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Introducción. 

El presente lrabajo trata sobre el proceso de diseno de un órgano de comunicación inlerna 

ensel'ianza del idioma inglés. 

El primer objetivo de este proyecto es c<>Hc1"~'" fr1a"11ec;esldaid'í·eáFél1i:C,omlunié:aciónY 

interna mediante la elaboración de un impreso que no 

escuelas de idiomas más importantes de la Ciudad.de 

Es faclible que estos comunicados gráficos se Impriman a corto plazo, porque contribuirían 

tanto al mejor desenvolvimiento e integración del personal (función del periódico interno o boletín) 

como a la contratación de personal (función del cartel), ya que muchas de las sucursales carecen 

de suficientes maestros para impartir clases en las instalaciones con que cuentan. En otras 

palabras, hay salones vacíos por falta de maestros, no por carencia de alumnos deseosos de 

inscribirse en algún curso. El personal requerido va del 25 al 40% en algunas sucursales. Cada 

una de ellas pierde una cantidad considerable de dinero por no contar con este personal. 

El diseno de los comunicados se ha llevado a cabo siguiendo un mélodo de trabajo. El 

resullado final reúne un adecuado aspecto visual y físico que tiene como objelivo cubrir de manera 

funcional una necesidad real de comunicación. Con este motivo, el dise~o se adapta tanto a las 

caraclerfsticas y necesidades del emisor del mensaje (Escuela do inglés) como a las del receptor 

(personal de la Empresa y aspirantes a maeslros). Es decir, mediante el proceso de diseno se 

analiza et contexto especifico del problema (requisitos, personalidi!d, funciones, servicios e 

identidad corporaliva de la Empresa, así como tipo de personal, alumnos y aspiraciones laborales 
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y de desarrollo r,ersonal do IRs personas que puedan acudir a lnterlingL•a para solicitar trabajo, así 

corno tipos y carácter de los comunicados gráficos de otras escuelas de idiomas y de lnterlingua) 

con el fin de llegar a una resolución del problema. Para hacerlo se conjuga un proceso ordenado 

de trabajo (método), un diseño adecuado, un mensaje. legible que procura ser funcional, la 

elección del sistema de impresión y soporte material (papel, cartulina) más acertado para este 

prciyecici en partict.ilar(tecnología práctica), todo ello de acuerdo a las características y peculiaridades 
-- __ ,_;. __ ._ -----. :·._ ., " ' .· ·.·. 

delin'1preso ~ ~ los r~cursos económicos y de ll~rn~o de .la Firma. 

.. lnterlingJáu~n-~; ~mi parece~; una s~rie de cornunicadosque conforman una Identidad 
- .- - - -- ~'-)'--= ~·_,.-_,.._. , - -- - _, ... :.: .-_ --,: - . - -

corporativ~ ~ue ~Ged~co;;,G~tir satsifac;oriamenle con otras escuelas. Su identidad caracteriza 

a: la lnslilucióri. yÚ1fl13j¡¡en.forrna coherente los servicios que ofrece, así corno su personalidad y 

,- e- •. -. . ---~,_o·:~;:?~-: ' ·" .. ", / : .· - - - • 
características que córífófmari sü vid.a interna. Sin embargo. al formar parte del personal docente, 

me hedadCl¡iue~t~ cljque háy necesidades de comunicación interna que no han sido satisfechas. 

Las necésid~de's pubtÍciiárias, evidentemente, se cubren primero porque son más apremiantes 

que las de coílluríicación entre el personal. Considero interesante ertener la opo~unidad de 

dÍsef'lar un.boletín desde dentro de la Escuela, éonóciendó ¡;I)~ éxperienci;·las necesidades 

cotidianas de intercambio académico y de integración a nivel¿ompaf'leros de trabájo y entrn la 

Empresa (directivos) y el personal. Un órgano ~e comuniCación útil, legible o interesante l'"s 

permitirá a los maostros aportar e intercambiar ideas, desempeñar mejor su trabajo y acrecentar 

su sentido de identidad con la Escuela; esto redundará en un beneficio tangible tanto en su 

desarrollo personal, corno en el aprendizaje de los alumnos y en exitosos resultados. para la 

Compañía. Evidentemente, el proyecto sigue la línea gráfica de la Escuela, corresponde a su 

identidad corporativa y refuerza su imagen ante su receptor prindpal (maestro de. inglés) o ante 

cualquier otra persona que pueda estar en contacto con el impreso .. 

Por otro lado, considero. importanledisef'larún c~rtel·~:rqu~ es ir1dii~ensabfe ~acerle 



ih Nliitll~'IT--................................ ._ ....... .., 

_____ ,. __ _ 
llegar al aspirante a maestro la necesidad que tiene la Escuela de contratar personal. 

Desafortunadamente, la Empresa se ha avocado en forma más intensa a ta elaboración de 

impresos y anuncios publicitarios que a la realización y difusión de comunicados de reclutamiento 
3 

de personal, lo cual es un tanto ilógico porque no se puede ofrecer de manera activa y constanle 

un determinado servicio sin contar con el suficiente personal para llevarlo a cabo. Esta necesidad 

ha sido externada tanto por Joyce Walsh, Jefa de Coordinación Empresarial, como por Esther 

Navarro, Directora de la Sucursal de Miramontes. 

El método de trabajo elegido rige el orden y la inclusión de cada. uno de los puntos de la 

estructura del trabajo establecida por el índice. El método c:onst_a d~fas'sÍgulehieS:partés: ·· 

1. Enunciación del problema. Aquí se plilnteá cuiiy~ómi;,!JJ~~.r.pl~~~~~~;;~~C~us 
características y por qué es necesario resolverlo. :-~:_:· . - ,:<· ·; :::::..,_- ·: ~;,.'' .. 

- -~~ {- ~ ;~~~-~: .. 
'' ·º· 

2. Fase de estudio (lnvesligación documental y gráfica del material)imilar existente más 

Importante, así como del material de la Escuela en cuestión). 

Se analizan los comunicados gráficos desde un punto de vista sintáctico, semántico y 

pragmático, tanto de las escuelas más importantes del D.F. como de lntertingua, con el fin 

de conocer el contexto determinado en el que se encuentra enclavada la necesidad real de 

comunicación. Se presenta el panorama que dará lapautapara Ja resolución del problema. 

Se identifica la identidad corporativa de lnterlingua para proyectar impresos que respeten 

y refuercen su línea de disetio. Se visualizan los recursos económicos y materiales con los 

que cuenta la CompMía, de tal forma que se respeten las limitaciones existentes y se 

exploten los recursos materiales y económicos con los que se elaboran el resto de los 

impresos. De paso, se proponen algunas sugerencias para l1acer aún mejor la identidad 
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corporativa de la Empresa. En este capítulo se llevé. a cabo una encuesta por muestreo para 

conocer qué tipo de órgano interno será de utilidad para los maestros y qué contenidos les 

interesan. de igual manera, se visualizan las características generales de los maestros que 

forman parte de la cuota. Se hace uso de la entrevista con algunos directivos de la Escuela 

para c,onocer su opinión sobre el órgano de comunicación proyectado y para saberqLié más 

podrían sugerir y aportar para su realización. 

Los dos auxiliares para la recolección do dalos anles citados (encuesta y ~ntrevista), 

aunados a la ol:>servaclón cotidiana tanto de mis necesidades como. mae'Sira!~cÓrl)~·laiJe 
mis compal'leros de trabajo, permiten tener una visión global del contextciy h~~e~:~qsibl~ 

-.,· 
. - '- ·=~~- ' 

llegar a una evaluación de la situación donde se origina el problema. 

3. Fase de pro)'ectación (Análisis y enfoque de tas funciones y componentes de trabajo). 

En los puntos correspondientes a funciones físicas y psicológicas se describen las 

características físicas y psicológicas que debe cubrir el proyecto, de acuerdo a las 

necesidades reales de comunicación analizadas en el capitulo anterior. Límites normativos 

y funcionales. Aquí se averiguan tanto las limitaciones normativas, que obedecen a los 

lineamientos de diseno establecidos en forma implicita y &;;plícita por la Compalíía, como 

los funcionales, que nacen de las necesidades de correspondencia del proyecto con los 

objetivos o funciones planteadas al inicio del capítulo. Se describen los requisitos 

operativos del impreso. 

Fase de bocetaje. Se muestran los bocetos realizados. Se _sefiala:p:ai'qu~,h~n sido 

eliminados algunos de ellos. 

Componentes físicos. Se enumeran los elementos que forman parte del comunicado 



gráfico. Se describe al impreso. 

Componentes psicológicos. Se explican por qué se han manejado los elementos que 

forman parte del boletín y del cartel y se juslifica su uso en razón a su funcionalidad y nivel 

de satisfacción de las necesidades y requisitos planteados con anterioridad, todo ello 

desde mi particular punto de visla. 

4. Fase de realización. Se muestra el dummy de cada comunicado gráfico. 

Evaluación y conclusiones. Se emite una síntesis y un juicio final sobre el proyecto -

realizado. 

El método elegido me parece acertado ya que cubre los aspectos básicos en la resolupió~_; 

de un p:oblema de comunicación. 

Es además, lo suficientemente flexible para adaptarse a los cambios que se dan en el· 

proceso de investigación. A la vez, no permite pérdidas de tiempo ni desperdicio de recursos, 

por lo cual considero que es útil en la resolución del problema' 

1.Gulllermina Baena, Sergio Montero, Tesis en 30 dfas. p. 99. 
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1. Enunciación del problema 

Los institutos más importantes que, sep_e,dic,an a la ensehanza del idioma inglés han contratado, 

la mayoría de las veces, a una a~e~cia publjcitaria•o a.algún despacho d~ dis~no para la 

elaboración de material gráfico en general. · 

Algunas de ellas siguen un línea homogénea y .funcional. Considero que otras; por 

desgracia, presentan algunas deficiencias en el disef'lo de sus comunicados gráficos. 

Una vez resuelto el problema de elaboración de una imagen corporaliva (papelería,_ 

folletos, volantes, carteles, portadas de libros, calendarios, invitaciones, felicitaciones, anunélos, - · 
- - . 

espectaculares, separadores, etc.), es decir, el aspecto de comunicación con el pÍíbiicoqü~ pue8e 
' .·· .. "- · .. -_' 

convertir en alumnado y en sí con los alumnos del instituto, hay otro aspecto que a veces se pasa 

por alto; es el de la comunicación interna. 

Los errores en cuanto a comunicación interna pueden disminuir la eficiencia del trabajo 

de la empresa. Sabemos que cuanlo mejor se entiendan entre si los miembros de una institución, 

mejor será el éxito que obtengan en el trabajo de equipo que desempeñan. Un trabajo grupal 

eficiente requiere de un sistema de comunicaciones fluido y preciso. La empresa debe compartir 

información con los empleados para que estén enterados de fo que quieren y deben saber. De esta 

manera se puede estimula1 su participación y se fomenta quo sientan que pertenecen a la empresa 

y que hagan suyos los resultados de la institución. A fa vez es posible, por medio de una adecuarla 

comunicación interna, crear un ambian:o adecuado para desarrollar fa eficiencia en el trabajo. 

También es necesario establecer buenos sistemas de quejas, sugerencias e intercambio de 

ideas. Los empleados necesitan información sobre la forma en que esliin desempeñando el 

trabajo, es decir, reconocimienlo o crítica constructiva•. 

1.Miguel F. Duhalt Krauss, Tecoicas de comunicación adnijnistratiya, p. 22-29 

7 
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Es indispensable 0star actualizado en nuevas 1écnicas, métodos, materiales y 

conocimientos relativos a la .:specialiclad - que en este caso es la enser11.1nza del inglés-, que 

pueden traducirse en una mayor eficiencia y nivel de competitividad. 

También es bueno tener información de aclualidadque pueda afectar el trabajo de los 

empleados, la situación financiera de la Compaf1fa, lós nuevos servicios y los rnovirnier,tos de 

personal. 

- - '-·--· ' 

personal y viceversa'~ -·.·· 

En algunas e~cuelas de idiomas, dada fa forma en que se organiza el horario cJ,e trabajo; 

y el trabajo sisternáfico qlie dosernpenan los maestros, así corno fa !orina en que han .sido 

asignadas fas labores, no hay oportunidad de desarrollar algún órgano de comunicación interna 

en el que puedan participnr de manera igualitaria todos los miembros del personal docenle. 

No obstante, sr exist.e la necesidad de contar con él. 

En muchos instifutos, en fci'g .. enera. f, se lle~an.a cabo juntas periódicas y se reparten 
• • '. • ._ ' • • • • • • '. i 

volantes o circulares con elHn de quefa~ir~c~lórlcó;TÍ1jnic\i1e s&~déteimin~ciones a losrJ1ae§;ros, 
-·-· ·---· ---·--. ·- --~----.: ~.·-""---- - -_-;;: - 'º=~ -,-,..---·----· ---

Pero foscrnadstros ~o Ge comunican c:tiri la dlt~·¿6íari c~moáeo'erián'riicuéntáíiconel tieíllpo par~ . 
- ··"·· - . '·' - - .,- .. :.:~:~ ~-;_ . . . . : . -

- .. _ . ..-,.-. <:'-~L -;~:;.,;: ... -,.. ,- :<<<: 
intercamblaíideas o sugerencias; ';' '.i:i. ~j ';;,I, <;,{ ?: "~~ . . . .; .} 

Los mélodosde enseriañzado cuaiquiejldioniasiem~ieést~r1¡¡rí cóf1staníeevolución, 
~' - :: •. ·- -... ,_::··· • :<:-:::\·'.· ·!.~:'·-~,'" :.:;'.i:::;·,'::·::;:::::.i -~<-~.[~'.'·'.i:<''.~'.-~~:- ·_:.r.:~:~~ ;e\(>-. .:'~::.:::: ··= -;·,',- --~y·: ., 

y se nutren de las ideas, mejoras y nÚevÓs'eriÍÓqúos:qÚedifeÍ~erites má~strÓs pUedan apórtar. . . . ~ - .- . -., - -,:, .·, - ---:·:.-- ;~, .,,,.._ ··.''::' .\ '. -:- ... . , . ; ' -- ., .··,.- . -<-: .- ' '. .. -' .· . . . -
-~': . '-:¡ .. , 

Los a.lúmnos rríerecenré~ibi¡Ía énselíahZa1Tiá$ drird. iÓgiCá, élgl~dablee interesante que 

f.lill!;!., p.31 



sea posible darles, de acuerdo a su edad, nivel socioeconómico e intereses. 

Por otra parte, hay una necesidad constante de r,ontratar maestros. Algunas sucursales 

tienen salones vacío a distintas horas del día. Esto se debe a que no hay suficiente personal.En 

cambio, como resultado de la difúsión.de impresos y anun.cios publicitarios, hay gran demanda .. 

de clases. La falla de maestros repres~nta dinero que se deja de ganar. 

. . . 

Es por todo lo anteriorqúe me parec~indispensable elaborar un órgano de comunicación 

interna permanente y un impreso de comunicación externa para un instituto en el que he laborado 

por más de dos afios, tnterliiigua. 

Antes de hacerlo, analizaré los comunicados gráficos de algun~s de tas escúeÍas de 

inglés del sector privado más conocidas en la Ciudad de México. 

9 
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2. Fase de estudio. 

Investigación documental y gráfica del material similar existente más importante así como 

del material del Instituto en cuestión (lntertingua). 

2.1. Análisis sintáctico, s~mániicdy~r~gmáticodel material. 
' . . - -·· ... -

Las cuatro ~~cuelas de idi~masque Lliiér~'r~:rnás~soíl:el 1ristiluto A~glo-Mexicano de 

C~lluraA.~ .• Harmon Hall, Berlltz e lnt~rlin~~a'. 
5 

Cada una tiene un enfoque y una personalidad corporativa del todo particulaÍy creo que 

vale la pena observar con cuidado sus comunicados gráficos. Se analizarán, no todos, si110 los 

más representativos. 

El J.ns.l.iM_Q;8ruJLo...!'l!ll.lticano de Cul!ura A C es una asociación civil fundada en 1944. Fue 

establecida con el propósito do fomentar y fortalecer las relaciones entre México y Gran Bretaña. 

Es el único centro autorizado para aplicar los exámenes de la Universidad de Cambridge, Oxford 

Delegacy y Royal Society ot Arts de Londres. Además de dedicarse a la enseñanza ele inglés, 

capacita maestros, organiza cursos de inglés en Inglaterra y mantiene un programa permanente 

de eventos cul!urales para el alumnado y para el público en general. Adamás cuenta con una 

unidad ele servicios especiales que, en forma conjunta con el Consejo Británico, desarrolla 

programas especializados en servicios de traducción, interpretaéión,'.en~eñ~~~·jy ~JésorÍapara 
.,,<,_·<~''. 

\>:,.:.:'. ,_:!' ::·::~¡·~:~:~~(~:Lt· {:;~:. -'.:-empresas. ''{ . .. . . .... 
. '" . '--: .. ;¡;~'( ~~~; ·:~¡·.. ~-:-,:~; :· .··- ,, 

Este Instituto tiene una gran tradicióny solldez:C:üe~t~~~~u~a·~~tl~:~;~jatjJenoiienen 
.. :::~~'..~~ :·t\··:.:; i~~~:! ~:~:.":.~~ 
. ····.1·., ·0··' -

"· ;:;': ·:~ (::': .,:~'..J:'. .... ' 
:;::¡~~~·: , "'> 

! .. La conlrnpnnc del !AM es Rc)acioncs Cullurnlcs, pnlrocinnda porh1 En1bajad_~ ~ii;idol!rri<lcri5_~(cl IAM 
palrocinado por In Embsj~dn hriLánicn). No se incluini dentro del prcscnÍc trabaj,;,·Y~.Cil:l~~'.J~~'s.~rvici~~s:d~ csla 
Institución vnn dirigidos u un.1 clase socio-ccon6micn diferente a Ja.i;¡.quc cngloban.JnS dc_i~ds csCJclns;-: 

11 
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olras escuelas mtis jóvenes, la credibilidad. 

La labor desempeílada por el IAM a largo de tantos aMs 1!1 hace tener una ltnagon ante 

el público que se basta por si sola, por lo cual, aunque siempre es importante contar con la mejor 

Identidad corporativa y con una línea de dise~o coherente ¡/apro~iada, en este caso, la tradición 
,.,· 

del IAM se basta a sí misma. ·. :. ·'" 
-.y._ 

.· ··.--:"· 

El tipo de público que acude al Ínsiit'ut6esfo foÍniado por persoh~squ9, además de tenor 

la necesidad básica de aprender Inglés, :st~n lriterosa~os en obtener algún certificado de cierto 

nivel de dominio del idioma, riprooado por la Universidad ele Cambridge. 

El IAM olrece un sistemaintedral ele aprendizaje, es decir, igual cantidad de tiempo 

dedicado a hflblar, escribir, escuchar (entender) y leer durantr; los perfodos de clase. 

Como la mayoría de los institutos que representan la competencia, ol IAM tiene un público 

que engloba a nitios, adolescentes, amas de casti, estudiantes de Ja enseflanza secunc!aria, 

preparatoria y universitaria, así C<)mo ejecutivos. Sus grupos si.,mpre son grandes (un máximo de 

50 estudiantes por grupo). 

El IAM no ofrece sistemas rápi¡jos_ de enseñunza. 

El IAM nunca lla pret~ndido llevar ~cabo campaF1as de publicidad exllaustivas. 

Aunque el lnstituto~uenta con ;ecúrsos f1~manos y bibHogrÁHcos de primera calidad, no 

tiene una gran cantidad de comunicados ~r~lico~, 

Básicamente cuenta con: 

- folletos que informan sobre los' antéi::eaéntes del Instituto y sobre el procedimiento de 



admisión, tipos de cursos, cuotas, cambios de horario, dirección y teléfono de sucursales 

y de ta Unidad de Servicios Especiales. 

- display portafolletos. 

- carteles que informan sobre las actividades culturales y que se imprimen en forma 

mensual. 

- el Instituto colabora en la realización de un revista anual que resume Jo acontecido durante 

la convención del Mextesol (asociación de maestros que se dedican a la ensenanza del 

Inglés como segundo idioma y que trabajan en México). 

:-.··· ---···. ·'· .. "' 

- volantes que informan sobre actividades relevantes o avisos lmp9~if~\~~.:~~H~stituto: 
-- .. ;\-'.í'·;-:-··-· ... 

"'::.:·._::::·-.--:· _ .. ,. 
- calcomanías que promueven la imagen del Instituto y en la mayó ría. dejos casos se 

' ·. ·-.::;' __ ·· ., 

adhieren a la ventanilla de los automóviles. 

- separadores de libros (tanto los separadores como las calcomanías se venden, no se 

obsequian). 

- serlaiamientos (sólo en algunas sucursales). 

- periódico mural que recopila datos históricos importantes del mes en curso y fomenta que 

los alumnos hagan uso de la bilbioteca (sólo en algunas sucursales). 

- papelería 

La Gerente Administrativa del IAM, Sara Cooksey, me ha informado que por medio de una 

encuesta llevada a cabo por el personal, se llegó a la conclusión de que la publicidad más efectiva 

para el Instituto es la que se da por medio de la comunicación informal, es decir de persona a 

13 
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~ .. ______ ..,.,_...,1r .. =mu'rn='""'"""'""...,""'""',_m_nmu...,_.,,,__,.,....,...,.,,. • .,,,,,.._ 

persona. 

Ella me comentó que en realidad tiene poco presupuesto destinado a publicidad en 

general. 

continua desde hace varios alias. 

recopilación, selección de material y 

una corta vida. 

sucursal, según me ha informado la 

Análisis Sinráctico 

Las letras IAM presentan una envolvente reciangular, aunque da la impresión de ser_un cuadrado, 

ya que la diferencia entre su base y su altura es mínima. (En un folleto, la envolvente ad.quiere una 

proporción de 4.2 cm de base por 4.5 cm de altura). Este envolvente se divide en dos secciones 

por medio de un eje áureo. Si dividimos su altura en dos obtendremos dos secciones. La sección 

inferior equivale a .618 del total y la superior equivale a .324. En la sección superior obsar1arnos 

una síntesis gráfica de las letras IAM, las cuáles aparecen en tipos sin serifas. La A no presenta 

trazo horizontal. Se trata de tipografía de diseño especial. La sigla más ancha es la A, seguida por 

la M y por la l. Las letras presentan cortes que permiten que percibamos al extremo izquierdo de 

la A ubicado detrás do la l. De he ello la A iniciaría al extremo izquierdo en el mismo punto donde 
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empieza el trazo de 1 a l. De igual manera, parece que la M está ubicada detrás de la A, ya que 

su trazo vertical izquierdo está en parte oculto por el extremo derecho de la A. El inicio del trazo 

vertical izquierdo de la M iniciaría donde comienza el trazo derecho de fa A. (Ver foto 1). 

En la sección inferior de la envolvente podemos ver una Vinverticla s~bre un fondo 

rectangular apaisado. 

Hay dos bandas convergentes de desigual anchura que forma una V Invertida que parece 

encontrar su vértice en el blanco o espacio vacío que deja la A de la sección superior. Los trazos 

inleriores de la V invertida se inician, uno en el ángulo inferior izquierdo de la envolvente y otro 

en el eje que sugiere el lrazo vertical derecl10 de la M si lo prolongara por medio de un eje 

imaginario. 

La V Invertida es de color rojo Pantone No. 185C, el resto es azul Pantone No. 286C, 

habiendo espacios blancos que separan a las letras entre sí, a la V de la figura rectangular que 

la contiene y a la sección superior de la envolvente de la inferior. 

Podemos observar el nombre completo de la Institución ubicado bajo la envolvente. Esla 

tipografía es de color azul Pantone No. 286C también. Se utilizó la familia Helvética Medium, en 

ocasiones en altas, en ocasiones en altas y bajas. El nombre del Instituto ocupa tres renglones 

alineados a la izquierda y conlorma un bloque visual. De esta forma, la envolvente y el nombre 

del Instituto consla de tres bloques rectangulares horizontales. El lado mayor de cada uno de 

estos rectángulos es el horizontal. 

Los comunicados gráficos del IAM se han impreso sobre cartulina couché 

el sistema offset. 

Los folletos (trípticos) miden 9,2 cm de ba~e por 21 ~m ele altu~a. En 
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figura de la foto 1 aparece del lado izquierdo, un poco abajo de la mitad de la altura de la portada 

del mismo. Hay una delgada pleca en los cuatro extremos de cada cara del tríptico. La pleca es 

16 
más ancha en los trazos horizontales. En las caras interiores del tríptico esta pleca enmarca a los 

párralos que contienen la inlormación. La pleca es de color rojo y muestrn esquinas redondeadas 

en sus uniones. Hay otras dos plecas horizontales: una roja superior más delgada y otra azul 

infNior más ancha que van a lo largo del extremo superior de todas las caras del folleto. Al abrir 

el tríptico, éstas plecas interrumpen en la parte central de la cara media del folleto para que ahí 

entre la sección de ta figura que contiene a las letras IAM. Si extendemos el folleto por sus caras 

externas, observaremos la misma pleca a lo largo del extremo interior, sólo que en este caso, 

conforma una banda continua. Por lo que respecta al extremo inferiordal tríptico, al abrirlo por sus 

caras internas, podemos observar el nombre del Instituto. en tipografía de 28 pis., en dos 

renglones. En el superior aparece la palabra 1 nstituto y en el inferior el resto del nombre. Este texto 

está centrado con respecto a las tres caras internas del folleto extendido. Tanto la información de 

las caras internas como la de una de las caras externas tiene texto justificado. Solamente ta cara 

en la que se enumeran los datos de las sucursales presentan texto centrado. Se utiliza tipografía 

Helvética Medium do 6, 8 y 12 pts. an todo el folleto. El texto se maneja en tinta azul Pantano No. 

286C excepto para los subtítulos que van en tinta roja Pantone No. 185C. (Ver foto 2). En los 

carteles, el nombre dol Instituto en ocasiones se ha dispuesto en forma descendente y la figura 

No. 1 se ubica en el ángulo inlerior izquierdo d<?I forrnalo del cartel'. Los separadNes muestran 

una ilustración de un soldado inglés. 

Podrf amos decir que el resto de los comunicados gráficos dP.1 IAM mantiene ésta lfnua de 

diseño: soportes rectangulures verticales de color blanco, empleo (Jnicamente de las tintas rojo 

y azul antes mencionadas y manejo de plecas l1orizontilles y verticales. Otra constante es el 

manejo continuo de eios horizontales en formatos verticales. 
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Los sef'lalamientos sólo han sido instalados en las sucursales más importantes. En los 

sef'lalamientos se maneja la figura No. 1. 

Hay algunos que forman parte de las bancas de los corredores de la Escuela. 

Junto a la sucursal más importante de la IAM (Antonio Caso) se encuentra el Consejo 

Británico. El Consejo tiene una imagen gráfica similar a la del IAM, aunque con caraclerísticas 

particulares e independientes. 

El nombre completo de la Unidad de Servicios Especiales se muestra mediante tipografía 

caligráfica ornamental de disef'lo especial cuyos trazos son semejantes a listones o cintas: están 

dispuestos de tal manera que van conformando a las diferentes letras del nombre. La figura así 

conformada es de color ocre. 

Análisis semántico 

Desde mi punto de vista, por lo que respecta al logotipo, el juego de diagonales y de ejes 

que se da entre la V invertida y las diagonales de los trazos de la A así como entre los ejes 

verticales de las iniciales y el espacio que contiene a la V invertida es dinámico. 

En mi opinión, el uso de formatos rectangulares verticales sugiere dinamismo y actividad. 

Considero que todos los comunicados gráficos del IAM, excepto el periódico mural, 

muestran una línea homogénea; uso de los mismos colores, una sola presentación o patrón para 

el logotipo, uso de diagramado que privilegia los ejes y trazos t1orizontales en formatos verticales. 

1.En el presente trabajo, figura y foto se utilizarán como sinónimos 
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Análisis pragmático. 

En mi opinión, aunque el diseño de los impresos del lnslituto no es precisamente el más original 

o dinámico, me parece que son los suticientemenle claros como para informar de manera 

runclonal sobre tos servicios, evenlos y actividades de la Escuela. Creo que son legibles y fáciles 

de reconocer. La imagen corporativa, a mi parecer, tiene una personalidad propia bien definida. 

Es sintética y tienen impacto, por to tanto cumple de manera satisfactoria con sus objetivos. 

Podernos observar que la combinación de colores (blanco, azul y rojo) nos remite en forma 

casi inmediata a la bandera británica; considero que esla combinación es vibrante. Su imagen 

corporativa de cierta manera tiene una imagen inglesa, es decir, elegante, sobria, un tanto ma, 

precisa, seria, no tiene ning1ín elemento extra o que esté de más y a mi parecer, evidencia una 

mentalidad práctica. al grano, clara y contemporánea. 

El logotipo es actual. Desde mi perspectiva, la envolvente del logotipo sugiere, por sll 

forma compacta, en bloque. que la Escuela es sólida, duradera y seria. 

El logotipo de la Unidad de Se1vicios Especiales es también otra clara excepción 

dentro de la línea de di5erio del IAM. Es un cenlro que 1rabaja en colaboración con 131 Consejo 

Británico y se dedica a l~bores distintas a las de la Eswela. Por lo tanto, me parece que 

presenta una imagen más informal, cálida, personal, menos sobria, rígida e institucional. Es 

un logotipo sofisticado. Esta imagen destaca precisJmente poi representar un llamativo 

elemento de contraste con respecto al resto de los impresos y comunicados del IAM. 

Posiblemente la intención del Centro haya sido acercarse a otro público (empresas, 

editoriales, traductores e intérpretns) a un nivel más particular que el que podría ofrecer la 

Escueta dn idiomas. Es muy pocu iar que, además de utilizar tipografía caligráfica, 11ayan 

empleado ocre, que en mi opinión, nada tiene que ver con el conjunto blanco-rojo-azul 

empleado a manera de gama inst'tucional de colores. Esta Unidad está más ligada al Consejo 



Británico que al IAM, por lo cual, pienso que debe tener una identidad corporaliva diferente. 

~ se ha dedicado a la ensel'lanza de idiomas por más de 100 al'los. Pertenece a la 

Organización internacional MacMillan. Tiene más de 200 escuelas en 25 paf ses del mundo. En 

algunos países tiene sucursales en más de una ciudad. Berlitz se dedica a la ensel'lanza de otros 

idiomas además del inglés. Ofrece servicios de traducción, interpretación, orientación cultural y 

preparación para el examen TOEFL que se presenta en el IAM. Sus grupos de estudio son muy 

reducidos. 

Básicamente cuenta con los siguientes comunicados gráficos: 

-folletos que informan sobre el enfoque de métodos de enseñanza, datos sobre el Instituto 

y tipos de cursos. Se mencionan también las ciudades en las que existen sucursales de 

Berlitz, así como las direcciones de las sucursales en la República mexicana. 

- volantes 

- calendario (con una tirada mínima.de 500 ejemplares) 

- anuncios en revistas 

- papelería 

El propósito de la publicidad de Berlilz es llegar a la clase alta de la sociedad, ya que un 

curso en este Instituto es incosteable para la clase media y media-alta. Su publicidad está dirigida 

en un 80% a altos ejecutivas y en un 20% a niños y amas de casa. En general su publicidad es 

seria, fina y escueta. El Director de la Sucursal de Parroquia, Arturo Jara, me ha informado que 

Berlitz tiene como norma gastar la menorcanlidad de dinero en publicidad, dentro del rango de 
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las escuelas de idiomas más conocidas. De esta manera. so valen de unos cuantos comunicaclos 

gráficos. 

Nunca han contado con un periódico interno, a pesar del gran número de países en los 

que trabajan. El sistema de comunicación interna se da por medio de juntas y memorandos. El 

lnsituto cuenta con video5 informativos para capacitar al personal. 

La Escuela también presenta comerciales en televisión. 

Análisis sintáctico 

El diseño de la pnlabra Berli!z que podemos ver en la foto 3 fue renovado hace no mucho tiempo. 

La versión nueva presenta a la palabra Berlitz con tipografía de disef\o especiald_enlro. deiuna · 

envolvente rectangular con los bordes redondeados. (Ver foto 3). 

. ,,.-' ' " 

Los tipos disef\ados presentan algunas características similares a la familia Baskerville 

Old Face. 

En uno de los folletos la envolvente mide 8.5 cm. de baso por 2 cm. de altura: La extensión> 

de la palabra Berlitz es de 5.5 cm. y se ubica a 6 mm. del extremo derecho de la misma. La palabra 

Berlitz se encuentra en un suheje áureo con respecto a 11 envolvente. 

La tipografía está calada dentro de la envolvente color guinda Pantone No. 215U. Se 

manejan solamente altas, aunque la B tiene una altura mayor que la de las letras siguientes. Del 

punto donde se unen los dos trazos circulares de la B se origina una especie de punta de lanza 

ciue adelgaza conforme se prolonga hacia el ex1remo izquierdo de la envolvente. 

Uno de sus folletos mide 1 O cm. de base por 23 cm. de altura. (Ver foto 4) Es un tiíptico 

que cuenta con una solapa pegada que se origina en la cara interna derecha y pres~nta un su aje. 
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En la portada, observamos una sucesión de líneas horizonlales contínuas sin márgenes que 

enumeran los nombres de los idiomas que se enselian en el Instituto. La familia tipográfica que 

se ha utilizado para dar esta textura visual es la Helvética Light de 14 pts. Para la impresión de 

este texto se ha empleado una pantalla del 30% y se ha impreso en negro. En la parte inferior de 

la portada observamos el nombre de Berlitz, centrado y en guinda. La palabra Bienvenido en seis 

idiomas diferentes aparece a lo largo de la allura de la portada. La serie de seis palabras está 

centrada. Para este texto se ha empleado tipografía Korinna Extra Bold de 46 pts. en altas y bajas, 

en negro. La figura de la foto 3 se localiza en la parte inferior de la portada del triplico. También 

podemos observar el nombre en la parte inferior de la cara interna derecha y figeremante abajo 

del centro geométrico de la contraportada. En ambos casos, la figura 3 tiene una disposición 

centrada y aparece en guinda. La familia tipográfica empleada para el resto de\ texto del folleto 

es la Korinna Bold de 12 pts. para títulos, en tinta guinda y Korinna Bold de 1 O pts. para subtítulos 

en tinta negra, asf como Korinna Light de 1 O pts. para el texto en general. En todas las caras se 

ha dejado un margen inferior de 1.75 cm. y uno superior de 1.5 cm. La mayoría de los márgenes 

laterales son de .95cm. El texto del folleto en general está justificado, excepto en la contraportada, 

en donde hay una sección cuyo texto está alineado a la izquierda. Se han dibujado delgadas 

plecas de color negro. Los títulos en guinda están separados del texto que los sigue. Como lle 

dicllo con anterioridad, la cara interna derecha incluye una solapa con un MU~je que presenta una 

de sus esquinas redondeada. 

El folleto está impreso en couché paloma satinado. 

En las sucursales de Berlitz también se proporciona un volante. (Ver foto 5) Este volante 

mide 9 cm. de base por 21.5 cm. de altura. Se divide en dos secciones. En la superior, que ocupa 

un poco menos de la mitad de la altura del formato del volante, se ha impreso una ilustración en 

selección de color. En ella, se observan tres niños jugando. Al fondo se puede ver una paisaje 
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campestre. DeslaLa un grueso perfil que enmarca la figura de los nilios. Por lo que respecta a la 

sección inferior del volante, podemos observar un título que ocupa cuatro renglones, centrado .. 

En este caso se manejó tipografía Helvética Medium de 28 pts., centrada. Casi todo el. texto 
, . ... ' 

restante aparece justificado, en Helvética Bold de 8 pis., en altas y bajas. La figura No. 3 se ha 

dispuesto también en este comunicado en la zona Inferior del volante, centrado y. e~g.yind~. Ai 

reve1so del volante observamos una pleca a manera de margen a los cuatro lados del formato.· 

El margen tiene sus esquinas redondeadas. La mayor pare del texto está justificado, i1ré~t~ está 

centrado. La figura 3 ha sido ubicada en el área inferior del re-1erso del volante, cei1tradáyentinta 

negra. Para su impresión se ha utilizado una pantalla del 50%. El nombra de la Escuela está 

calado. En esta cara sólo se tia utilizado tinta nogra. Hay una banda ascendente que se origina 

a 4 cm. del extremo superior izquierdo sobre el extremo izquierdo del volante y que llega hasta 

el extremo superior derechu. La banda, al igual que la figura 3, está impresa en negro, por medio 

de una pantalla del 50%, con un te;.to calado. Para este impreso también.se ha seleccionado al 

papel couché satinado como soporte. 

Me parece que el logotipo guinda con tipografía de características semejantes a tipos romanos 

comunica seriedad, sobriedad, armonía, elegancia; podríamos decir que llega a ser clásica, 
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aunque por la manera en que han sido dlsenados sus rasgos. tiene un aspecto más contemporáneo 

que el que tiene la familia Basl<erville Old Face. 

Además, creo que el diseno de la punta de lanza evoca mÓHvos
1 
rnedieval~s europeos 

tradicionales y también clásicos. 
o~';' ~_;_:. 

' '.} :.;.~e, ·. '• 
En mi opinión, la diagramación de los follétos es'muyé>rciE!nada\;éstab1é'¡"1)1ji~ia;co[ríunica 

- . ./;:: ,;; : .:?;·~.>< '0t-:'.o:=~·(.;::»··-~?~::~:~ ':;':5\~-;/'.~~~.~~<~;:;~~:7:;-:~~f~·-···:·.~·f-.-- •:' .... : :, 

seriedad y meticulosa organización._ <l '• •· •• ~·;~f_• .;Y· .. ,; 

e '" •. -~------· 

porcentajes) y negro conllevan.cierta du;eza. EsÍo s~ hace más}vid~nté:(;9~~ldé~~1ídoque el 
"', '.· ...... __ ,_,·-e~·. -

guinda de los folletos impresos en México es mássuclo qu¡¡ el de 1~~ foll~td~ impresos en el 

extranjero. 

A mi parecer, el folleto que corresponde a la foto 5 está dentro de esta línea seria. 

Por lo que respecta a los anuncios que aparecen en revistas financieras, aquí se maneja 

básicamente diseño tipográfico y una armonía entrn el mismo y la fotografía. 

Considero que la publicidad alborada en el exterior es un poco más juvenll y alegre, no 

obstante, todos los comunicados gráficos siguen lineamientos coherentes por la unidad de 

criterios de disefio. 

Análisis Pragm:Hiro. 

Enseguida mencionaré algunas funciones relevantes de ciertosconiunicádos gráficos de Berlilz, 

desde mi particular punto de visla. 

La solapa del folleto de la folo 4 tiene un espacio p~r~ ~;6ribi~el nÓinero telefónico de la .. · ..... ; ... _., ·--"-"' ·-·, 
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sucursal y permite guardar alguna tarjeta que $e;le l1ayan,Pr()p()fci9pac!(),;ªld,ient~ pot~nciat en 

la Institución, ya que está pegada y doblada en súse~ti~rri6~ de:i.ech()~~.i~f,~rior: porlicu~I, pienso 

24 que resulta muy práctica. • , :: , "<~ y· t ::;: v.r.fa ·;;.f .:, .. 
A mi parecer, ei anun¡;io _de re$i~t~ ~nc~)~bi§'f1dJntmci'~1a'Jub,li~1áa~~p1a~Ab{peg~o·de 

las revistas econóhlico'linancieras. Nb llarna la ~tendón n1edi~nle aÍracÜvo~r~c'ti';sb~gráfic6s" 
i} 

.·. 
sino que invita a la lectura pormedio d~ un, buen dis~no u6ograilc~,qtle ~tr~6biza'.6"9nio¡ogi~Has 

alusivas al texto. Creo que se llev.i al lector lndlrectamentÓ ha~ia el·m~ .·• •· •".,"':·¡~~~~@~id~dde 
- - - . --·---'-,--=o-.·- .. -_-_, --~o-·_-'-- -~.--=--~~--e~-···~~·-__ ·-,;:_."· ·'·•',\";:·-:.::~:~}-""'··"" 

A manera de comentario, señalaréque' tYiacMiílan ~aca'Í oll~teíia d én1Jciia mejor calidad, 

acabado y dlsef\o para los alumnos~u~p!ane~~ est¿d,ia~e~'~1 Óxtran{ero.'útillzan p~peles de• 

colores, el color exacto del logoli~o o~gin~lf1ca~uli~as m~s ~r~esas, plaslificadas y fotografías de 

primera. Su factura es excel~nt~yrntycar~.Elqúmero~eej(Jtnplªrés·de ~s\.osimpresose's[111JY" 
limitado. 

•• / > '. ' -.:.:"' : ,' - • :. -.;:::~· '. 

Me pareen, aunque ol número d~ impresos de Berlit?J~º .es cónsiderable, la Institución 
. . .·. ·-· ", . 

tiene un f1Stilo de diselio más O menos homogéfteo que permite que sea disÚnguido COn.facilidHd. 

Su público us reducido, por lo cual la publ;cidad tiene un campo de acción rnlativamente pequeño. 

Considerando el tipo de alurnrt() que acude a Berlitz (personas que pretend'ln aprcnderun idioma 

en forma rápid;i, que g11stan de estudiar en grupos muy reducidos, que pueden darse el lujo de 

tJstudiar con maestros particulares, que tienen posibil;dad de viajar a algún país donde se hable 

el idioma que están <iprnndiendo y que buscan algún medio institucional privado que los conecte 
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con otras escuelas, hoteles, familias huésped, etc.), a mi modo de ver, es adecuada la forma en 

que se han disel'lado tos comunicados gráficos, su número y los medi05 de comunicación elegidos 

(revistas para ejecutivos, cablevisión, etc.). 

Por todo esto considero que la linea de disef'IO de Beil,itze,s coherente consuestrategia 

publicitaria ya que cumple con sus objetivos de comul'licaciÓn; 19 cualleúiérri-liie ponerse en 

contacto en forma exitosa con el sector del pÓblicC>'que]es~gné¡ue ~c5~cii~ l~~lrÍstiÚcíón. 

l:ifill:lw.n.t:!a!I es una escueta de inglés que lleva m¿s el~ 20allosde actividades y que tiene 

24 sucursales en la República mexicana. Llama la atención el hecho de que algunos de SÜS •. 

centros de estudio hayan sido instalados en ciudades del interior distintas a la Capital del estado. 

Dichas ciudades no son de gran tamatio. De esta manera observamos que HH {Harrnon Hall) 

intenta llegar a un alumnado potencial que no tenia diversas opciones inslilucionales para 

estudiar Inglés. Destaca también el hecho de que tan sólo en 1988 fl!eran inauguradas cinco 

sucursales, lo cual deja ver el saludable estado financiero.del Instituto. HH está patrocinado por . 

Televisa. 

orr.::ce un prQgrama da esiucÍfos un.tanto adaptable a las. necesidades del alumrío, es 

decir, puede variar el éntasis en aspectos falefcoi\16 lectura; comprensión; desarrollo d¡¡, ta 

habilidad oral y redacción de acuerdo a las necesidades más imperiosas de cada estudiante. 

Olrecen aprendizaje del inglés en grupos reducidos. En. esta Institución se imparten cursos de 

preparación para el examen TOEFL que se presenta enél l~M. 

En cuanto a comunicados gráficos, HH cuenta con: 

- folletos que informan sobre el li¡.io de cursos, precios, tipo de aprendizaje, direcciones 
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y teléfono:; de las sucursales de la Ciudad de México y del interior. 

- disef\o de portarJa de libros. 

- especlaculares. 

- carteles que .se elaboran sólo durante las convenciones de maestros de inglés y que 

promueven la participaciién de HH en dichos. eventos. 

- separadores de libros,. 

- sef\alamienlos: 

- papelería, 

HH nunca ha tenido ún périódiéo fntemo. La directora de la sucursal Ollin Yoliztli, MarH~a 

Garza de !barra, me ha inform;~o q~~e~·slstema de comunicación interna se da a través de 

boletines de infonnación que r.irc~la~¡niv,eladministr~Uvo,juntas y memorandos. Estos boletines 

han sido reproducidos mediante mimeógraloyen ocasiones incluyen sencHlas vif\etas. 

HH se caracteriza por teneVunaestrat;gia publicilnria encaminada a llegar alpúblico a 

través de medíos mm;ivos de comunicación tales como radio y televisión .. 

La publicidad del Instituto se basa en estos anuncios de radio y televisiór1, por lo cual, 

desde mi punto de vista, se deja en un segundo plano al aspecto gráfico, Por ejemplo, un curso 

en HH ha llegado a ser un~' de los premios de algunos concursos que se transmiten por televisión 

y radio, tales como Mr!late. 

En algunas convcncionos también presentan videos prom~gionales. 
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HH se dirige a un alumnado potencial que va desde estudiantes y amas de casa hasta 

ejecutivos. Por lo que respecta a sus comunicados gráficos, el lnslituto sella propuesto no gastar 

mucho dinero en este renglón. 

Análisis sintáctico. 

Básicamente HH maneja un nombre para la Organización HH, es decir, la Institución a la que 

pertenece la Escuela de idiomas y otro para la Escuela misma. 

El nombre Organización Harmon Hall, gráficamente consta de dos partes, uná envolvente 

para las letras HH, y en seguida, el nombre completo de la Organización. (Ver foto 6) En la zona 

inferior se repite uno de los elementos de la envolvente ubicada en Ja zon superior. La sección 

superior es simétrica y se compone de un rectángulo con bordes redondeados que presenta un 

perfil. Dentro del rectángulo observamos las letras HH en altas, con tipografía de di,ef'ío especial 

palo seco. Estas letras son idénticas y presentan lrazos verticales que son más anchos que los 

horizontales. El trazo vertical de cada una de las letras H guarda una relación áurea con respecto 

a Ja altura total del tipo. En la zona inferior y en la superior del rectángulo observamos dos 

segmentos de un óvalo. Si extendiésemos. estos segmentos, observaríamos el perímetro 

completo de un óvalo que se encuentra en párte oculto por el rectángulo. Este óvalo tiene uria 

textura a base de líneas de igual grosor. 

El rectángulo es negro, las letras HH se han impreso en tinta amarilla Pantone No. 1 OBC. 

En la sección inferior de la figura 6 observamos el nombre Organización Harmon Hall en dos 

renglones y con una disposición centrada. En el extremo izquierdo del renglón superior podemos 

ver una reducción del óvalo texturizado completo; los extremos superior e inferior del óvalo 

muestran una línea mas gruesa que enmarcan a la figura. La familia tipográfica utilizada es muy 

semejante a fa Blippo Bold. Está en bajas, en 14 pis. El óvalo que anlecede a la palabra 
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Organización es ligeramente más grande que lo que equiva_ldrfa a un.a rna_)'úscul~ 8.ª la f~milia 

antes mencionada, de hecho eG una eslllizrición que representa a la Ode
0

0rganiZacióri. El espacio 

que ocupan los dos renglones del nombrode la lnslitlJción tie~~u~a allu~~lig~ramenté inenorque 

el rectángulo que encier;a a Ías letras:~~H:be Igual rna~éra, el s~~~e~lo d~ló~alo que se 

encuentra bajoelrec;tá11gulo es.eq~~ale111e al~ qL1e:se ~·~icasobr~~I misrno. 

':'póf ~tíg:1~i~na~~~1,:Í~n,;~nei~ ~ri"komb~e ~~ra 1~·EsdGe1~: wei 1010 7¡ Esle'r\6~1lbr~ 
:.;·", -;,y:·.;:. _.'. \';·. 

tiene·u~a e'hv¿1\i~~i;%ct1ingU1ar~cin'esq~linas redóndeRdtis; aparecen bajas y cei;r;·adodenfró 
_::~;~ .. :-;>?->. ¡'};"";:'.:.~··.'·''", <\..__:~::_ ·,, ~ 

del rectáng"ü16:cEruc@'enV,,d1v1J9te'cte'9 e.fil: do ba~e por2,s crn. dírnllu:a observamos e1 texto eri 

una familia muy parecid{~ Ja_E3¡ippi Bl~ck, en 42 pts ... El rectángulo está Impreso en negro, la 

. Ell sus folletos a~are~~n l~s figuras 6 y 7. 

Uno de los folletos tiene las siguienles dimensiones: 14.1 cm. de base por 23.4 cm. de 

altura. (Ver foto 8) En la portada observamos la reproducción de una ampliación de una 

degradación del blanco al negro, de arriba a abajo. en medio Jono. El nombre de la Escuela ha sido 

dispuesto en la zona interior de esta cara. El rectángulo se hn impreso w negro y en amarillo la 

tipografía. ObseNnmos un rectángi.110 dividido en dos secciones verticales iguales y ubic.:ado · 

sobre un eje áureo a una distancia de 14.4 crn. con respecto a! extremo inferior de la portada. El 

rectángulo mueslra una zona en negro que representa el sorn1Jr,3;¡do que dejaría ver el rectángulo 

si tuviera volumen. Podemos observar tipografía calada sobre fonc!o negro en fa sección superior 

del rnctángulo, la inferior presenta tipogiaf[a en negro sobre ionctc. blanco. La lamilia empleada 

en este texto ha sido laHel»élica Mediurn en bajas, en 60 pis. Hay Un sólo signo de exclamación 

en vez de dos. Podemo~ verotro texlo centrado que ocupa dos renglones. El primer renglón 
. ' -· - - ' -- - -- ~-

descansa sobre un subeje aureo. En este caso también se ha empleado tipografía Heivéiica de 
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Foto 8 . 
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42 pis., en altas y bajas y calada. Si extendemos el tríptico, podemos observar que el fondo de 

las otras dos caras externas es de color amarillo Pantone No. 108C, dado mediante una pantalla 

al 50%. Una gruesa pleca en negro corre a lo largo de la zona superior de las dos caras externas. 

En la zona inmediata inferior a la pleca. en la cara externaopuestaa lade presentación (al observar 

el folleto extendido por sus caras externas) aparece el nombre de la Escuela en negro y amarillo. 

En la misma zona de la cara central se ha dispuesto el nombre de la Organización HH. En ambas 

caras se enumeran las sucursales del D.F. o de las ciudades del interior donde hay escuelas de 

HH. Este texto ha sido manejado en Blippo Black, en bajas, en 14 pls .. en la cara exterior y en 1 O 

pls .. en la interior. Estos nombres se insertan dentro del mismo rectángulo pertilado que contiene 

al nombre de la Escuela. Los rectángulos de esquinas redondeadas son más pequel'los y 

numerosos en la cara central. Los nombres de las sucursales han sido dispuestos en alineamientos 

verticales simétricos y centrados. Bajo cada uno de dichos rectángulos aparecen los siguientes 

dalos: dirección, teléfono o fecha de apertura de cada sucursal. Si extendemos el triplico por sus 

caras internas, podemos observar que el fondo de las tres caras es negro. (Ver foto 9) Una gruesa 

pleca calada corre a lo largo de la zona superior de estas tres caras del folleto. En cada una de 

las caras se ha dejado un espacio rectangular de esquinas redondeadas calado para texto y se 

ha incluido una fotografía en selección de color. El texto de los espacios calados se ha impre_so, 

en tinta negra. Se ha manejado a la familia Avanl Garde Got11i Medium en 12 y 14 pts .. en altas 

y bajas. En la cara interna izquierda, el e5pacio calado donde aparece el texto se ubica en la zona 

superior del formato, al igual que en la cara extrema derecha, aunque en el segundo caso esta 

superficie es de menor tamal'lo. En las caras extrema derecha e izquierda, hay una folografia con 

pertil blanco (calado) situada en la zona inferior del formato. Por el contrario, en la cara central, 

el área calada que incluye texto ha sido ubicada en la parte inferior, y la fotografía pertilada en 

la superior. Bajo la pleca de la cara extrema izquierda podemos leer texto calado en la misma 

familia utilizada para el texto de las áreas rectangulares, sólo que con un puntaje de 20 pts. Bajo 
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la superficie de rondo blanco y la fotografía de la cara extrema derecha aparece de nuevo el 

nombre de la Escuela. en amarillo y negro, con perfil blanco; finalmente, bajo él se ha dispueslo 

texto calado, empleando la misma tipogralía y puntaje. del. texto· calado· de· la. cara extrema 

izquierda. 

Para la impresión de este foiÍ~Ío st'e~f~elpap~Í~ouctié s~linado: 
. -. -- , ;.: .. ~~~::: ;~~~~~F:~·~;;,:;.~.~ .. ::.--·.7·;:· . 

Cabe mencionar que el diseño de I~ port~di'y co~trapbrtada de~lgu~os de losJibrokde ' •, -.... '---.~;~f'.'---.-'~''TC:-:·~-· ,, ··'-- -:~ - ..... -- - ' ,,_,,,.-e··-··· .. ' 

.'o'.: '.:·-

LOS libros están engargolados; Susdinlensiones son un pocÓ 1náyoresqu;ldiclellarnatfo •. 

ca11a. La po11ada muestra la misma reproducción de una ampliación de una d~gradación enmedlo 

tono, sólo que Invertida, ya que va, de arriba a abajo, del negro aiblanco. El no~5red~ laEscj~ia 
ha sido ubicado er. la zona inferior derecha de la portada, en negro y en amarill~. con~erfil negro. 

Los datos de la contra han sido impresos sobre fondo amarillo. El nombre dÓ la OrganizaciónHI~ 

aparece en la parte superior central de la contraportada. lnmediatah1ente abaj() observafTlos a los 

rectángulos redondeados alineados en form'I vertical en d_os_ grupos. Los nombres d.e. fas 

principales sucursales se insertan dentro del mismo paJrón del r~ctá~gulo perfilado del nombre 

de la Escuela; s~ han impreso en tipografía Blippo Black de 20 pts. El fondo de cada uno dti los 

rectángulos es negro y el nombre de la sucursal es amárl/lo: En el caso de la portada, uno de r.us 

lados es blanco; en el caso de la contra, ambas caras son amarillas. La cartulina empleada para 

la portada y la con1rapo11ada de los libros es la couché salinada con un acabado plastificado. 

Otro de los Jolletos mide 13.7 cm.debasepor21.7cm.de altura.(Ver roto 10) Esundiplico 

impreso en couché satinado. En la port~da se ha. dispuesto e.1 nombre de la Escuela en la zona 

superior derecha, en amarillo y negro. El lema de !a Escuela sé ubica-en 6 renglones alineados 



_1,:. 
~ ·~·· ... ,:- ·1 • : • l 

. :·:>~;<)J\ 
•. ·:.''MEJOR 

MANERA 
":>:.~.-· DE 

. APRENDER.-~ 

.... INGLES. 
~~' ·~'·-·~~-· ~-- .. ~_¡.".'~~~_:.~. Foto 10• "" 



a la derecha y en la zona inferior de la portada. La familia tipográlica empleada ha sido la Souvenir 

Demi Bold en altas, de 32 pts., en negro. Una especie de cinla impresa a dos tintas sigue una 

trayectoria ascendente. Este motivo está disef'\ado a partir de líneas onduladas. Las tintas 

empleadas son el amarillo como base y distintos porcentajes de tinta roja. El resultado linal es una 

cinta con cinco franjas que van, de izquierda a derecha, del amarillo al rojo, pasando por tres tonos 

de naranja. El rojo final está bastante influenciado por el amarillo. La cinta se interrumpe donde 

cae la figura 7 y parece como si continuara por detrás de ella. En la contraportada observamos 

el nombre de la Organización HH ubicado en la zona superior del formato; se encuentra más 

próximo al extremo derecho que al izquierdo. Bajo él se han agrupado los nombres de algunas 

sucursales importantes en dos grupos orientados en forma vertical. La alineación izquierda tiene 

una altura mayor que la derecha, por lo cual conforman un conjunto asimétrico. El nombre de cada 

sucursal y el de la Escuela están insertos dentro del rectángulo perfilado que encierra al nombre 

de la Escuela. Bajo cada rectángulo aparece el teléfono de cada sucursal. A lo largo del extremo 

vertical Izquierdo, se ha dispuesto la misma cinla ondulante. Al abrir el díptico observamos un 

recuadro que encierra al texto en cada una de las caras interiores. En la zona superior de la cara 

izquierda aparece otra frase publicitaria también en tipografía Souvenir Demi Bold, en altas, de 

20 pts. Este texto se extiende a lo largo del extremo superior de es la cara y termina dondP. se inicia 

la cara derecha. Por lo que respecla al recuadro de la cara izquierda, se ha dispuesto texto 

justificado dentro de él.Aquí se ha empleado la misma tipogralia utilizada para el texto de la frase 

publicitaria, en un puntaje de 12, en altas y bajas. En uno de los enunciados se incluye el nombre 

de la Escuela (figura 7), en blanco y negro. 

El texto que se ubica dentro del recuadro de la cara derecha está alineado a la izquierda 

ya que se trata de una lista de datos importanles sobre los cursos de Inglés. Se ha utilizado la 

misma tipografía y puntaje para el texto que se encuentra en el inlerioi de ambos.recuadros. Hay 
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una cinta de tonos que van del amarillo al rojo quo se origina en la esquina inferior izquierda de 

la cara Izquierda y que aparenta continuar bajo el racuadro para llegar a la esquina_sup~íior 

izquierda de la cara derecha. Hay otra banda diagonal ascendente que ccímiénza a3.S cm. de la 

esquina derecha de la cara derecha, que queda oculta por la esquina inferiÓr d~recha deirecU~dro 
,_: . .· .".,·· ' 

y que finaliza en el extremo derecho a 3.5 cm. d~ la esquina lnf~rior derechiide 'esta cara: Esle 

follelo se ha impreso en papel couché sa\inadÓ: '. x· •c.' . ·.·.; f' ' 
'>" "-,•::• '·---:~ !.:. ~ ~- :-~-~j~~~>· ~/~: .. ·.-, 

El folleto antes.descrHo.fl~po.~a;d~·de~á~J1;;~:d¡fs~~·libr9sson,rnuy;séniejanles._Esta 
liltima portada tiene dimensi~ne,~Jn;;~c¿J~i~~~~~l~;~:A,1';(11':§'.~íll~~e~ase ~or 28 cm. de 

} '·- ~:t~~-· ·!>r:;··· ,~ :-,~:->..:.'.-.; :·};!-:~.-'; ·)>:~.'.'.º""'. ,. ~--·· 

altura). El nombre de la Escuela puedeObserVarse en' arnarl\ÍÓyénegro·en la ésquina interior 
·. _ _:,·i.:I,--,--~~~:_;_ ·-' • .'>·-·- -0 :~-·,,__~:-~'; > _.c.;;~~ <;· _,····:: 

derecha de la portada. En su esquina superior derecha obser/amosuri texto conmemorativo del 

XX aniversario de Harmon Hall en tipografía de disel'io ~sp~~iat~st~ texto aparece en altas y 

presenla, a través de su tratamiento mediante.pantallas de diferentes por~entajes,.el brillo y 

textura de tipos metálicos. Bajo la palabra aniversario se ha dispuesto otro texto en Blippo Bold 

de 20 pts., en altas. La altura del texto de aniversario sumada a la altura del texto inferior es igual 

a la altura del nt'1mero XX. Hay otra cinta con franjas que van del amarillo al rojo que se inicia a 

4.3 cm. de la esquina interior izquierda do la portada; tiene unn trayectoria ondulante y asciende 

hasta el extremo superior, a 2 cm. de la esquina superior derecha. Se ha utilizado cartulina couché 

salinada para la impresión de la portada y contraportada del libro. 

En esta ocasión, también ha sido el offset el sistema de reproducción elegido para la 

impresión de todos los comunicados gráficos de la Escuela. 

En los espectaculares, HH maneja el mismo nombre de la Escuela, tipograffa Bfippo Black 

en ejes ascenclenles que van de izquierda a derecha y a veces la imagen de un, arcoiris. La 

Empresa cambia con relativa frecuencia la imagen gráfica Cle sus espectaculares; En ellos; se 



anuncia el idioma que se ensel'la en la Escuela y se incluyen los teléfonos de la sucursal más 

cercana. Estos datos también han sido dispuestos sobre ejes ascendentes y se lia empleado la 

familia Helvética Mediurn para los textos antes mencionados. El arcolris que en ocasiones fomia 
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parle del diseno de los especlaculares tiene cuatro franjas. Los colores que podemos observar 

en las franjas del motivo son: amarillo, rojo, azul y negro. El fondo de los espectaculares casi 

siempre es blanco. En la mayoría de los casos, el espectacular se encuentra a unos metros de 

alguna sucursal. 

La decoración de las sucursales de HH es muy característica. La alfombra es de color 

viole la oscuro y la mayor parte del mobiliario es amarillo (sillas, mesabancos), negro (ceniceros) 

o blanco (paredes, pisos, techos). El plateado aparece corno color secundario. 

Se maneja el uso de sel'lalización. La palabra cajera, dirección, así como el número de 

cada salón (manejado con letras, no con números) se inserta en un formato rectangular do 

esquinas redondeadas que a su vez encierra a otro rectángulo de menor larnafio que se aproxima 

1nás al extremo izquierdo que al dP.recho del formato. Como en otras ocasiones, se maneja 

tipografía Blippo Black, en bcjas. El rectángulo de mayor tamaño es de color negro, el más 

reducido es de color amarillo. El color del rectángulo menor está un poco influenciado del color 

negro el rectángulo mayor sobre el cual está montado. Tiene una apariencia verdosa. Los 

sel'lalamienlos están realizados en un material plástico y se encuentran atornillados a la pared. 

HH también manda reproducir el nombre de la Escuela en artículos promocionales. 

Análisis semántico. 

HH maneja, en su imagen corporativa, dos logotipos, a mi parecer, el de la Organización HH es - . . . . 

más serio y formal; el de la Escuela es más lnform~ly casual.~ 
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El logotipo de la Orgar1ización HH muestra un lufJrte contraste de color (amarillo-negro). 

Ya que ta disposición de lo::; elc:nmnto.s es simétrica, considero que el resuliado es armónico. Los 

óvalos texturizados, en mi opinión, nos remiten al concepto de medios audiovisuales, concretamente 

a ta Idea de una pantalla de televisión .. Pienso que la tipogral1a comunica amabilidad, gentileza, 

informalidad y tranquilidad. 

El logotipo de la Escuelapr~~ent~ caracterfstic~s similare~ al do la Organi~áción; el 

mismo contraste de color y la m!snia ti~Ogr~fia. No obstánte, créo Cjt.le és'm~ct10 rnás 'ciiiectÓ y 

legible por el menor mírnerci de elementos que lo conforman .. Un partil.que puüde:ser blanco o . . . . . 

negro, dependiendo del color del fondo, !o aísla del resto de los efenient9s de cada empresa. 

El primerfolleto analizad•) continúa con el contraste blani:o-negro-amarillo;.Se emplea un 

tono más bajo de amarillo para elfonclo de dos de las cara~exterlores dolfolle!o. Eldiseñ.o de la. 

pol1ada del folleto se carac1eriza por presentar un marcado.coi1traste de co.lor. Las disposición de - . . . . . . 

los elementos de l:.1s otras dos caras externas.e~ armónida, desde ~¡ puntOd~ vista. 

El diseño de la portada de algunos tl!Íros~~ s~~e]~~te ~f foUeto ~íltes rnencionadó. A mi 

modo de ver, en este r:a~~o la degradación lúce más, ya que el !~maño de los puntos es iriorior y 

el cambio ele negro a blanco es más sutiL De iguaí manera, ~reo que la" degradación permite quo 

destaque el logotipo de la Escuela, ubicado en.la zon. inferior. 

En cuanto al folleto de la figura 1 O, que guarda una estrecha relación. t:on otro de tos libros 

de HH, creo que su diseño rompe con los criterios en que se basa el primer folleto y la portada del 

libro. El contraste es menos impactante, el fondo es blanco, la !ipogarfía negra y el molivo 

ondulante se ha realizaclo en una gamacie colores cálidos que incluye el coloramarillo del logotipo. 

A mi entencJer, casi pareco quo ésta cinta tiene una ubicación arbitraria; casi siempre ;u trayectoria 

es ascendente (se origina en el extremo inferiorizqi.Jierdódet format.Óy llegaca'si ah esquina 
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superior derecha del mismo), a veces es casi recta, en ocasiones sigue una trayectoria vertical. 

A mi parecer, el disefio ambiental también es muy contrastante. La señalización mantiene 

un patrón homogéneo al logotipo de la Escuela, en cuanto a su envolvente, uso de la misma familia 35 

tipográfica y empleo de amarillo y negro. 

Análisis pragmático 

Considero que en general la imagen COl]Jorativa deHH no es deÍ todo .uniforme; se manejan 
. - . ~. ~:- . -, - ·~· -- ':,1:;, 

demasiados colores y elementos grá1icos que por ser nümerosÓs y v~rlad~s. ~~ ~ci~ior~an . 
··---- <--~ -- -.=., __ ,_o'.--.~~.-~-·¿-.- ---;:-¿ ':,~~--·-

claramente un lodo unitario. 

En algunas sucursales inclusive se siguen empleando en el disel'to ambiental yen algunos 

soportes no muy recientes, las versiones anteriores del logotipo; esto, aunado al hecho de que 

siempre se utiliza un logotipo para la Escuela HH y otro para la Organización, a mi modo de ver, 

crea confusión. 

No se sigue una gama limitada de colores. Pienso que, si HH contnra una gama de colores 

fija, tendría un Identidad más reconocible. 

Por ejemplo, en mi opinión, dos de sus folletos tienen un carácter gráfico totalmente 

distinto, son disimiles; uno presenta conlrastes duros e impactantes, el otro es más espontáneo 

y luminoso. 

Desde mi punto de vista, las fotogra!!as del folleto de la foto 9 dejan bastante que desear 

en general. Pienso que la composición lotográfica no es la más interesante posil1le; la baja calidad 

de la impresión les resta claridad y nilidez. 



36 

/1.1 comparar el disci'Jo de In portada del folleto de la foto 9 con la dei libro de l9xto (r1emos 

mencionado que la po1iada lle algunos libros es muy sc1nojanle a un folleto correspondiente). 

pienso que el segundo es más limpio y menos saturado que el primero, en dondé hay mu~hos 

elementos que sa disputan el primer lugar para llamar la atención. 

Aunque la cinta de la tolo 1 O esté relacionada de alguna maneracon el arcoiris empleado 

por HH en algunos espectaculares, no me parece indicada p¡¡ra compartir el mismo espacio con ·. 

un logotipo que no llega a ser tan espománeo y vivaz o con la disposición rígida)' alineada de las 

sucursales de la contraportada del fCllleto: N~ obstante, ponsldero que la familia· con Souvenir 

Demi Bold aligera un poco el desbalaricé al p~~ent~r un caráctermenos rígido y du;o:'Dei [guai 
·. : ~ ' .. , . ' ' 

manera, a mi modo de ver, el texto conmeino¡aÚvo del XX aniversario' cuyo tratamiento sugie~e 

un acabado metálico es muy duro. Aunque se emplean ¡J~ntallas queintenl~n 1fT1Ilé¡r'io's i~freios. 

que un metal pudiera tener, no logran un ópti~C> reiultaclo y no a~iertan ~o~p~~l;el daráct~r de 
'·" ~ . ' ~' .,, ,: .. ~:¡ ·-,· 

lacinlaondulante. 1
\· ..• 1,r 

,'!':<. 

Por lo que respecta a espectaculares; considero que'soii ieglbíes én l~'mayo-rla-de los 

casos. No obstanle, pienso que el emple~ del arcoirls c~oc~unpocCl don eidisel'io clel logotipo 

de la Escuela. A veces sel'ialan la ubicación del plantel, ya que pretenden mostrar .hacia donde 

se encuentra la Escuela (enfronte del espectacular, en el ediliGio sobre el que se ubica.el mismo, 

a la derecha del espectacular, etc.). Sin embargo, a mi parecer, su colocación no es la más eficaz. 

A veces se comete el error de situar uno sobe olro idéntico, en vez de ubicar uno en un punto rie 

la ciudad y otro en un lugar diferente. En ocasiones se ínténta üliliz.ar dos de ellos a manera de 
,. . . 

mensaj1~ direcclonal.1Es decir, la gonte que pasa en automóvil por una vía de alta velocidad, de 
, ••. , .. ·.· ¡•' - .. ·_ -_-. - :·_- .· .• 

sur.a norte; plJecl~ y~runode ellos; ~i tra~sitárade nort,~as~r, po.c!ría yerelotro, ya que ambos 

convergen~~ un puma y conrorman unaesi:>ec1e~et1e~ha 46e 5~10 ~Led~.ser vista de plomada 
~~ -e, - , ---·- .• .;::._-o,·-· -~·:'"-o- , ·-·' ,...,_- •.-';".:--~-- .,.,,.,__:_,.::,:~:;:::· Ó='.-'-'·-

y que sel'iala al edificio donde se imparte~ las c1~'sés. F'ie~~o qJ~ la: ubic~ción. de estos 



espectaculares es confusa e ineficaz, ya que uno sólo puede darse cuenta del mensaje direccional 

al encontrarse en la Escuela misma, y 110 cuando uno trata de localizarla. 

. . . 

La decoración de las sucursales, a mi entender, fue considerada moderna en la década 

de los ¿atentas. No obstante, me parece que el empleo de viol_eta oscuro y amarmii'6onf~;rT1ªun 
ambiente agresivo y opresivo. Desde mi punto d.e vista ur¡ contrá"st~'.ia;nTajpa~i~rit~pa~ifÚn área • 

--·. -.--.'.,----· .-·-;- ·,;•"' , ... ·;·: ---.-~~,- -; ...... -.. ,-:··.-. , 

donde se permanece durante determinado espacio de tierlípo ~afios dfas;de I~ s'emana debe ser 
• . ··•• . ,. ' ' . ,_ :• - : - :, ' ··,·:.·::'" .. , '-~-: :- ;· . .,:-·. ;:.e ' 

neutral, relajante y debe permitir que la gente permanezca en~é1;'1ldqli~?si_enfad~-~eosde 
marcharse. 

, . ·:·::::: . > :" - ·-

lnterljngua r Wiomas S A les un instituto dedicado a la erise01ia~z~denJi~mi l~glés como 

segunda lengua. Cuenta con diez sucursales en la República mexicana. lnterlingÚa inició sus 

actividades en 1969; en ese tiempo, el objetiv.; era enseliar diversos idiomas. Este plan no fue 

exitoso debido a una estrategia do mercado inadecuada. Para 1971, so tomó la decisión de 

enseliar únicamente inglés. Antes de 1971, lnlerlingua se dedicaba a dar clases en compañias, 

después de 1971 se abrieron cursas para el público en general. Un afio más tarde, se iniciaron 

los cursos Intensivos de 3 y 6 horas diarias. 

El Instituto empezó a crecer por el éxito obtenido en las clases;lrnp¡¡rtidas' mediante 

materiales audiovisuales y por la venlaja de lrabajar en grupos reauCldos:; k~,;·;97'~,'se'i~i()i~rC>n ·.·,.· 
los cursos sabatinos. 

En 1978 lnterlingua comenzó a editar sus propios libros con el fin do co~t~rc~Ílun mat~rÍal 
'· - ·:··- - - -,'.--~.:; . ::;';:: .. _- ... -

de texto que se adaptara al enfoque de conversación de las clases y al núrnero reducido de 

alumnos quo hay en cada grupo. 
' ~- ... .. -

En la actualidad lnlerlingua proyecta abrir más sucursales en el Interior de Já'R~pública. 
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La mayoría de los alumnos del Instituto tienen una edad que va de los 18 a los 35 al'\os. 

Generalmente son porfesionislas, ejecutivos, secretarias yesludiantes de prepmatoria o estudiantes 

38 
universitarios. lnlerlingua básicamente les ofrece la oportunidad de hablar y escuchar inglés con 

sus maestros y aprender gramática tal y como se usa en la conversación estadounidense. 

lnterlingua cuenta con un número considerable de comunicados gráficos: 

- numerosos folfetos. 

- carteles publicilarios que pretenden crear una Imagen positiva para la Escuela. 

- folders. 

- anuncios en revistas y periódicos. 

- disel'lo de portadas de libros. 

- calendarios. 

- tarjetas que se colocan sobre la mesa del salón de clase, frente al alumno, donde él puede 

escribir su nombre para ser identilicado por el maestro. 

- tarjetas de felicitación y de invitación. 

- caipetas. 

- artículos promocionales (lfaveros, lápices, tazas, tarros). 

- papelería. 

lnterlingua también saca al aire anuncio en radio proyecta elaborar algllnoscomerciales 



-.d-lll _____ fJl=•'W'WI~ 

A•---.. rn-l!ls=--111---------~~ 

para la televisión. 

En lo que concierne a comunicación interna, hace aproximadamenle ocho años, hubo un 

alguien dedicado de llenoá 

8e felicitación, folders, portadas de 

lachadas de la sucursales, sólo vemos 

la envolvente y el texto. 

La envolvente ha sido creada a partir de un rectángulo. 

Los lados menores del rectángulo describen un ángulo de 45' con respecto a la horizontal. 

Podríamos decir que el rectángulo descansa sobre uno de sus vértices. Imaginemos por un 

momento al rectángulo apoyado sobre su base (tomando en cuenta que la base sea mayor que 

la altura); el vértice sobre el cual está apoyada ·1a envolvente que aparece en la figura 11 

corrosponde al vértice inferior derecho del rectá.nÚuÍ~ apoyado sobre su base. El rectángulo se 
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divide en cuatro campos iguales. En cada uno de ellos observamos una flecha que presenta una 

sombra. En las dos secciones más próximas al lado menor que llega hasta el punto donde 

descansa el rectángulo sobre la horizontal, las flechas son ascendentes y su sombra se encuentra 

bajo la cabeza de la flecha y a la derecha del cuerpo de la misma. El punto más alto de las flechas 

concuerda con el centro del rectángulo y con la mitad del lado mayor paralelo al lado que llega 

hasta el punto que sirve de soporte al rectángulo, respectivamente. De igual forma, el punto más 

bajo del cuerpo de las flechas concuerda con el vértice inferior del rectángulo y con el punto medioc 

del lado menor más próximo al vórtice donde se apoya Ja figura de Ja envolvente:res~eC:Ji~am~nte.'. 
·- -- ', -. . 

Las cabezas de las flechas están constiluidas por triángulos isósceles. Las sombras Tienen Una 

anchura que representa una extensión un poco mayor que Ja mitad del ancho de cada cuerpo de, 

flecha. En Jos otros dos campos observamos a las mismas flechas con una disposición y formas 

diferentes. Ambas S8~alan hacia la izquierda y presentan Ja sombra invertida, es decir, la sombra 

se da como si el foco luminoso viniera de izquierda a derecha, por lo cual la sombra se ubica a 

la derecha de la cabeza de la flecha y a Ja izquierda del cuerpo de la misma. Las puntas de estas 

últimas flechas concuerdan con el vértice del rectángulo ubicado más a la izquierda y con el punto 

medio del lado menor paralelo a la lado que llega hasta el vértice que sirve de apoyo al rectángul() •.. 

respectivamente. Por el juego de ejes verticales y diagonales paralelos, podemos observar qúe · 
.. · ' >~:.':,.:_'(-" _\: 

las sombras de las flechas encuentran su conlinuación virtual y armónica en las sombrás'de.Ías 

otras o en algunas secciones que se originan en forma lógica y esponlán~~ ~í})('~~l~ar~Ja 
envolvente. 

Esta envolvente fue realizada para dos tintas (una para las 1íl3dilás/~á~i:lara'f}i'olra'para 

las sombras, más obscura), aunque en ocasiones se imprimen a una linfa: s;§~ ~¡¡¡¡zfüllicaiiienté 
- ~~J~:~" _'.,~'.;,: -ccoo 

una tinta, las sombras de las flechas se imprimen en plasta y se in'Ciuye unpertilque describe el 

perimetro del cuerpo y la cabeza de las flechas. 



Foto 11 

Foto 12 



El espacio blanco que queda e ni re las flechas adquiere formas triangulares de diversos 

tam1rtos. Los triángulos son isosceles. 

- -

La envolvenleha sido irnpre~<l en color naranja Pant?ne No. J45U y oc_re P~lltoneNp. 
471 U, en ocre Pántorie 4(0U ynegro(perfiÍ), sÓlo en ocm Pantone No. 47BU, sólo en dorado: sólo 

~;~y-·:_:;-':'.:~<_,·;' 

en guinda Paritone 1 sfüenblá!léo~ijii{(cíadomediantepantallas), sólo enll'aranja ¡:>antorle 1~ci, 
' ~,;; '·'-'i~'- . . _,_ '-! 

mu o endes tono~de íll~striZ.a p~-nttiíle No; 13BU y otro dado mediante el uso depantáll~~. 

El texto delnombr~ d~-iaEict~'laconstaúnicamente de la palabra lnterlingua, e~i11~s. 
en una tipografla Itálica de diseno e~peclal qu~ presenta ciertos rasgos serrieja~t~s~l 8i~~~o ~e 
la l, N, T y A de la familia l<ofoss. El text~ seha lrnpieso en ocre Pantone No.1 ~s6.~ara11ja ~¡~ton~_ 
No. 164C, blanco con perlll ocre Prii'itoíl~ N¿)\gsce~ negro, t:irril:>ién ~n~~~~~;~i~Wint~ne No:-----

,, ':._··. " ,, 

145U. ::.;_-::: 0¡;~. - e; ,: ._;;y'_: _ _;: ._,._ ,, • ---- ::){' 
··:·-.;~~- ."·. ;t·, . ,--.,_ .\·:;'¡"> -\-::t~T 

Tanto en la envolvent~ 6?rf\~e ~~:tJ~t-~_·,'~-~~~~-~:i:R~~ ;fü~,~~d?-~int.~l{a~d-'e:di{~relltes 
:r~ 

porcentajes con algunaicie la~tintas ~~n~:~~ªª;:~-c~rf~t;117ri0Qdací:' · --·º'j :,'..' _º: . 

observar las siguiente~ clisposida"ries o'pre"séntacloiles·básicas: 
····· .. 

T- -.-,---i~,o=- -·:{:___"~ .-:-'~-'--" 

. - ' ' ¡· . 

·el texto sobre un eje ascenclente a 4s· con respecto a la horizontal yla envolvente con 

el vértice que se apoya sobre la horizontal ubicado muy cerca de_! iniciOde la primera 1 de 

la palabra lnterlingua. En otras palabras, el eje donde corre el nombre de la Institución es 

paralelo a los lados menores del rectángulo; los lados mayores del mis'lllo juñ;o ~cm el eje 

donde se ubir;a el texto lorrnan un ángulo recto cuyo vértice toca a-1~ h_o_rizc~laL(Verfolo · 
.,. 

11). ···.;._:,__ ;----" 

- el texto se _dispone en forma hoÍizontaly la .envolvente' se ubica a sú iztjúierda; 

41 



42 

generalmente el vértice del rectángulo que descansa sobre la horizontal se apoya sobre 

el mismo eje horizontal de la palabra lnterlingua. En ocasiones, esle vértice encuentra su 

soporte en un eje horizontal más bajo. (Ver foto 12). 

- el texto se dispone también en forma horizontal y la envolvente se ubica sobre el texio. 

Tanto la envolvente como el texto se alinean a un mismo eje vertical. No obslanle, la 

envolvente descansa, no sobre uno de sus vértices, sino sobre uno de sus lados menores, 

de manera tal que las flechas sugieren trayectorias distintas a las de la primera 

presentación. Las flechas ubicadas en los campos inferiores del rectángulo tienen una 

orientación ascendente, de izquierda a derecha, y las que están comprendidas en los 

campos superiores sugieren trayectorias ascendenles, de derect1a a izquierda. Al 

cambiar la disposición de la envolvente, las sombras conforman espacios geométricos 

virtuales diferentes. (Ver foto 13). 

- en casos aislados, tales como anuncios e Invitaciones, se emplean variantes de estas 

tres disposiciones básicas. 

A continuación analizaré el material gráfico de lnterlingua que considero más representativo 

e importante: 

El primer folleto mide 9.5 cm. de base por 21.3 cm. de altura. Al extender el tríptico por 

sus caras externas, observamos dos plecas horizontales color ocre Pantone 4635C que se ubican 

a 4.2 y a 3 cm. del extremo inferior. Las plecas corren a lo largo de las tres caras. En la portada 

podemos observar una fotografía en selección de color a 13.1 cm. del extremo inferior. (Ver foto 



.,r~'~'~vf t~~Ir~ÍÍ~*~~~,'~~,::; 
., . .;.::· -,:·, .:.:(·:·~: 'i'"~· ·~ ...... v_: ~:~ .':,:...1~;~. :,_, 

~i.h·f>~ttii~~/J)iiJrJ#HiiiJGlúJJ:;~~ .. · .,_; 
''-'J;*·;i-<:;;~~~ú:Jir¡gJL'.lii:f~·"::,,;·:~,~~'JJ~~~,: ·: ~::; _:;'< (' ·. ',,;;;!__:!_ 

Foto 13 

., 

Foto 14 

.. Yo slem~re peoM ,: 
que tomar cla1e1 _ ':: '· 
partlcularet de .~. ~ .1 -

Inglés en mi oficina, '.e 
era una buena manera . 

de aprenderlo, pero 
iNTERLINGUA · 

me asesoró y ahora 9' · 
~~e e~te, un lugar me}ar!" 



14). La fotografía presenta a un ejecutivo sentado tras su escritorio. Esta fotografía se ubica tras 

un eje áureo. En la pan e superior de la portada se puede leer un texto. Aquí se ha empleado a la 

familia Ptantin Bold de 24 pts., en afias y bajas. El texto representa lo que el ejecutivo está 
43 

pensando en ese momento, y se encuentra entre comillas. Eslá impreso en negro. Bajo la 

fotografía obsllrvamos el nombre de lnterlingua en ocre Pantone No. 499C. Entre las dos plecas 

se encuentra el lema de la Escuela en Helvética Medium ltalic de 28 pts. Teda el te>:to de la portada 

está centrado. 

En la cara externa izquierda podemos leer un texto que ocupa seis líneas y que se ubica 

a 11.7 cm. del extremo interior. Se ha utilizado también a la familia Plantin Bold, sólo que de 12 

pts. Se utiliza el nombre de la Escuela que forma parte de la figura 11 en ocre, al mencionar el 

nombre de lnterlingua dentro del texto mismo del folleto. 

En la cara central observamos, en su parte superior, un mapa del área metropolitana que 

presenta a la Ciudad perfilada y con sombras en ocre, como si tuviera volumen. En el mapa se 

puede observar la ubicación de las diferentes sucursales. En la zona media de ésta cara, 

observamos la dirección y teléfono de cada sucursal alineados verticalmente en dos conjuntos 

simétricos. Para ello se ha empleado a la familia Souvenir Light de 8 pts. Bajo las direcciones 

observamos un texto centrado, de 12 pis. y 1ambién podemos ver otro, de igual puntaje y con la 

misma disposición entre las plecas color ocre. A un centímetro del extremo inferior, hay un texto 

de dos lineas, centrado, impreso en Plantin Bold de 14 pis. 

Al extender el tríptico por su parte interna, observamos tres plecas horizontales en negro 

que corren a lo largo de las tres caras. Dos de ellas se encuetran a 1 y 4.5 cm. del extremo superior, 

respectivamente. La otra se ubica a 1.25 cm. del extremo inferior. Entre las dos plecas superiores 

podemos ver un texto en dos líneas, en Helvética Medium ltalic de 32 pts., en ocre. El texto se ha 
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- --- .. . ... , 
dispuesto a lo largo de las tres caras y está centrado con respecto a la extensión de la base del 

folleto extendido. En el triplico se enumeran diez razones para estudiar en la Escuela. En las tres 

caras interiores podemos ver diez números seguidos de un párrafo. 

(Ver foto 15). Para los números se 11a seleccionado tipografía Futura Extra Bold 

Condensed, de 60 pts., en ocre; para el texto de los párrafos se ha escogido de nuevo a la lamilia 

Souvenirlight, de 12 pts. La familia Plantin de 18 pis. se ha utilizado para el título de cada párrafo. 

El texto está alineado a la izquierda. En cada párrafo hay un espacio con un número que lo 

antecede. Este número está inscrilo dentro del espacio total que ocupa el texto de cada párrafo. 

Para el texto de todo el tríptico se han utilizado altas y bajas. El folleto está impreso en papel couché 

satinado. 

El folleto de la figura 16 se ha impreso en inglés, en papel torreón ahuesado. Tanto la 

portada del díptico, como la cara interior izquierda miden 1 O cm. de base por 22.4 cm. de altura. 

La cara interna derecha y la contraportada miden 12 cm. de base por 22.4 cm. de altura, es decir, 

la cara interior derecha es dos cm. más ancha que la portada. Se han empleado dos tintas en la 

impresión de este folleto: ocre Pantone No. 470U y naranja Pantone No. 145U. 

A lo largo de todas las caras del folleto, corren cuatro plecas horizontales; dos de ellas a 

.4 y 1 cm. del extremo superior y las otras dos a .4 y 1 cm. del extremo inferior. En cada uno de 

estos pares podemos ver que la pleca más cercana al extremo inferior o superioí'es dé color 

naranja, la otra es de color ocre. Cada pleca tiene .45 cm. de ancho. 

En la portada observamos un texto de dos líneas alineado a la izquierda; aquí se ha 

empleado tipografía Avant Garde Gothic Bold, de 24 pts., en alias y bajas en naranja. Inmediatamente 

abajo aparece el texto y la envolvente de la Escuela. El texto tiene una disposición horizontal y está 

centrado con respecto al ancho de esta cara. Se ubica a 11.75 cm. del extremo inferior. Está 
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acaotmluóetCoordrr..oot~· 
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J'l!farqu~rlmprnunlll\fM"lrte 
ptofr..i(Jl'l,1!1anusta50. 

9 
Club de . · ::· -~­
Conversacl6n y 
Ayuda Extra 

C".C'~nil~ntr.)tM:lk1'•TJmnt:I$ 
hmll~rl:""°'coom1.UC~ 
apro.tcti.anm~<» 
CONV(RSAOON Y (IW.lA T1C.l que • 
ofrr<rrTICl'lttióosk:GworrlldW!costI:I 
io:::oelon9L ' · • 



~48111111m'l .... lllll .. a•~EWll:I~ .............. ~ ........................................................ ..... 

Impreso en ocre. La envolvente está impresa en naranja (flechas) y en ocre (sombras). En este 

caso no se siguen ninguna de las tres disposiciones o patrones básicos de envolvenle - texto, ya 

que la envolvente se ubica sobre el teslo, cerca del extremo derecho de la portada. Podría decirse 

que tanto la envolvente como el texto están alineados a la derecha. La envolvente descansa sobre 

uno de sus vértices. Bajo el nombre de la Escuela observamos otro texto en altas y bajas 

circunscrito dentro de un rectángulo perfilado que represenla un pedazo de papel. El dibujo 

muestra un pasador que mantiene unidas a la hoja antes mencionada y a otra que se encuentra 

abajo de la rrimera. Sólo se puede ver una parte de los extremos izquierdo e inferior de ésta 

segunda hoja. Las porciones de la hoja inlerior visibles se han impreso en naranja. Ambos 

pedazos de papel están perfilados. El pasador se ubica en la parte media del extremo derecho de 

la primera hoja y está perfilado en ocre. Presenta líneas, también impresas en ocre, :que 

representan su sombra. Las hojas están ligeramenle inclinadas. Sus vértices superior e inferior 

izquierdos están más próximos al extremo inferior del formato que at superior En l~primeráhoja. 
~ .. ,,~ ;o;;-,'-~::::;;,.J.!:~ '. 

aparece un texto alineado a la izquierda, en Avant Garde Gothic Bold de 16 pis'.. en oerefEltexio, 
.-.:.· ·;· .. ·::_:..:.¡;,' ·:::.;y. -~···: 

al igual que ei pedazo de papel, están inclinados. /·~~· ::~·: .>> 5 

1- ··;.\.,~;·· • 

En la contraportada del folleto aparece solamente el nombre ele la E¡;clié1á a 1.a cm. del 

extremo inferior, en naranja. En esta cara podemos ver el texto en Avant Gaicié Exíra Light, en 1 O 

y en 9 pts. en altas y bajas. Para los nombres de las sucursales se utiliza la misma familia 

tipográfica en la versión Avant Garde Gothic Medium, en altas. En esta ocasión, también aparece 

la lista de las sucursales en la República mexicana, con sus respectivas direcciones y teléfonos 

a manera de dos grupos alineados en forma vertical y simétrica. En la parte superior de dichas 

alineaciones observamos la dirección de la sucursal más antigua. Para imprimir la palabra 

sucursales se ha utilizado Avant Garde Gothic Bold, en altas y bajas. Para las direecciones se ha 

empleado Avant Garde Got11ic Light, de 6 pts .. también en altas y bajas. 
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Si extendemos el díptico, podremos observar que el nombre de 1,, Escuela tiene la misma 

disposicion, color y puntaje en lascaras internas que en Jaconlraportad::i. (Ver foto 17). E'l la zona 

superior de la cara izquierda hay un texto alineado a ta izquierda. Aquí se ha empleado Avant 

Garde Extra Light, de 14 pis., en altas y bajas. En la zona media de esta cara podemos ver una 

lista de las características que deben reunir los interesados en trabajar en la Escuela. Hay una 

linea introductoria seguida por dos delgadas plecas horizonla_les y por la serie de requisUos que 

debe llenar un aspirante a maeslro. Para este texto se ha utilizado tipografía Avant Garde Gothic 

Bold de 14 pis.; también se encuentra alineado a la izquierda. El texto de ésta cara está en altas 

y bajas. En la cara derecha se enumeran las ventajas de trabajar para lnterliílgua. En esta ocasión 

también hay una linea in!toducloria seguida de un par de plecas. El texto antes mencionado está 

alineado a la izquierda. Al linalizar el texto, observamos otra pareja de plecas seguida por un texto 

centrado. Un último par de plecas se ubica bajo el texto ~anterior: Para los tex!Os de esta cara se 

han seleccionado tipogralia Avant Garete Gothlc Bold,de 14 pts:; en ocre, en altas y bajas, con 

excepción del texto cenlrado que aparece en altas;·Hahinafrarijáverticalde2:2 crn.'de ancho· 

que corre a lo largo del extremo derecho. Lai'plecti;~;,ICl~<Ítr:'~oriz;~tat:~', i~f:rior•~ supeiiJr 

parecen prolongarse y unirse a esta franj~. H~Y'~nf~~toc~la~h;de 2B ¡íts.; eniwant G<Írde Gothic 
:;_;;::;~·,.,-;_::,:~_, ... --.- . :-;·:;(~\ ·--·~- -_., 

Bold, en altas, en esta franja. Et texto tione un"a dlsposiclÓri vertical asCenciente. - ·:~i:;~_ ·J.-..,-:_·: ' - ' , ___ , .. ' . - ' . - ~ 

_;«• 

El formato del cartel mide 50 cm. de base por 70 cm: de altura; siempre es vertical.(Ver 

loto 1 B). Se han realizado algunas variaciones, partierid6'de: la mi~iTia diagrarnación: Eh tótal h~y 
cuatro tipos de carteles. El formato está dividido en cinco. secciones ho_ri.zontales. A continuación 

examinaremos uno de los carteles. La banda superior y la Inferior son de.color verde Pantone No. 

390C. En la banda superior no aparece ningún dalo o información. En la banda inferior podemos 

obser1ar, a la derecha, el nombre de lnterlingua, de 48 pis., en naranja Panto:1e No. ·J44C. 

También podemos ver la envolvente de la Escuela en Ja zona superior derecha del nombre. En 
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esta ocasión se e:icuentra apoyado sobre uno de sus vérticu3. La envolvente se ha Impreso en 

blanco y negro. Las dos bandas siguientes, tanto en la parte inferior como en la superior, son de 

color amarillo Pantone No. 122C. En la segunda banda superior, de arriba a abajo, obseí'l/amos .. 

fa palabra Englis/1, en negro, en Dynamo ltalic, en altas, de 144 p)s. Esta palatJráe~t~ aii~eaha . 
- • J.'(_. -·' ')'-,.~, •. · / ' 

a la Izquierda. En la segunda banda inferior; de abajo haci~;arrlba; aparece l.Jnté~fOeriÍ~vanl 

Garde Gothic Bold de 60 pis. en altas y b_ajat 

Cada una de las cuatro bandas antes mencionadas mide .. 6.5 cm. dé affura/ La'secciÓn 

central mide 24 cm. de altura. Aquí se encuentra una ilustración ail.Jsiva alasdlf.ef~ntesJrases qüe 
:'=---·· ;-:~y~-; . ,"-'·-- . ·-~-· -. - - . 

se mencionan en cada uno de los distintos tipos de cartel. los textos i~tá~~¡{¡E~.~s~'Eí-di~ujo ~s 
semejante al que podernos observar en algunas historietas. '<::.-' 

..-. .,. -~J· _:i)~---

Las figuras presentan una silueta en tinta negra. Ei típo ªª dÍbuj~!:s-J~fec~~~l~fí~s · .· 

ilustraciones que aparecen en los libros de texto y en el materialdidá6\i66 clé'í{~~~~~'í~. ~\f&n~o . 
de la ilustración es de color azul Pantone No. 2985C. Se íllanejanir~sc'~í6r~~ enl:1s uD~1rali~~·es, -

•; '"''.'/•; "'.:>~;- .::':!··' ,,·_;,';:.'.· 

además del color base del fondo. Hay variaciones en cliÍt~ih a)i:6"n16inic\Ón~(dé;·Qii'.¡or 0il 

ilustraciones; no obstante casi siempres se utilizan 8 tintas''.·En'úrib 8e lo~5;a~Jíes/~a~~;.de fa 

tipografía está calada, por lo cual sólo se emplean 7 tinlas .. Se ni~ltiejan ICÍs"tolores enplásia.'Nb 

se utiliza selección de color. Los carteles se han impr~so ~n ca'rtulÍnÚo~ghé~~~tin~a~;·~:i_;:-:_ .. 
'•' ' ,-,_ ',« • ':~:~ ~- •':; ,:•'' .,·T-,_;.' '.o:.::,• - ' - • -

.• ''~~~'!:. :~t . ·_..'~: .. ~f; 

El calendario de actividades escolares 1989 mide 20.7 cm'. dé base·~·orffs·ci~·:·ci~'a!tura. 
• - : ··.···',.'•'; ,.,,. ,n"•; •• _".,;,J;e,_,;. r.c; l- i 

Es un díptico de formato horizontal. (Ver foto 19). s. e háimjJreso~n pi~et'clási¿Óbtanco,~n u_._na 
. . .·-, :'.-: "'. ·-: - -..: ,..,, .. ,_ --~.-·.: . .-:._:_;_ .:.,~:.:~.-;· ·-·:~- . '. ' ' 

sola tinta, guinda Pantone No. 188C. En ta portada obserJ~rTio~;el ni}rli6·r~d¡'.fBt~rlingua en la 
:' ,._, .. ,·, .. ,,,~_.,,'.·'.-·,:::··>-~--'.:·'·!~---~3·;,:\;::· .. -_~-: .. -. ·-

zona central inferior, a 1.1 cm. del extremo infeiior; su~~ntajé.~~·36){ ,·_, ·. 
• •• • -·., • •• 1 :· •• "-:~--~·r,";_v:- -·':/,~~:-!-.--. , .. _.01, 

- :·/-{: . >:.~., '~--

En la zona superior izquierda del nombre p()é.f~rT1osÓ~s~&aríd~~yqivente de la E~cuela. 

Tanto la envolvente como el nombre inician en el mis~CJ;~Jei~rti2kl.t~·~n~81ve~.te está apoyada 
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cobre uno de s>J; lados rn9noros. En este caso, las sombras de las flecr1as aparecen en plasta y 

las flecllas están perfilada s. En la zona superior derecha del nombre observamos un texto que 

dice: México, D.F., a 4.5 crn del extremo inferior. Este texto termina en el mismo eje vertical en el 

que finaliza el nombre. Aqui se ha empleado tipografía Bcnguiat Bold Condensad de 24 pts,, en 

altas. En la zona superior de estacara hay una banda horizontal que se inicia a 4.5 cm. del extremo: 
. .· ' ·. . .. ··· .. 

superior~ que finaliza en el mismo e:<tremo superior. Esta banda prese.nta lfneas_h~rizcintal~s 

paralelás que recorren a toda esta sección en su extensión 11orizontal. .Cada 'iinea ha sido 
' -. 

dispue~t'¡j ~ ,5 'cm. de distancia de las líneas vecinas. Erila zóna ir.ferior izquierda i:!dfa barÍda, 

-·a 9.6 cm. dél,_éxfrefiió inferior de. la parlada~ rib.Seivanios un texto que dice: calendario, alineado 
. . . 

a la.izqulerciad_a tamili~ Benguiat Bold Condensed ha sido uti!izada para imprimir este texto. Su 

puntaje es 36. En la zona derecha de la banda aparece un cuadrado dn 4.75 cm. de lado. El 

cuadrado está impreso en plasta\' tiene una orientación ascendente de Izquierda a derecha, con 

una inclinación de 8°. El número 80 subrayado se ha calado dentro de la superficia del cuadrado. 

El número 89 también se ha impreso en fümguiat Bold Condensed de 72 pts. En la contraportada. 

del folleto podemos observar dos sec.;ciones horizontales divididas por un eje áureo. En la zona 

superior, que se inicia a 5.4 crn. del e Xi remo inferior y finaliza en el extrerno superior, observarnos 

e.1 nombre \' el número teielónico de cada una de las sucursales. Hay cien dclg¡¡da_s plt.cas 
- - . 

verticales entr?. lasºfres área verti(:ales de la zona superior. Las s~cursales se hanqrdenado en 
. . . , 

tres alineamientos vertic:aleG. El nombre de cada sucursal, asi corno ladiretb1Ó~yteléfono, se han 
' · .... : ···> <. 

impreso en Aen¡¡uiat Mediurn Condensed llalic. El puntaje de la tipografía para el n~rnbre de lns . . - . . 

sucursales es de o, para la dirección y el teléfono, es de 7. El nolTlbrede las s~cursales está en 

altas, la dirección y el teléfono. en bajas. El texto de cada sucursal se encuentra alineado a la 

izquierda. No obstante, el primer c:onjunto ve1 lical de sucursales está alineado él la izquierda con 

respeclo n la sección venical donde se oncuenlra inscrito. El segundo conjunto vertical está 

centrado con respecto a la segunda sección verlical. El tercer conjunto está alineado a la derecha 
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con respecto a la tercera sección ve11ical. En la zona inferior de ésta cara, se ha dispuesto un área 

rectangular horizontal perfilada con esquinas redondeadas. Sus dimensiones son 14 cm. de base 

por 4.5 cm. de altura. Dentro del rectángulo se mueslra una forma de pre-inscripción. 49 

Se incluyen datos tales como fechas.nivel asignado para el alumno potencial, etc. E.1 t.exto 
. - .. ··· ...... :-_,_ <.' _· ' ._-:. (, -

se encuentra alineado a la izquierda. Lafami.Ha. \ipográfica utilizada para este t~xto es Benguiat 

Medium Condensed ltalic de 1 o pts., enálta_~:.b~~pué~ de ~ada dat.o se ha dibujado una línea. 

·_,~-~> :_;:}ifr .,_J ~:::;~~~; :?~:- ~-
Este recuadro presenta un fondÓ en gulnc!a da.pof11¿d~a~nte.~;ia ~a~talJ~al 30%. • 

Por lo que respecta a las carns Internas, ia cara derecha es la¡:írolo~g<!tiónihferior de.la 
- :···:,.,. .:_,,. . 

izquierda, ya que ambas caras tienen una orientación horizontal. La cara superiorse divide~n dos 
--- - -- - . - ~ 

zonas verticales mediante una delgada pleca que se ubica a 11.6 cm. del extremo· izquierdo. 

Podemos observar cinco títulos que anteceden a ciertas informaciones con respecto a fechas y 

horarios de los distintos tipos de grupos y de los días festivos. Cada título está calado en un 

reclángulo de base variable y de. 7 cm. de altura. Los rectángulos aparecen en plasta guinda. Para 

los lítulos se ha empleado tipografía Benguiat Medium Condensed ltalic, de 16 pts., en altas. Para 

los subtítulos y para el resto de la información se tia empleado a la misma familia, de 12 pis., en 

altas para los subtítulos y dalos más importantes y en bajas para el resto de la información. El texto 

que sigue a los títulos está alineado a la izquierda. Sin embargo, el texto de la zona izquierda de 

ésta cara está alineado a la izquierda, el de la zona derecha se encuentra alineado a la derecha. 

En ta cara inferior observamos un cuadro que ocupa casi toda la superficie de ésta cara. 

Mide 18.9 cm. de base por 11.3 cm. de altura. Presenta un perfil que es más ancho que las líneas 

que representan fas divisiones internas del mismo cuadro. El cuadro tiene sus esquinas 

redondeadas. Podemos observar que hay 15 divisiones horizontales dentro del cuadro, 13 de ellas 

tienen .7 cm. de altura. Las otras dos secciones o divisiones miden 1.4 cm de altura. También llay 
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3 grandes zonas verticales que miden 6.3 cm. de base y que a su vez tienen otras dos 

subdivisiones horizontales de 3.2 cm. de base cada una. Para los títulos da cada gran división 

vertical se ha empleado a la familia Benguiat Medium Condensed ltalic de 16 pts., en altas. Para 

los títulos de cada una de las subdivisiones verticales se ha utilizado a la misma familia tipográfica, 

pero de 12 pis., en altas. Para los datos generales se ha utilizado una vez más la misma tipografía, 

sólo que en 7 pis. 

E.1 calendario 1_~89"(Ver ;~to2~rJk~stade unsoporte que sostiene a cuatro hojas. Una· 

espiral ·~neffas~«b¡i~~¿;~~1~~¿p6~~~µ~(j~ ~kíte stpe~i~;. ~El 5()~()ri0'.esiá'co~stiturcio por un·_ 

pedazo'de cartu!iríacaple c¡Uemlde14cm.de base por38.2 Clll; de áltura. Paraconstruir ef sopo~e 
: .. - .. «·:.··• ,-·.·:1_::.-.--,·:,,v:":__:'fJ«.·d,c-···:·--.-.·;-.·· ... ·._ · .. ':-·· -· .. - , : ··--·'··"·- ·.:- ,, .. ·,;-,- · -·;- ---~· :-·_: - · -· 

es riecéá~ric/h;aéd;alª¿hoidobleces:unb ele ellos a 1 s.2 crr{. del exfremo inferior del formato 
__ , ..... _,.,_ ... - - ,. , ', ;.- ..... 

, rectangular mencio~ado con ant~iioridad, otro a2.9 cm.del ante;ibry otro a 2.9 6m. del úl.timo .. 

De esta manera tenemos dos secciones mayores de 14 cm. de base por 16.2 cm. de altura y élos 

secciones menores que miden 14 cm. de base por 2.9. cm. de altura. Es necesario hacer 18 

perforaciones circulares en ambos extremos del formato extendido; Pará construir el soporte hay 

que doblar la cartulina en los dobleces antes menc'ionados y unir a las, dos secciones, mayores 

mediante una espiral, de tal manera que las secciones menores sostendrán al soporte y entrarán 

en contacto con alguna superficie horizontal (mesa; escritorio; estante). 

La espiral también une al soporte con cuatro hojas de papel couché satinado. Cad~hoi~ 
: - ,:· ' .. 

mide 14 cm. de base por 13 de altura. Los datos qt.le se incluyen en la coiitraportadase repiten 

en la parte inferior de la cara anterior del soporte decartulina caple. De esta manera, tarito ~n la 
: . e;.. ·.:·· .. '. ,- :: 

cara anterior como en la posterior del soporte de cártlulina capte observamos la ~nvolventéyel 

nombre lnterlingua en la esquina. inferior izquierda; La envolvente se ublcasobre ~ n~ITibre, 
- .,·; ... --:· .. _:·--.--·-

alineada a la izquierda. También podeITjOS verlos nombres y teléfonos de c~da .u~a de. las 
~._'._;:',:e ;:_-·o··:_ ' -:.::> :__,__,, -

sucursales que constituyenconjühtos acomodados en hileras. horizontátes; El nbmb're de· cada 
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sucursal está alineada verticalmente a otro, de tal forma que podríamos decir que los nombres de 

las sucursales también están dispuestos en seis grupos orientados en forma vertical. El texto de 

cada una de las sucursales está centrado .. Tanto la figura 13 como el nombre de las sucursales· 

están inscrilos en un área de 14 cm. de base por 2~ 7 cm. de altura a pa11ir del extremo inferior de 

la cara anterior y posterior del soporte de cartulina caple; esta superficie corresponde a la zona 
... . : :: ·:···· ._ -_ ' .. 

del soporte que es posible ver bajo el form.ato deia~ hojas couclié que conforman' el calendario. 
~ . '~- ' '. - . - . -

Para el nombre de las sucur~ales y l~s teléion~~ se ha empleado a la fan:illia ~~n~uia[M~dju¡n 
:':/,t "·<~~...,.. ~· 

j~f;:~ . '::'- '. ;:: ' 
-···.:. ~- /º !~-;: : ~J~J?~ .:""·'~tLh:é ~~~~Jt~·:_ 

Condensed ltalic, de 8 pis., en altas y bajas. 

En la cara anterior del soporte_obs·ervamos,·:-en·1a~z_o_n~_.sµ·per¡QF[ .. t.nJ~i~~ió~:~·g~Ra_cf·~~~~íl-:~,~-
;-- - ''"" ~ -- ~! ~ ·,: -::-

cu airo conjuntos en el que se mencionan los diferentes tipos &eéursbsqui~ci laj¡J~rt'~rí.Lcis text~s 
. -·-. :«-:-'_-/'. . - . -.- :--;-·.'-. i-,S - . 

se han dispuesto en dos hileras verticales simétricas. Los nomb~es cÍe.íoséursds esÍánirn'presos 

en Bengulat Medium Condensad, de 12 pts., en altas. Para el re~td'~e ldsdaios se ha útilizado 

a la misma familia tipográfica sólo que de 1 O pis., en altas y bajas; El texto de cada uno de los 

conjuntos eslá centrado con respecto al nombre del curso. En la parte central de esta cara aparece 

el nombre de la Escuela repetido tres veces en forma horizontal. Cada uno de los nombres es de 

36 pis. El nombre inferior de este bloque es de color blanco con perfil ocre. El nombre central está 

impreso en color ocre mediante una pantalla al 60%. El nombre superior está impreso en plasta 

ocre. El conjunto de los tres nombres está centrado. Sil emplea un bloque semejante en la portada 

de los libros de texto de lnterlingua. 

En Ja cara posterior del soporte de cartulina caple observamos una pleca vertical ubicada 

a 7.3 cm. del extremo Izquierdo. Esta cara se compone de dos secciones verticales. El nombre, 

dirección y teléfono de las suc11rsales están acomodadas en dos hileras verticales que se ubican 

a ambos lados de la pleca. El texto de cada sucursal está alinaado a la izquierda. No obstante, 

el conjunto de la Izquierda esJá alineado a la izquierda y el de la derecha está alineado a la derecha. 
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Bajo In pleca podemos ver los datos de. olm de.las sucursales. Los noÍiibresd~ fá's (iji~masesJán 

impresos en Benguiat lvledium Condensecl IJalic,de 9 pis .. en alias. Parael~estdde: ¡J~~~tCJ~ se 

ha utilizado en Ja misma familia tipográfica, sólci que de 7 pts, Tanto:ell 1a·~~r~~in12rt_&r 6Jmoen 
. - ~'.~~':'. ·,;>·· ... 

la posterior del soporte' el texto es de color ocre y el color del l;ndo se da pof medfo de üna pantalla 
- .. ,'". -~ ..... ' . ': .. - . :: •. 7. - "·· ' .• 

'.: . .:;:,,_ '':'· 

al 30% de color nnranja. e:::-~,/::; C•·; 
: _,-.. ~~: 

La página de presentación del calendario (papel couché satinado)~~ h~imprriso en tinta 

dorada Pantone No. 871C. En la pa1te cenlral aparece el nombre de la Escuela, a 6.1 cm. del 

extremo Inferior de Ja hoja. La envolvente €stá ubicada en la zona superior izquierda del nombre. 

El ültlmo está centrado. Como en el caso de la figura 13 que podemos ver en las caras anterior 

y posterior del soporte de cartulinacaple, la envolvente descansa sobre uno de sus Jadós menores. 

Bajo la figura 13 observamos un texto centrado a 4.75 cm. del extremo inferior de Ja hoja. 
1 

Finalmente aparece.el n~mero 1989 subrayado. Se localiza a 1.9 cri1. del.extremo. inferior del 

formato. Tanlo para el texto como para el número se ha utilizado una vez m.ás a la larnilia Benguiat 

Medium Condensed ltalic, de 24 y 72 pis., respectivamente en bajas. En el reverso de esta hoja 

podemos apreciar un texto que se compone de rlos partes. La superior está juslilicada. Aparece 

en la misma tipografíadelresto del cornu11ica:Jo, en 11 pis. en altnsy bajas._La segunda parte del 

texto comprende la serie de ventajas que lnterlingua ofrece, así como un mensaje de felicitación 

de Ano Nuevo. El texto de la segunda parte está jus\ilicado, aunque por ocupar una menor 

superficie, permite qu¡¡ se le ubique en la pa1ie media de la ext.,nsión horizo11tul dui for111ato y que 

hay márgenes laterales de rna1·ores dimensiones. Para la segunda parte del texto se ha emple3do 

también en esta ocasión tipografía Benguiat Medium Condensed ltalic de 24 pts. en altas y bajas. 

En la presente página sólo se ha utilizado tinta ocre. 

Las tres hojas restantes presentan una diagramación idéntica. Cada página se divide en 

dos secciones horizontales. Hay dos plecas impresas en rojo. Ambas secciones se encuen!r an 



¡~ 

-- um: • ............................................................................... .,... 

enmarcadas. Las plecas se ubican a 11.9 y 5.5 cm. del extremo inferior respectivamente. Podría 

decirse que la pleca inferior se localiza en un eje áureo. El área superior consta a su vez de dos 

partes. En la sección de la izquierdíl podemos ver un texto justificado. La tipografía empleada en 

este texto es Benguiat Medium Condensed ltalic, de 9 pts., en altas y bajas. Su título está impreso 

en la misma familia tipográfica, sólo que en 11 pts., en altas. El texto está impreso en ocre. En la 

sección de la derecha podemos apreciar una fotograf!a alusiva al texto. En cada página se 

mencionan algunos aspectos relativos a las clases que lnterlingua ofrece al público. En dichas 

fotografías se han retratado a empleados o a estudiantes de líl Institución. En la sección horizontal 

inferior se ha dispuesto el calendario de dos meses del al'lo en forma simétrica. El número 1989 

se ubica entre ambos calendarios y constituye un elemento de separación entre los dos. El numero 

del al'lo se ha dispuesto en forma vertical; está impreso en tinta ooe mediante una pantalla al 60%. 

El calendario de cada mes se ha diagramado en forma de cuadro. El nombre del mes está centrado 

con respecto al espacio destinado al calendario de cada mes y se localiza a 4.15 cm. del extremo 

inferior de la página. Para su impresión se ha empleado ta misma familia tipográfica del resto del 

calendario, de 16 pis., en ocre y en altas y bajas. En una hilera horizontal ubicada bajo el nombre 

del mes podemos observarla tetra inicial de cada dia de la semana. Los número que corresponden 

a los días se van acomodandc bajo éstas letrns. Tanto para la impresión de tas letras como de los 

números de los días, se ha utilizado la misma familia tipográfica del resto del calendario, de 11 pis., 

en ocre y en altas. Los días de iniciación de curso aparecen en rojo (Ver foto 21 ). 

En la zona inferior derecha de cada página observamos un texto que se ubica a .6 cm. del 

extremo inferior del formato. Se ha impreso en ocre y en rojo, en la misma familia tipográfica 

empleada en este comunicado gráfico, sólo que en 7 pts.·Si numeráramos las páginas (no tienen 

folio), observarlamos que las páginas impares'n1üestra~elcalendario de cada uno de los primeros 

6 meses del al'lo; en las páginas pares p;dé\;fó~~b~~ult~~ el calendario de cada uno de los otros 
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seis meses. 

Los colores en que se ha impreso el cálendario son:~ocr~Pantone No. 470C, rojo Pántone 
>t 

''. :.~ ~ 

, . -.~:.\~ No. 200C y dor~do. · 
::i~~::·.,,~i: ~-'.;:;/.;;e '·i· .. ,:;~ ·» ·.;~f1 -~-.. ~; .. ·:.,L.:.:, 

"""~.:::,:::2:::~~·!:1~~1~!i:t1i~.rf :~w:~t2 
nombre está impreso en guinda Pantone No.:2~1c y mlde 4s pts.; está centrado. Bajo la 

. .., .-·,-e---· .. ·.-. -.. --- . 

envolvente se han dispuesto dos bandas. La altur~de~~d~ una~~ ell~s es de 9.1 cm. Las bandas 

recor;en la portada del folder en su extensión horizontal y presentan una sucesión de líneas que 

conforman un achurado. El grosor de las líneas es de ~2 cm. Se han impreso en naranja Pantone 

No. 472C mediante una pantalla al 80%. Podemos ver una fotografía dentro del espacio 

correspondiente a cada una de las bandas. Las fotografías en selección de color miden 13.2 cm. 

de base por9.1 cm. de altura. La fotografía de la banda superior está ubicada a 2:0 cm.del extremo 

izquierdo de la portada. La fotografía inferior se ha dispuesto a 7.2 cm~ del mísmoext'rerno .. Entas 

fotografías observamos a los diferentes tipos de personas que genéralrnente acúderial¡Esi::u~la 

(ejecutivos, secretarias, estudiantes). Cada uno de ellos sostierié un;ibro,dipi~~k c~;peÜ o taza• 

con la envolvente o nombre de lnterlingua Impreso. Algunas de)~speisoii~s i~iráfadaára8a)~n · 
- - ___ ,_ -------- -----"'=-~ 7-'--, -""~=;--.-'"--·o.¡.~-.;'Í;~--""~..i'-!S;-:o:"--"=-'-~"-"'.'.-'j"?~-"°"'~-- ~"'-'-º"-'-

para la Escuela. En ambas fotografías podemos obserya.r·u~n t6:~d~(/~fJ~Óf·&~:~ ~.:.-· .. ~ ··::.if·,', ·~· "~·;: ·-~~.'.¡, · 

\.:·;~:_'/~·>·~ 'é~ \{:'/ :·~·::t~· . 

plasta, en guinda Pantone No. 202c. Dentro de la superjicie del c;~ªd¡~do h,áy untexto.caÍa_cto; Se 

ha empleado tipografía manuscrita Palmer subrayada. Si midiér~mo~~I t~~lo ~n puntos, ~edifra .. 

aporximadamente 48. La fotografía superior muestra un segmento de una de las líneas que 

constituyen el achuradc a lo largo de su extremo superior; de igual manera, la fotografía inferior 
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muestra el mismo segmento, sólo que a lo largo de su extremo inferior. 

En la contraportada del folder observamos, en el área superior izquierda, la lista de 

sucursales, sus correspondientes direcciones y mjmeros telefónicos en dos alineamientos 

verticales. El conjunto de la izquierda se inicia a 1.5 cm. del e xi remo izquierdo. Para los nombres 

de las sucursales se ha ulilizado a la familia Benguiat Medium Condensed ltalic, de 7 pts., en altas. 

Para el resto de la información se ha utilizado a la misma fa milla, sólo que de 6 pts., en altas y bajas. 

El texto de las direcciones está alineado a la izquierda. En el área superior derecha podemos ver 

el mapa de la República mexicana inscrito en un rectángulo apaisado cuyas dimensiones son 12.1 

cm. de base por 8.1 cm. de altura. Este rectángulo está rebasado. El fondo es do color naranja 

Pantone No. 472C dado a base de una pantalla al 80%. La República mexicana es de color guinda 

Pantone No. 202C. Las ciudades donde hay sucursales de la Escuela están marcadas mediante 

círculos calados. El mapa del Distrito Federal está sobrepuesto al de la República. El primer mapa 

se yuxtapone al segundo en la zona inferior izquierda del mapa de México. El mapa del D.F. se 

ubica en un rectángulo de formato vertical que mide 4.2 crn. de base por 5.2 cm. de altura. Ambos 

mapas están alineados a la izquierda. El lado inferior del mapa de la Ciudad de México se ubica 

a 1.75 cm. más abajo que del país. Ambos mapas eslán separados por un espacio de 1 mm. El 

mapa del D.F. es del mismo color naranja mencionado con anterioridad, el fondo es guinda. Los 

lugares de la Ciudad donde hay sucursales se han dipuesto mediante círculos guinda, en el área 

del D.F., y en blanco fuera del mismo (área metropolitana). Bajo los mapas y las direcciones 

podemos ver las fotografías de cuatro de fas sucursales. Cada una de ellas mide 7.6 cm. de lado. 

Las fotografías están dispuestas en dos alineamientos verticales centrados. 

En la parte interna del folder podemos apreciar que se vuelve a incluir la información y las 

fotografías que aparecen en el calendario 1989. Cada una de las páginas internas del folder tiene 

la siguiente diagramación: tres columnas de 15 picas de justificación. La columna central se ha 
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dividido en cuatro módulos cuya profundidad es 17 y media picas. Se han dejado 20 puntos entre 

columnas. Es posible subdividir los 12 campos para obtener 24. Las páginas internas del folder 

muestran una disposición escalonada de los párrafos. Se ha respetado un rn_árgen de cor!e de 3 

y media picas, así como un margen de lomo de 2 picas 2 pts. Dos de las seis fotografías están 

rebasadas. Ambas páginas tienen como fondo la misma pantaJla color naraíijá emple~d~p~:rafa~ 
' ¡ . • 

líneas que forman el acllurado de la portada. En la página de la izquierda observamos un texto 

centrado con respecto al ancho de la página. Está ins_crito dentro de los primeros seis campos 

superiores. El texto consta de dos secciones_ En la primera, que corresponde a la introducción so 

ha utilizado tipografía Benguiat Mediurn Condensad ltalic, de 16 pis. en altas y bajas, En Ja 

segunda parte del texto, donde se enumeran las ventajas de acudir a lnterlingua para aprender 

inglés, se ha empleado la misma familia tipográfica, sólo que _de 24 pis. también en altas y bajas. 

En la parte inferior de ésta página, es decir dentro del área de to~ úuin{os s_ei_s c~mpos inferio~es, 

podernos observJr un texto seguido por una fotografía en cada'uri'a d{las s~is cOlumnas: La 

disposición de estos elementos es escalonada, es decir, elp;imert~~tiy1~log;~Ha s~ ubi6~r1ur\a 
y media picas más arriba que el segundo; el segundo te~t~ /fotografíasel~icianu~a}me81~ picas 

más arriba que el tercero. De eola manera queda un marb~nd~ pie de 8~ica!l-~et~.eB~1 ~~~º~ 
de la columna extrema izquierda, 4 picas 4 pis. en el caso de ia- columna centml;,Í~ !~togr~fía 
extrema derecha está rebasada. (Ver foto 23). 

' ." . ·_.\ 

En la página de la derecha observamos, en el área de los primeros 6 campos superior~s, 

una disposición semejante de textos y 1otograflas. Pero en ésta página hay una fotografía al _inicio 

de cad,1 columna, seguida por un texto. La fotografía de la columna extrema izquierda está 

rebasada, la fotogllrafía central ti'?.ne 3 picas 8 puntos como margen de cabeza y Ja fotografía 

extrema derecha muestra un margen de 7 picas 8 pis. Entre los seis campos superiores y Jos seis 

inferiores, 11ay un delgado fila\<J calado, por lo cual hay una separación entre los textos y"las 
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folog'atías antes mencionados y 18 enumeración de los distintos tipos de cursos. Los cuatro lipes 

de curso se han dispuesto en dos grupos verticales que ocupan la mitad derecha del séplimo · 

campo {de arriba a abajo y de izquieida a derecha) y la mitad Izquierda del. décin10 canipo, 

respectivamente. Entre los textos que hablan sobre los tipos de cursos observamos la envolvente 

de lnlerlingua impresa en ocre Pantone No. 461\C y centrada con respecto a la extensión horizontal . 

de la página. 

Se ha utilizado una vez más tipografía Bengulat Medium Condensad llaÍic; dé;g pis., en . 

altas y bajas. Para los textos que acomparian a las fotografías y para los textos que proporcionan·.· 

datos sobre la duración de los ctirsos'. Piíra los subtlJulos se ha utiliza~~ la.~J.~inj fa~!liª{~= · 11' 

pis. en altas. ·. ' :·;· :,;'.~ ,;~·~ /(•;/'.{ 
En· fas cuatro e~quinas,·. del0 fo~~;e~t~ndí~6:{p,r.r.§~P2#~~ff~ll tf~~.º~d~?~Eci~g· 

rectangular Impresa en plasta, de color naranja pahtone Nof 131 c>r;~lb e,r1 la esqui~~ superior·. 
< • ' • • ..·>\ _ . ., -. -.... '·'- ,; >\'_:,-. · •• · •• ! .. . ;,<: . .. ,:;-;•:- .;.-, ':' '.-) .· ",-;,- ·' ·;- ·_ 

izquierda de la página izquierda Como en i~ ~squ,in¡¡ inte'riÓr d~rec~~ d~f'~pági~~ d~re·c~a, l~bas~ 

de las secciones es igual a ta justi!icacÍónde d~s colúmri;~~. ~~·1¿~ doies~J1nas re~tantes 
' . "' ' . . .. ' ~ . - . ;. . . -_ ,- ... - ,_ ' -- - , .. ' ' ; 

.. , .·.. -· - . '. '· . . 

podemos ver que la base de las secciones es igual a la justificación de unaco1u111na.TCldás estas 

secciones tienen 2 picas 8 puntos de alÍura.~Las ~ecbion~s'que corr~sponde~ a las esquinas 

inferiores muestran un delgado filete caládo.en sujad0 superior. Las otras dos secciones loUenen 

en su lado inferior. 

- ._ .··.- . 

Todas las fotografías ii1clÜyenull delgadofileÍe blanco.óbservarÍiOs una solapa con un 

suaje en la parte inferior de la págína derectia. !i 

El libro de texto de lnterlingua rhide 21.h~. de base por 27.3 é~; de ~Hura. {Ve~ !~tos 

24 y 25). El libro está impreso en olfs~t.Se trat<1~eun~ ~~duad~mélción paralelao.decaja.L.os 

cuadernillos han sido pegados. El papel utilizado pa;~ la cubierta es cartulina couchó satinada. 
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El papel utilizado para las páginas del libro es bond. 

La portada y contraportada del libro son color amarillo Pantone No. 1345C. Podemos 

observar el nombre de la Escuela ubicado sobre un eje horizonlal y repetido tres veces en la zona 

inferior de la portada. El nombre mide 60 pis. El superior es blanco con un perfil ocre Pantone No. 

491 C. El nombre intermedio eslá impreso en naranja Panlone No. 15i C; el inferior es ocre 
' ' . . ·." - -

Pantone No. 491C. Se ha dejado un margen de pie de;-Í.Tc'm: H~y muy Pé~oJsp~~lo como 

márgenes de lomo y de corte. Podemos ver la palabra Englis~'u'&icada enu~ ej~ ho;izo~!al a,14.6 

cm. del extremo inferior. La palabra se inicia a 10.3 cm. del extremo Izquierdo de laport,a~a.·~~¡~ 

texto se ha impreso en ocre, en Serif Gothic Bold, de 36 pts., en altas. A la derecha de11~xt~;1a · 

portada presenta un su aje circular que mide 3.55 cm. de diámetro. Su diámetro concuerdai:Ófi él· 

eje horizontal que atraviesa la altura de la palabra English parte media. En la portadilla, en el lugar 

que podemos ver a través del orificio de la portada, se ha impreso un número que corresponde 

al curso del libro. Este número se ha impreso en Universe 75, en negro y en 60 pts. En la 

conlraportada, también se mueslra al nombre repetido, en esla ocasión sólo dos veces. El nombre 

inferior se ubica a 7.3 cm. del extremo inferior y se ha impreso en naranja. El superior está calado 

y perfilado en ocre. Cada nombre presenta el mismo tamal'IO que los que podemos ver en la 

portada. En este caso también se han dejado márgenes laterales mu}' limi!::idos. Bajo los nombres 

repelidos aparecen los nombres, direcciones, teléfonos y números de registro anle la S.E.P. de 

cada una de las sucursales, todo lo anterior, en ocre. Los nombres de las sucursales y sus datos 

han sido agrupados en tres conjuntos verticales. Los tres alineamientos conforman un bloque 

centrado con respecto a la extensión ue la base de la contraportada. Cada grupo vertical está 

alineado a la izquierda. Pnra el nombre de las sucrusales se ha empleado tipografía Helvética 

Medium, de 8 pis., en altas. Para el resto del texto se ha utilizado Helvética Light, de 9 pts., en altas 

y bajas. 
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En la portadilla podemos observar el texio English Workbook (cuaderno de trabajo) 

alineado a la izquierda y sil¡¡ado en dos líneas a 13.85 cm. del extrorno inleriorde la página. Se 

tm respetado un margen de lomo de 3.3 cm: Tanto_ el texto como el número que aparece a su 

derecha se han impreso por medio de tipogralía Universe 75, de 60 pts. En la zona superior 
., ._·:' 

izquierda del nombre del libro podernos vei la envolvent~ de I~ Escuela alineada a la izquierda y 

apoyada en uno de sus vértices. El vérti~e s~$ltúa a 19:65 crn:deÍextremo inferior de la página. 

El.nombredeÍ a~tor se localiz.a a 9.4 cm:del extr~mo Í~ferior de la portadilla. El texto no está 
- -

centrado'. Hay otro texto ubicado a 3 crn: del extremo lnferiór. 

texto restante se ha seleccionado a la familia Baseker1ille ltalic, de 1 () pts¿e~:~fl#)"baí~s. 
:,:·.~-

La única tinta utilizada para imprimir las páginas del libro~s 1~ ~~gr;á. Aparte; de Í~s 
márgenes de cal;eza~ pie, corte y lomo, no existe un diagramado regular para las p~ginas del libro. 

Hay una profusión de viftelas que cormsponden a las de los m1xiliaÍes dklác\icos empleados 

duran_te 1ás clases. El dibujo do vi:'letas generalmente presenta m'ane]~ de perspectiva. El estilo 
- ,'. -~· . . . ·.:. -~... .: - ' ·:. : ' . ; 

del dibujo es semejante al utilizado en algunas historietas. En ocasiones s~ en1ptean achuradÓs 

y di_stlntaspantallas µara darle v0luman a las figuras. 
' ~- --~ '-=- 7 ---'.-.:-- --

La tarjeta de lelicilación para Rlumnos mide 9.4.cm. de base po;~6.9~1Tl.cJ~alt~ra {~~r 
foto 26). Se ha Impreso en cartulina escudo. El lonnato seleécionado e~ el recl~nguf~~~erticaLEn -··i 
la parte superior obse1vanios un suaje que corresponde a un corte que se inicia a ~.45 cm. dEi la 

esquina superior izquierda y finaliza en la •asquina superior de recita de! lormato.A lo_ largode este 

corte podemos observar dos plecas, la primera, mide 6 mm. y la segunda 1 mm.Las plecas se 

hanimprnso en naranja Pantone No; 158C. La palabra Congratulations (FelicÍdades) se tia 

ubicado sobre un eje ascendente paralelo a las plec;as. Este eje se ubica a 2.6 crn. del su ajo. El 
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texto se ha impreso en negro, en altas y bajas, en tipografía caligráfica de diseno especial, de 52 

pis. aproximadamente. El nombre de la Escuela está centrado en la zona inferior de la portada de 

la tarjeta. Se ha dispuesto en forma horizontal y mide 26 pts. La envolvente de la Escuela se ubica 

en el área superior izquierda del nombre. Esta apoyada sobre uno de sus vértices. Tanto el nombre 

como la envolvente se han impreso en naranja Pantone No, 158C, En la cara interior derecha del 

díptico observamos un lexto justificado que se apoya sobre ejes diagonales; presenta la misma 

inclinación que el su aje, las plecas y el texto de felicitación de la porlada. (Ver foto 27). Este texlo 

se ubica en la parte superior del formato de ésta cara y ocupa 1 O lineas. Aquí se ha empleado 

tipografía Serif Gothic, de 8 pts., en altas y bajas. Bajo el texto, y también apoyadas sobre ejes 

diagonales paralelos, podemos ver dos líneas sobre las cuales aparecerá la firma del director o 

coordinador de la sucursal y la fecha. Tanto el texto corr10- la líneas se han impreso en negro. 

' .,,,• . ·. 

La cara Interior izquierda y la contraportadii"no'llevanjmpreso.ningún dato. 
' ., ~··' ·-

" - ;~-,~':: , •.. \ ·::, -.· 

Todos los comunicadosJ¡ráiicos·~e1Ü.1~súlu~i~rts7:hanlmpre~q ~Aofrs~t. 

Ya que se trabajará enun~royec(o ~~i~ 1~ierlin;~~~\:c~n~idero,lm~ortante analizar los 

formatos que han sido empJead95 p6rl~~~cué.[~i~s,~{9o~:~~ic¡~()s-~ráliqos, 
' :-.-·-.;:· 

Al analizar todos los rorniatos podemos observar,q~e: 

-la mayoría de los folletos, hojas de Ayuda Extrae invitaci;nes para maestros parten dos 
' -

dobleces del tamaño carta (21.5 cm. de bjsepor w cni. de altura): 
: ·;:¡>-:·_-,;- ·:·.- . '·-·.· .· . -. 

-para el formato del folleto extendido dirigid;~ª aspirantes a maestros (22 cm; de base por e " ' .. , .·; .. . .·: .. _. ,_. ,_·· . 

22.3 cm. de altura) se ha partido d~ la divisiónclelpliego de. 1o'cm. dObase por.10~ cm. 
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de altura del pliego de papel torreón ahuesado. 

- para la felicitación de alumnos y el letrero en el cuál los alumnos escriben su nombre a 

manera de identificación se han utilizado los formatos de 18.7 cm. de base por 16.9 cm. 

de altura y 20.1 cm. de base por 16.2 cm. de ált~ra, respectivamente. Estos formatos 

parten de ta división del pliego de cá~ulinaesc11do qÚe mide 94 cm. de base por 70 de 

altura. 

-el formato para carteles de 50 cm. de base por70cm. de altura, el cuál parte de la división 

longitudinal en mitades del pliego de cartulina couché de 100 cm. de base por70 de altura. 

- para el calendario de actividades escolares se ha empleado el tormato de 20,a cm. de -

base por27 .2 cm. de altura, que se origina de la división,delpllegode pa¡:iet clásJco blanco 

que mide 57 cm. de base por 87 cm. de altura.·, - --: , . ~ .. ::.: "~~-- ~-: . . :~-· ·:-~<: '. ó~~.~~~:-);:,~~{~ 
;·;,:. 

~.:-~{-::' -·i: '-'<- ::~-:: ·,'. ,; . 
;-~···.', i«.;-::<.t 

- para las hojas del calendario.1989 se h•a s~teccionado'e'.for~atod:,14crn.'d'.ebasepór 

13 cm. de altura, que parte de la.división ~51,~!l~~(:~,fii.{~~~cD~;?~~~~-Sfü'.'.de,~ase 
por 72 cm, dé altura. ·.··--· !') if ,_, •'!;;. ;,_ :'.'2> .. :: ;., . > 

. '"' '' '""' "'''"'" " ;,,,.; :,·~~;,~,~;¡¡ ~1°'~t!:$~"~~;$i=·~"' 
forma, el formato del folcier es cle~s,§'~m.ae ~a~~ por 3J:8 clé~'1!Gli (~R~ó~h~~6() ele · 

--- - -=e· .--, -""> ·::o----='·:o ---7~~ <--~"-~C~;~;~~:~;-'f'--".~ 

la altrua se han considerado 5 cni, para un dobles que presenta'el'folder)iEsté fdrmato · 
' , .-· .. ···.; '- ·.··· :,··,·,·,• .·.·-:,: 

pane de ta división del pliego de cartulina couché de 70 cm. de.basepor9hM:.Ji~ttura.' 

- para los libros se ha utilizado el formato carta. 

se ha empleado el formato de 14 cm. de base por23.1 cm. d.e altura y sus~i~isi~ries (papel 

bond). 
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- para la hoja de correspondencia se ha ulilizado el tamafio carta. Se emplean sobres 

tamafio oficio (24 cm. de base por 10.3 cm. de altura). 

62 

Es importante considerar también el lipa de papeles empleados: 

. ., .. . ·' ,, 

'.. >,· <. " 

- folleto.- papel couéhé rnal~J'.p~pel torreón ahuesado. 

- cartel.- cartulin.a coúché satÍn~da. 

- calendario 1989. - papel coucllé salinado. 

- calendario de actividades escolares. - papel clásico blanco. 

- folder.- cartulina couché satinada ( se le ha dado un acabado plastificado) 

- libro.- cartulina coucl1é satinada (portada y contraportada) y papel bond para las páginas. 

- felicitaciones para alumnos, lelreros de identificación y tarjetas de presentación.-

cartulina escudo 

- facturas y recibos.- papel bond blanco. 

- papelería (hojas carta y sobres).- papel clásico paja. 

- invitación para maestros.- papel torreón marfil. 

- hojas de ayuda extra.- papel bond coloramarilloo bl¡¡nco; 



-
De esta manera observamos que todos los comunicados gráficos de lnterlingua se han 

impreso en papeles de colo blanco, paja, hueso o martil. 

Los formatos generalmente parten.de divisiones del tamafio carta, del pliego del papel y 

de cartulina couché, del pliego de papel torreón ahuesado o marfil, y de cartulina escuelo y del 

pliego del papel clásico blanco. 

Por lo que respecta a la decoración de las sucursales de lnterfingua, se basa en una gama 

cromática que va del ocre al beige, pasando por el naranja y en ocasiones dorado. 

La mayoría del mobiliario es de madera. Los edificios construidos por la Institución 

presentan fachadas de color ocre o beige. En ocasiones se coloca un espectacular sobre el edificio 

de la Escuela. El espectacular consta del mínimo de elementos: Algún texto (máximo de dos 

palabras) que indica que se trata de una escuela de inglés y el nombre cÍe la Escuela situado sobre 

un eje horizontal diagonal ascendente. Casi siempre el nombre es de color naranja. El texto 

complementario antes mencionado generalmente es negro. En el caso de la Sucursal de 

Miramontes, se ha dispuesto para el nombre y para la palabra inglés tipografía volumétrica 

tridimensional luminosa adosada al muro perimetr::tl que oculta el tinaco. El nombre de la Escuela 

siempre se ubica en un área cercana a la entrada, generalmente de color dorado o naranja. 

Análtsls semántico 

Por el uso de formas geométricas basadas en ejes diagonales, en una disposición asimétrica y 

dinámica en igualdad de superficie destinada a cada campo y en desigualdad de impacto gráfico, 

considero que el logograma de lnterlingua comunica movilidad, actividad, orden, funcionamiento 
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constante, armonía y nos recuerda un mecanismo con u na serie de piezas engranadas inseparables 

aunque independientes por su función, activas y despiertas, por el hecho de basarse en una figura 

triangular a mnnera de flecha que sugiere, desde mi punto de vista, actividad, energía, estímulo 

y cierta agresividad. 

En mi opinión, la lipografia.ulilizada para el fonograma comunica movimiento, seriedad, 

instilucionalid.ad y orde.n: En muchas ocasiones descansa sobre un eje diagonal ascendente a 45· 

por lo cual, a mi parecer, no.reniite a la idea dol pr?greso .. _ 

El uso de armonías de color, sobre _todo en folletería y papelería, a mi modo de ver, 

comunica tranquilidad por el manejo de una gama de tonos que en conjunto tienen un ofecto 

sedante. Considero que el ocre nos remite a lo compacto, útil, realista y al lrabajo cotidiano. Me 

parece que el naranja tiP.ne que ver con el concepto de la comunicación, lo cálido, juvenil, 

imaginativo y receptivo. A la •:oz, tiene que ver con el movimiento y la energía. Desde mi 

perspectiva, el ammillo significa luminosidad, extroversión y agradabilidad. El bei()e juega un rol 

neutral dentro de esta gama de colores y eslá dado por el color beige del papel con el que se 

imprimen algunos comunicados de la Escuela. En algunas ocasiones se emplean dorados y otros 

tonos intermedios entre el ocre y el naranja que, a mi entender, enfatizan mín más la coherenda, 

calidez, armonía y claridad de la serie de colores empleada. 

. , . , .'.,,'.,''.:. >. o··:. '.,.,: 
En mi opinión, el folleto de la loto 14 t.iene una imagen y una .ord~nadóil cie elementos 

clara, simple, directa y de fácil lectura. 

El uso de color y la. diagra~aclón del. folleto cÍe la foto 16 conforma, a mi parecer, una 

imagen armónica, cálida y nos rernit'.i~ lai1e~~e io práctjco. (us~ tje ocre )~Creo que es acertado 

el uso de una franja ocre en la cara interna~derecha ya qué le da profundidad a fa parte inlerna del 

díptico. 

i t 
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Por lo que respecta a los carteles, la combinación de colores primarios y secundarios es 

muy contrastante. 

La diagramación del calendario escolar muestra, desde mi punto de vista, claridad y 

orden. 

A mi modo de ver, el también claro y ordenado calendario 1989 {foto 20) permite que.l.a . . . .· ~ ' , ..... 

Escuela comunique organización en sus actividades académicas, conliabilidad y 1<i1de11,de.,un 

Instituto con cursos sistemáticos. Su portada, por su color dorado, representa una lellcit~ciórí dé 
Al'lo Nuevo. 

··; .. 

y juvenil. 

En mi opinión, la contraportada del lolder sigue el mismo estilo y es coherente con la 

portada. Por otra parte, considero que al abrir el lolder, observamos una disposición de elementos 

ligeramente desbalanceada. Se han dispuesto los elementos en forma escalonada, lo cual obliga 

a mostrar fotografías rebasadas, por un lado, y dejar espacios vacíos sobrantes, por otro. 

Me parece que las fotografias no deberían estar rebasadas, ya que es molesta su 

ubicación con respecto a los demás elementos. Creo que se ha intentado nivelar el escalonamiento 

mediante la inclusión de secciones que vienen a llenar una zona en la que pudiera considerarse 

que hay un faltante. Se ha pretendido aprovechar al máximo todo el espacio del formato, aunque, 

a mi entender, la limitada cantidad de información de la portada y de la contraportada contrastan 

con la gran cantidad de datos que se presentan en las páginas interiores del folleto. 

La portada y contraportada del libro de lnterlingua, muestran una gran economía de 

elementos. 
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Pienso que el color amarillo comunica alegria, vilalidad, luminosidad, es atractivo y 

estimulante. Ya que se trata de un amarillo que tiende al beige, es también neutral. Los colores 

del fonograma en repetición constituyen, desde mi perspectiva un conj\Jnto armónico y sedante. 

En lo concernienle a la tarjela de felicitación para alumnos! creo que su diserió es sencillo 

y nos remite a la Idea de optimismo (ejes diagonales nscenden1és)y ccímun.icaclón (temas r1aranja 
: '' :"·~, . ' ' 

y beige). El empleo de escritura caligrálica muestra, a mienle;1der,la int~nciJ~ ct§irh~iJi~irunsello 
•ij .:. .. ~ 

personal y cálido a la tarjeta. · 

Considero que la decoración de las.diferentes siJCúrsal~s se apega a la personalidad 

cromática de la Institución. Sigue la misma línea en cuanfo a estilo ya que es informal: Predomina 

el color ocre, que.a mlparé~er, no_s re~it~aÍo¿1rícret~. ú!H, ~~nci11ci, pr~Clico,a la responsabilidad; 
"·- ___ · , -~-.; , - --'.'· ' . ' : , '._ · .. ·. -- ~ . _' :_ . ·. ;-_:: . < . . . -·- '.-' -~ -' '-_- .. _'..-- -

a1deoerya10 conserliado~: E:1 resto efe 1ó'Si:olores úti1izados en 1ad~cora;ión conforma, a r~i tnodo 

de ver, una gama ar(lló~ic~_qÜ~Ja d~log'r~~f6.eige,incl~yendo al naranja.El resultado es, desde 
·.,-.'. ,:-,::,, 

mi punlo de vista, la ~reaeión deu~espadoqÜe ~~'ca;acteriza por ser sedante tranquilo.En mi 
. ···-. .c.~.-, '· -~·e< · '.'"1.'.:- ·<-:-;··' ·'·.·.'" .,,_·": . .. ,.:~'.:_;:'' .; -·: · • · · ·- ' · · · ; 

opinión, no hay elementos dei:¿~aiiSds 11~Maí1vi:is ~ciuJ se salgan de 1a misma 1ínea de diselio que . . . ' - . ; .. ~·' .· ' ... -,_···,e;\'' /" ', . .-. 

lnterlingua ha desarrollado' en t?rrria.glob;aí. 

Análisis pragmático 

Salvo casos aislados, la calidad de la impresión de los comunicados gráficos de la Escuela es, 

desde mi punlo de vista, bastante aceptable. Considero que una buena impresión, así como la 

utilización de papeles adecuados al mensaje que se vaya a emitir, le hacen llegar al alumno la 

imagen de una lnslitución seria y preocupada por la identidad corporativa que pueda tener ante 

GI público. 
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Creo que el logotipo de lnterlingua es memorable y se distingue en forma inmediata de 

los logotipos de arras escuelas de idiomas. Tiene impacto y personalidad. Comunica dinamismo 

y actividad. Es sintético. No obstante, para que haya una mayor retención del mismo por parte del 67 
público, yo sugeriría que se restringiera et número de patrones o representaciones del logotipo. 

Considero que se debe limitar a dos o tres. La más dinámica es la primera (el fonograma sobre 

un eje ascendente a 45' y el logograma apoyada sobre uno de sus vértices). Desde mi punto de 

vista, se podría emplear la segunda presentación (el fonograma sobre un eje horizontal y el 

logograma apoyado sobre uno de sus vértices; el logorgrama se ubica a la izquierda del 

logograma) o la tercera (tanto el fonograma corno el logograma están apoyados sobre ejes 

horizontales, el logograma se ubica sobre el fonograma, ambos estón alineados a la izquierda) 

para los formatos en los que fueran más adecuados, pero nunca se debería utilizar una 

combinación de las presentaciones anteriores o algún otro patrón. 

Me parece que el recurso de retratar al auténtico personal para las fotografías de varios 

comunicados gráficos, en vez de contratar modelos, transmite de una forma casi imperceptible 

credibilidad y legitimidad, ya que la actitud y carácter de un empleado se refleja al retratarlo en el 

lugar en el que labora y siempre será más natural que la de un modelo contratado para posar. 

El folleto destinado a ejecutivos expone la información que a ellos les gustaría indagar. 

Creo que el texto es lo sulícíenlemente expiíciio y extenso para contestar las dudas que un 

ejecutivo pudiera tener. La fotografía de un hombre sentado Iras un escritorio que representa a 

un hombre de negocios promedio, es natural y convincente. A mi parecer, permite que los 

ejecutivos se puedan identificar con esta imagen. 

Pienso que el folleto dirigido a aspirantes a maestrosfransmite, por su dísefío y colorldo, 
. : ._ . 

la imagen de una empresa grata y humana. El folleto Invita a que uno se acerque a Ía Escuela y 
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contiene la información há&ica pari"i alguien que solicita trabajo como maestro. 

Creo que es rnuy acertado que lnterlingua cuente con diversos tipos de fofletería tanto 

para distintos tipos de alumnos, como para maestros. Al pensar en dar información específica para 

diferentes tipos de inquietucfes, Ja Escuela sé acerca más a los alumnos y empleados potenciales: 

Los carteles _h~n sido idekd?s para decorar al interior de la~ sucursales. Por tanlo, 1.m mi 
.· ~ . . . ' 

opinión; es ~C!ecuado que ilaY ~rn_ás efe un tipo de carie!._ Considero que los carteles son muy 

llamativos. Al presenta~ texlo en inglés, invitan a los alumnos a entraran contacto con el idioma. 
' .' - . . 

Aunque el dibiJjo es duro y de regülarcafidad, a mi parocer, sigue una línea homogénea al resto 

de tos dibujos de los libros de texto y de los auxiliares didáclicos. De alguna manera, crean un 

ambiente corporativo particular; Considero que los carteles constiluyen los soportes gráficos de 
. . 

mayor colorido. Es un acierto que, por su diseño, sean impacíantes y no pasen desapercibidos, 
·. - ·'>'"" •. - .·. 

aunque, a mi entender;:no_sean muy contemporáneos. 

Et folletoqáe si,~o C:om~ calendario de actividades escolares, a mi modo de ver, es claro, 

fácil de 1EÍed:~fe~d~;.:Ent~pórtada sólo se menciona eÍ ar.o que ocurre. En la contraportaria 
.. "'-"' ~~:~}~:!::\.::~.':,'·"''·-- -·~:, ,.:;_,_:_: ·~. 

se enumeran las.sucursales, dfrecciones y teléfonos, también se incluye et recuadro qua se 
. ·:· .····:-·-·:.:-

distlnglie de inrnediatci:y que presenta los datos más importantes previos a la inscripción y quo 
. - -,.: . . ~ -~ ~ . . . . 

daben ser registrados por una secretaria o coordinador del Instituto. Hay suficiente espac:io para 

anotar estos datos. Por lo que respecta a las caras internas. considero que son ele fácil lectura. 

Cada sección importante está clebidarnente separada e individualizada con respecto a tas. demás. 

El cuadro que muestra las lechas de iniciación y terminación de cada uno de los cursos está bien 

ordenada y agiliza la loCé•lización de datos. El calendario no presenta ningún detalle o aspecto_que 

puediera considerarse contuso o de difícil comprensión. 

El color guinda llmpleado en elcalenda-rio escolar de tnterlingua, desde mi puntodr1 vista, 
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constituye una especie de llamado de atención ya que es el color más atractivo que se ha 

empleado en sus impresos y en este caso está utilizado en un comunicado muy importan!e, ya 

que el calendario contiene techas de iniciación y terminación de los cursos impartidos por 

lnterlingua. 

Por otra parte, creo que el calendario que se les regala a los alumnos es bastantúlil (foto 

20). Es posible colocarlo sobre un escritorio o mesa de trabajo. El calendario es poco estorboso. 

La consulta de fechas se puede hacer de forma fácil y rápida. Al mirar el calendario, el receptor 

no solamente verá el logotipo de lnterlingua, sino que también observará las fotografías de.la 

Escuela, lo que contribuirá a mi modo de ver, a que la misma permanezca en su memoria. Es 

posible leer los números telefónicos de las sucursales sin importar la posición del calendario o el 

mes que se esté consultando. 

El calendario es muy práctico porque seliala los días de iniciación para que los alumnos 

sepan cuando deben inscribirse al siguiente curso, hacer pagos, etc. Ya que la impresión de este 

comunicado gráfico es buena y su diselio es agradable, pienso que es un buen obsequio de año 

nuevo por parte de la Institución. 

Por lo que respecta al folder, me parece que su portada conslituye una invitación a que 

lo utilicemos. El uso de fotografías en selección de color es Lln soporte con un acabado plastificado, 

hace que el folder sea atractivo, sobre todo en su parte externa. Creo que es práctico, ya que 

dentro de él es posible guardar o proteger algún documento, recibo o papel relacionado con la 

Escuela. Para ello, el foldertiene una solapa que permite guardar papeles. Sn embargo, considero 

que serla recomendable ulilizar una cartulina un poco más rígida ya que el folder puede 

maltratarse fácilmente al transportar papeles en su interior. Las fotografías incluidas en el fol.der 

están bien iluminadas, tomadas y enfocadas y en mi opinión consliluyen los mejores ejemplos 
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dentro de tas que han sido utilizadas en los comunicados gráficos de lnterlingua. 

He mencionado con anterioridad que el folder tiene algunos puntos susceptibles de ser 

mejorados. Uno de ellos es, a mi parecer, el gran contraste entre la limitada cantidad de 

información de la portada y contraportada y la abundante reunión de datos de las caras internas 

del !older. Generalmente los folders no están impresos por.su parte interna. En el presente caso, 

la información impresa se mirará en forma rápida al meter o sacar un papel. Sabemos que en este 

comunicado gráfico se ha utilizado la misma información, tipografía y fotografías que en el 

calendario, por lo cual la forma y el fondo del. folder (sobre lodo en su parle interna) en mi opinión, 

rnluerzan la informarción del calendario, to.~~nd¿ en cuenta que la gente c¡¡si siempre ha tenido 

contacto con el .cale11dari0 antes c¡ue. con el fo.lder; .•.• 

El libro de la Escuela, .por su tam~l'lo y peso es práctico de transportar y de guardar. Me 
' ·<' . ' : •• • 

parece que la portada y la contraportada déi libro tienen un diselio sencillo y práctico que Invita .. •: . . ' .' :,, .. ,. ., 

al estudio. No hay ningún dalo irrelevant(o ~~e distragia al estudiante en la cubierta del libro. 

Pienso que su colorido es esirnulante; Invita a la ~omunicación, es receptivo y cálido. Sin embargo, 

las páginas del libro, a mi entender, no tienen gran interés visual para el lector. 

Me parece que se ila dejado a un lado.el diselio de las páginas del libro, reduciéndose 

a una disposición de elementos demasiado. simple. Tanto el texto como la disposición de las 

viMtas y de los elementos que se incluyen en las páginas son legibles, pero poco atractivos. 

Considero que el estilo del dibujo de las viñetas es demasiado duro y estático, lo cual le resta 

interés a la lectura. Creo que el empleo de blanco y negro enfatiza esta rigidez. 

Desde mi punto de vista, la disposición de elementos en las páginas es frío y simple. Es 

una lástima que el estilo rígido del dibujo de las viñetas no esté a la altura ni sea acorde con la línea 

de diselio del resto de los impresos de la Escuela. En mi opinión, esto resulta aún más penoso 
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si tomamos en cuenta que los libros constituyen el material impreso que obligadamente tiene 

mayor difusión entre los estudiantes. 

Considero positivo que una Escuela de idiomas cuenle con una tarjeta de felicitación para 

los estudiantes, ya que esto fomenta que el alumno sienta que se reconoce el esfuerzo que hace 

por avanzar en el conocimiento del inglés. Con la tarjeta de felicitación, se le motiva a seguir 

adelante. Pienso que es acertado que se haya incluido un espacio para la firma del director, ya 

que de esta manera el estudiante siente que se le ha tomado en cuenta para recibir una felicitación, 

además de que la tarjeta va dirigida a él. Antes del texto se dtJja una sangrla y una espacio para 

que se anote su nombre. De esta manera el mensaje es más personal. 

Ya que en el conjunto de colores utilizado por lnterlingua domina el ocre y los colores 

cálidos y armónicos a él, a mi modo de ver se transmite la idea de algo compacto, realista y de 

utilidad. Me parece que se envuelve al receptor en un ambiente que incita a la realización del 

trabajo cotidiano. En mi opinión, el alumno se siente cómodo al encontrarse en las sucursales, por 

tratarse de lugares bien cuidados y limpios, aunque informales y desp·xvistos de los elementos 

que pudieran resutlar artificiales, extravagantes o luera de lugar. Lns sucursales se pueden 

reconocer de forma casi Inmediata a distancia, ya que el nombra de la Escu!:la es tan visible como 

un espectacular (si no es que también se hace uso de un espectacular). Considero beneficioso 

que el Instituto tenga una personalidad cromática definida. 

2.2 Evaluación 

A mi modo de ver, lnterlinl"Jua.t~ l~_E~cÜ~lade idiomas con una de las líneas de diseno más 

homogéneas y ciaras, asrCº~º 1a ~ue i:iiant~con e1 ~~yor nú~ero de comunicados gráficos. 
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Pienso que la gran c;in!idad de rncursos que emp:ca le hace tener contaclo con el rnnyor número 

de alumnos potenciales denlro de la clasr. media y la clase alta. Considero quil lnterlingua llega 

en forma exitosa a este alumnado polencial. 

Casi podríamos decir que salvo algunos errores de diseño (impresión de folletos en 

blanco y negro solamente, en un conjunto de comunicados graficos donde dominan las impresiones 

de más de dos tintas; ubicación errónea del togograma con respecto al fonograma; empleo de 

contraste ocre-neoro con un resultado muy duro; inclusión de elementos irreleva.ntes en algunos 

tipos de diagramaclón como la.intema del folder), presenta unaidentidadcorporaliváy u11a línea 

de diseno inconlundibles, desde mi punto de vista. 

Lus creativos que han elaborado los comunicados gráficos han seguid; un criterio 

uniforrne, y han retomado elementos manejados con anterioridad con la Institución, lo cual, a mi 

parecer, es muy lavorable. Aunque parezca una obviedad, hay organismos e institutos que 

encargan su publicidad o propaganda a diferentes desp11chos, agencias o personas, sintornar en 

cuenta que su imagen corporativa puede adquirir un aspecto fragmontado e incoherente al ser 

llevado a cabo por discliadores y creativos con cJiferentes puntos dé vista, experiencia, cultura, 

1alento y creatividad. Creo que no es positivo que los creativos antes mencionados llegDrnn a 

trabajar en forma aislada sin lomar en cuenta la línoa de diSüi'IO establecid~p~r~ fa tns!ilu~ión CO-tl 

antelación. 

Cabe mencionar que ios .comunicados gráficos drJ lnteri1ngua so renue•1an de forma 

cor.stante, por lo menos una vez al afio. De esta manera, en mi opinión, se pretende que la 

Institución tenga una imagen corporativa que esté al día y que presente mejoras ya aportaciones, 

que sea cada vez más práctica y que compita en forma exitosa con los comunicados de otros 

im;titutos dedicados a la ense~anza del inglés. Por ejemplo, hay un comercial para televisión que 



se ha elaborado como complemento a la publicidad gráfica y radiofónica y que todavía está en su 

fase de desarrollo. 

Una vez revisados los comunicados gráficos de algunas escuelas de inglés, me parece 

que, si bien existe la necesidad de uno o varios órganos de comunicación interna, ninguna escuela 

especializada en la enseñaza del idioma inglés cuenta con uno. En algunas de ellas, corno el IAM 

e lnterlingua, en alguna ocasión se ha hecho el intento de publicar un periódico interno. Estos 

proyectos fueron llevados a cabo, aunque llegaron a su fin después de un corto periodo de vida 

por falta de organización, tiempo y recursos humanos dedicados en forma permanente a su 

elaboración. 

Para conocer la opinión del personal docente de lnterlingua, me he valido, además da la 

observación no estructurada, participante, natural e individual que mi trabajo como maestra de 

medio tiempo me permite, de dos auxiliares para la recolección de datos: la encuesta por muestreo 

y la entrevista. 

El tipo de muestreo es no probabilístico por cuota• El grupo seleccionado es el personal 

académico de la sucursal de Miramontes. 

Ha sido elegido el personal de esta Sucursal}ª -que muestra las características 

representativas de la totalidad de la poblaéión." 
·,·~·, .: . 

- ..,., . . . ," 

El universo está conformado por jo~ i;,lª'Ú1~Xtes g~pos de personas: 

- personas dedicadas únicameQJ~ a la ~risefianza del inglés que lienen estudios de 
,. ·- -.. - -·--~-- • - - :_-,-- --;=- _! _;_ 

... 

1.Guillermina Baena Paz, lnstrumontos de inyastigaclón, p.60:70 
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preparatoria y de nacionalidad mexicana. Trabajan medio tiempo o !iempo complet~ (5 

personas de la cuota). 

tiempo (1 persona). 

- estudiantes de 

de nacionalidad 

• personas). 

·ciudadanos estadounidenses que, 

únicamente a la ensefianza del idioma 

Trabajan medio tiempo (1 persona). 

La cuota es de 22 personas. Está cons.tiluida por 19 maestros y 3 coordinadores. Todos 

los miembros del universo pertenecen a uno de los grupos anles mencionados. 

Las preguntas y los resu//ados de la encuesta fueron los siguientes: 
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Preguntas Resultados en porcentaje 

75 

periódica dirigida a los maestros de lnterllngua con el fin 

de intercambiar experiencias académicas? 

2 - ¿Te gustariá que existiera alguno de los siguientes comunicados'? . ,, . - ~-·-- --

algún otro 'o 



Preguntas. Rcsullados en porcentaje 

76 

3 - Si existiera un periódico interno en 

participar con sugerencias, artículos, ejerclqi:o;·/; 

se harlan aportaciones. 

4 ~¿Qué secciones te gustaría que incluyera el periódico? 

- información sobre la situación de lnterlingua (financiera, 

número de alumnos inscritos, aspectos en los que la Compañia· 

haya avanzado) 

- información sobre la participación del personal (reconocimiento:( 
'l 

a trabajos relevantes, promociones del personal, nuevos nombr.a-

mientas) 
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Preguntas Respm:srns en porcentaje 

----~SI-

- sección c~ltural 

sugerenci1ls P~f.~ ~\d~R~~·ª:rn~ílt~:1~S~lc~ ·•· .. 
,.,.:_ .::::~ 

- informaciónsobre cursos de ciapatit~Ci~n, Pf01110Cir.ines,bei:as 

ofrecidas p~r \nstltu~i:~~~:pú~licasy.·pri~ad:s 

- consejos spbre otcrtas én cstablecimienio Comerciales, úcursio~ 

nes, viajes; 

68.1% 

59,0% 

- anuncios clasificados (de departamantos que se rentan, por ejemplo) 68:1% 

- sección editorial 45.4% 

NO-
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Preguntas Respuestas en porcentajes 

78 
- pasatiempos (crucigramas,-chistes) 

- cocina 

- deportes 

- sección de sociales 

En esta sección se dieron las siguientes respuetas: 

- viajes e intercambios 

- un resumen de los acuerdos de las juntas mensuales 

- sección gramatical 

- sección destinada a que los aliimnos expresen sus ideas y opiniones en inglés 



- artículos sobre ciencia y traducciones de artículos que aparezcanen revistascierítíficas 

- sugerencias sobre aspectos psicológico~ 

atención de los estudiante 79 

6 - ¿Podrías ser tan 

detallada 

- notas sobre gramática·: 

, ' •• '>• : ' 

- consejos prácticos parki1osmaii~trosque dan alguna cla~e por primera vii:Z, sugérencias 

para impartir cl~s~s"d~ifí~ilei; 

del número de alumnos 

se habla 
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- artículos sobre experiencias personales 

- reset'las sobre libros e información sobre los lugares donde se pueden adquirir 
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- clasificados en general 

- historias cortas 

- sección de chistes 

- sección de ajedrez 

- sección de fútbol americano 

7 - ¿Cuándo te gustaría que saliera el periódico? 

-cada mes 50.0% 

- cada dos meses 36.3% 

- cada tres meses 4.5% 

- cada8 o 15 días 4.5% 

- no contestó 4.5% 

• 9.0% de los maestros agregaron que les gustaría que la publicaciÓn~~btu'é~a JJ~;r~fad:~or ios 

directivos. 



De tal manera, podemos concluir que existe interés en.la publicación de algún órgano de 

comunicación in1ema. Los comunicados más populares de acuerdo'a la en.cuesta ~on el periódico 

Interno y la revista. Lar; secciones más populares son: la de intercambio de ejercicios, ta de 

sugerencias para el Departamento Técnico (encargado de la elaboración de lib;os, g~fas para 

impartir clases y creación de lineamientos metodológicos generales), la de intormació.n sobre la 

participación del personal y la de iniormaci6n sobre cursos de capacitación. 

La mayoría de los entrevistados opina que el periódico d.ellerra editarso .:m forma 

mensual. 
.-'-·· ' 

Por otra parte, mediante mi ollsorvaci¿n J~tidial)a, ~uedo percibir cie11a inconformidad 

por parte de los maestros (y de mí misma). En ¿ualito que exister; mucho programas de estudio 

para diferentes niveles de estudio y llneamtentos rt\~tod61ógicos de ser mejorados. Es frecuente 

escuchar a los maestros comr.ntarque et Departamento Técnico debería cambiar talo cual lección 

o programa, o que debería tomar cierto criterio alrespecto de tal o cual manera de hacerlas cosas. 
' . 

Mu~has veGes sienten que, aunque el Dcpartamento)"écnico está :conformado por_riÍaes!ros 

competentes, no es los misino disef\aíun programa de estudios, que irabájar dire(:iiimerite son 

el por 6 o 7 y medio horas diarias. Es decir, existe un cierto i:lesligamiento entre quien c'realos 

programas y quien ensena con ellos. 

. ,. 

Los maestros estamos constantemente consullándono~ sobre ideas o consejos sobre 

como dar cierto: clase en particular que resulta difícil o monótono. No obstante, no tenemos 

contacto con los maestros de otras sucurs;!les. Un mayor ac_arcamientc entre el personal podria 
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enriquecer el desempeli0 del personal académico en general, al intercamblm consejos e ideas a 

las que no tenemos acceso porque en ocasiones ni siquierá conocemos de vista a los maestros 

de otras sucursales. 

.·;; 

En lo personal, me ha ocurrido que he trat~do c.{ín ~lgtí~ directivo por la vía telefónica y 

no to he reconocido en persona. 

Esto muestra que la distancia física entre sucursales y oficinas, ¡¡si como la falta de 

comunicación entre empleado de diferentes niveles constituye un .obstáculo para que el sistema 

de comunicación interna sea eficiente. 

Por lo que respecta a la opinión de los directivos de interlingua, en entrevistas que he 

tenido con la Directora de Sucursal de Miramontes, Esther Navarro y con la Jefa de Coordinación 

Empresarial, Joyce Walsh, ollas consideran que el proyecto deedilaralgún órgano de comunicación 

interna para la Empresa resulta interesante y factible, siempre y cuando el gaslo que implique no 

sea demasiado. 

Ellas consideran importante que el personal docente do la Escuela e~te comunicado entre 

si, que se conozca y que el intercambio de ideas permita un enriquecimiento cuyos frutos sean 

de beneficio para la Empresa. 

La Jefa de Coordinación Empresarial me ha comunicado la necesidad de imprimir un 

cartel con el objeto de reclutar maestros. El imperso será colocado en diferentes escuelas y 

universidades de la República. Por lo tanto, también propondré un car1el con el fin antes 
mencionado. 
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3. Fase de proyectaclón 

3.1. Análisis 

Enfoque de las funciones y componentes de trabajo. 

3.1.1. Funciones ffslcas 

3.1.1.1. Periódico Interno 

Me parece que el periódico debe ser fácil de asir, procurando que el lectorno se canse al sotenerlo, 

o que no moleste a los demás al abrirlo' . 

En mí opinión, se requiere de un formato fácil de manejar, guardar y transportar, 

preferentemente carta, ya que en el boletín se incluirón ejercicios que deberán ser pertorados y 

guardados en carpetas de argolla tamatio carta. Además, considero que se deben incluir páginas 

que se convertirán en sobres y se enviarán al Departamento Técnico, permitiendo una comunicación 

bilateral entre empleados y directivos. 

Pienso que el formato de un periódico es familiar a la gente y resulta práctico, de fácil 

manejo y económico por lo cual se puede adptar para la publicación de boletines internos. En este 

caso, se prefiere un número de páginas no muy elevado (16). para facilitar la lectura completa y 

rápida del boletln. Algunas publicaciones privadas tienen formatos muy reducidos, como el 

~del hotel Colony Square, de /\llanta, Georgia, cuyas dimensiones son 21 cm. de base 

por 26.6 cm. de altura' . 

A mi entender, no es bueno utilizar un formato tan pequeño que haga incrementar el costo 

1.Harold Evans, Diseño y companinación do la orensa diaria, p.46-47 
2.Mario Garcla, OisAño y remodelación de periódicos, p.258 
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unitario'. 

Creo que el periódico interno debe imprimirse en un papel que permita una calidad 

aceptable, de acuerdo al sistema de impresión elegido (offset). 

3.1.1.2. Cartel 

A mi parecer, el formato del cartel debe tener dimensiones suficientemente grandes para albergar 

un mensaje legible y fácil de entender. Creo que debe tener un tamano considerable para poder 

Incorporar formas y figuras grandes que pueden ser vistas con facilidad y resulten legibles a 

distancia. En mi opinión, debe utilizarse tipografía de puntaje grande'. 

Es importante tomar en cuenta las condiciones mal eriales, institucionales y culturales con 

las que contamos para exhibir el impreso, es decir, las circunstancias en las que se realizará la 

comunicación, así como el espacio temporal, el lugar o vecindario donde habitan los destinatarios, 

las características de lugar donde se ubicará el cartel y los edificios vecinos, la competencia 

publicitaria y las condiciones en las que habrá de ser visto'. 

En el presente caso, se utilizará el formato de 50 cm. de base por 70 cm. de altura, en 

vertical, ya que es el formato y orientación empleada para la elaboración de los carteles de la 

Escuela. De esta manera se procura seguir el mismo estilo de presentación de carteles. 

Considero difícil visualizar o imaginar el entorno en el que estará ubicado el cartel, ya que 

se localizará en distintas escuelas preparatorias bilingües y tanto en universidades comé>:en 

1.Harold Evans, QQJ;i\, p.46·47 
2.Josef y Shizuko Muller, History of postar. p. IS 
3.Edmundo González Llaca, Teorla y práctica de la propaganda, p.151-152 



escuelas de idiomas que impartan cursos de preparación pi!ra milestros ele inglés del D.F. y dol 

Interior. No obstante, creo que podemos anticipar que no habrá competencia pubFc:itaria muy 

fuerte, ya que casi siempre observamos en dichas insÍitucionescarteles de actividades cullurales 

y cursos. Otras veces podemos ver avisos, ofertas de trabajo, que en algunas ocasiones se 

elaboran en forma rápida sobre cualquier soporte. De cualquiormanera; t;e procurará colocar los 

carteles sobre vidrios y se tratará de sujetarlos por la parte interior de los mismos, para evitar el·· 

prisa) a menos que se sienta atraído por 

semanas'. 

3.1.2. Funciones psicológicas 

3.1.2.1. Periódico Interno 

A mi entender, la función de un periódico interno es, en general, ayudar, a los empleados a 

mantener ta moral en allo, al ensalzar los recursos de la Compañía y los logros del personal con 

el fin de fomentar un sentido de pertenencia y unidad entre los dile rentes deparlamentos, informar 

sobre el crecimiento de la Empresa, dar información útH a los émpleados de reciente ingreso, 

proporcionar información sobre eventos especiales y sociales y establecer la política de le. 

1.Ray Murray, M¡¡m1al de técnjcas, p.83 
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Cornpal'lia para prevenir rumores antes de que se propaguen' . 

Pienso que una apropiada selección de contenido y una adecuada presentación pueden 

vencer los obstáculos (sentimiento por parte de los empleados de que tos directivos están tratando 

·de hacer propaganda en contra de sus intereses o de imponer sus puntos de vista) y dan la 

posibilidad de hacer mejor uso de las ventajas de este tipo de publicación. 

En el caso del periódico interno de lnterlingua, además de considerarse los puntos antes 

mencionados (que son comunes a casi todos los boletines internos de diferentes empresas), hay 

tres propósitos básicos que en mi opinión deben cumplirse: 

-constituir un apoyo académico para los maestros de tal manera que se fon1~nt~l.Jna _~yuda ,_ 
- -,,· .. -: ' , ~=-~- ', .- :·-_-. ' 

mutua al aportar ejercicios, consejos y reflexiones útilés para colegas co~ los que 

generalmente no es posible intercambiar ideas por falta de tiempo. 

- establecer un canal de comunicación bilateral entre el Departamento TéCnico y el 

persona!, siendo posible que los directivos lleven a cabo encuestas sobre los maestros 

(hábitos, ideas, lorma de calilicar y de impartir clases, manera de usar el material 

didáctico, etc.) y que el personal aporte ideas, ejercicios, sugerencias, que externequejas, 

preguntas, etc. mediante el correo interno de la Escuela. 

- constituir un vehículo de comunicación entre los emplGado de diferentes sucursales que 

casi nunca tienen la posibilidad de intercambiar ideas, sugerencias, etc. 

Evidentemente, debe existir cooperación y trabajo de equipo entre el impresor, el editor, 

1.Allan Delafons, Periódicos internos, Tho Peorase A01wal (1959!. p.44-46 



el disefíador, los colaboradores y los lectores si se pretende que el periódico interno tenga una vida 

larga y exitosat. 

A mi modo de ver, todo boletín de empresa debe ser atractivo y debe publicar buen 

periodismo (en la medida de lo posible, ya que no participarán periodistas profesionales). Sí 

pretende ser similar un diario, tiene que leerse en la misma forma que si fuera un periódico'. 

Por lo tanto, creo que es necesario valerse de las mismas características que atraen al 

lector hacia la lectura de diarios, es decir, buena presentación, buen reportaje, buena redacción, 

buenas Ilustraciones, fotos y buen disefío'. 

Me parece que la diagramación y el disefío del boletín deben asumir las lormas de las 

ideas, y no viceversa'. 

En otras palabras, pienso que el disef'lo del impreso debe estar regido por el tono editorial. 

En mi opinión, la prioridad de este comunicado gráfico es transmitir, dentro de un mismo 

contexto físico una serie de mensajes vinculados entre sí, de importancia diversa, y hacerlo con 

economía y eficiencia, dentro de un estilo reconocible y coherente. en un espacio limitado. 

Sabemos que además de la actitud editorial ideal, hay factores mecánicos y económicos que 

inciden sobre la expresión editorial. Un buen disefío presenta a mi entender, un equilibrio entre 

forma y función'. 

Por lo tanto, hay que considerar el formato pensando en la lución del comunicado gráfico•. 

Otras prioridades que debemos tomar en cuenta, , desde mi punto de vista, son: facilidad 

de lectura, coherencia, legibilidad, correcta disposición de anuncios (o de sección de clasificados 

como en el presente trabajo) y secciones a lo largo del impreso, jerarquización de los artículos 
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(mediante disposición de secciones a lo largo de las páginas, correcta selección de las 

dimensiones de cada columna, correcta elección de tipografía y de su grosor, adecuado uso del 

espacio blanco y dH ilustraciones, dibujos, fotos, diagramas con el fin de enriquecer gráficamente 

al comunicado. Las hojas de ejercicios, ·hoja de encuesta y forma para maestros deben 

presentarse de manera legible, constanle y funciónai:C 

Considero que el dise11o tipográfico tiene como objetivo principal, presentar y comunicar 

el mensaje en la forma m<\s simple, directa, ordenada y efectiva _que sea posible. Creo_ que es 

aconsejable restringir el n(Jmero de familias tipográficas utilizaclas a tres para !ós enbabezái:tosy. 
- . .·- - : ,-.-

ªuna para el texto base, siendo posible utilizar todas las versionés déJas fa1l1i1i~s para e~vitaiia . . 

monotonía. Los tipos elegidos deben ser correspQndientes al tema' ". 

Pienso que cada elemento del periódico interno debe 'feforzar la identidad del cóinunicad; 

gráfico. En mi opinión, no se debe privilegiar ~I aiáq. de parecer creativo sobre la función 

comunicativa. Creo que se debe corítarcoriull s~~;id~del¿rden al disponer:tós elernentosy 

contenidos'. --. /.:~ >>;~< 
. -_,_':"';,--

:~}~ ., :;:~-­

Me parece necesario crear un sentido delde'ri.tidaaili,süal y d~gor:itinui.dacfo secuericialidad 

a lo largo de cada una de tas páginas d~lbol~Jn,·~;~c~~¿~,:~'~c~t/J~~~~~l~~"~~~~f~¡~ •.• 
-~·-· .. ,_, .' --"--:'1"-'{ _,,-,. ''."r>;.·· 

Según John Brooks, un periódicodeb~ ~ei1e'gib1e'.J~~cJ~do,'1ocaÍy e~timulante'. 
- >' . --. . . --.<·.<"" :_. . . . 

A mi parecer, el patrón básico de organiZación de ·contenidos debe permitir al lector 

1.Jeanette Collins, Perjorlismo VJÜ>!iiiO The Penrns~ Annual 11975), p.51 
2.Mario Garcla, ~. p.258 
3.Fraser Bond, Introducción 91 oeridismo, p.249·250 
4.Jeanette Collins, ~. p.51 
5.Harold Evans, QJ2..!jt., p.9-1 o 
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encontrar la sección que le interesa número tras número. 

Creo que puede ser útil incluir en la portada un indice que permita visualizar el contenido 

más importante del comunicado a los lectores que cuentan con poco tiempo'. 

Generlamente los boletines internos 

Indice'. 

A mi parecer, no es recomendable obligar al Íector ~~eguir un ~rtículo a lo, largo 

páginas porque resulta incómodo y no es un elemento que io motive a finalizar del articulo'. 

Idealmente, considero que el diseño no debe pasar de moda, debe tener la capacidad de 

evolución constante dentro de su propio marco, de adptarse a los progesos de la tecnología y a 

los requerimientos de impresión elegido'. 

Finalmente, me parece que debe tenerse en mente el respeto hacia los lineamientos 

generales de diseno de la Escuela aplicando, en la medida de lo posible, la noción de imagen de 

empresa para comunicar información concerniente a la misma'. 

3. 1.2.2. Cartel 

Su función principal a nivel psicológico es solicitar personal (maetros) para lnterlingua, además 

de darle publicidad a la Institución. 

1 . .lllli!.. p.46-47 
2.Arthur Thurnbillm Russell Baird, Comunicación Gráfica, p.350-351 
3.Harold Evans, QJLQil .• p.13-16 
4.Mario Garcla, QQ.Jj¡,_, p.24 
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En este caso, considero que debe tener básicamente una función implicativa o conativa, 

debe estar orientado hacia el maestro de inglés en una actitud vocativa (se invoca, llama, estimula) 

con el fin de que se integre a la escuela'. 

Creo que también debe tener una función fálica, ya que para transmitir el mensaje antes 

mencionado, debe controlar el circuito que permite la comuni6aciéln;-11ar,iando la atención del 

destinatario'. 

Me parece que también deberá tener u~a fJn~ió~ poétl~~r¡I ma~ej;~ lo~signos c,o_n 

especial cuidado en la búsqueda de la comu~ic~ción'rná~~fedi·Í~ p~~i~1ik i_ 

En este caso, no se ha hecho uso dela funcl61;·refereriCiaicri:leli6faíiiÍa'qú~pioporciona ·· 

información sobre et referente o aspecto del mundo al:qu~ie r~fie,i{~1i~hgJ~je'.\ ·-

En otras paalbras, no se explica el carácter y s~rvicios de la lnstituclc)n, po~q~e ~d~~.id~ro 

que ya ha circulado sufiGient~ publicidad que ha dado a_tono6erÍ~sc~;áct~~lstfcas yv~nta)as que 
ofrece lnterlingua. Además, a nivel de rumor: se iiené::.cie~o C:on~ci~ÍenlCJ ~up~nidl~(de;qu~ se 
trata de una escuela efectiva, hasla cierto punlo, no muy ecÓnóJca ycJbnd~ se ~~!atiza el aspecto 

conversacional de la ensenanza del inglés. Hay gue tomar e_n cuenta c¡ue et cartel está dirigido a 

un seclor muy limitado de destinatarios, es decir, a gente interesada en la enselíanza del idioma 

(es por ello que el mensaje no está redaclado en espatiol). Este grupo tiene algún conociiniento 

sobre la Escuela (se trata de una de las posibilidades en su campo de trabajo): El cMel, dasde 

mi punto de vista, ante todo, pretende 113mar la atención (función fática) e invocar al destinatario 

1.1!2iQ.., p.33 
2.1!2iQ.., p.36 
3.l!;>lQ.., p.258 
4.Harold Evans,.2Q.Jli1., p.13-16 
5.Mario Garcla, 2.12..ffi., p.274 
6.Josef Muller-Brockmann, fil§\erna de reticulas, p.133 



a que se interese en trabajar para Ja Escuela, a que haga una llamada telefónica para pedir 

inlormación (función implicativa o conativa). 

Para lograr ser eficaz, en mi opinión, el cartel debe captiir laai~nciÓn d~l leCtorde manera .. 9l 

que no pueda evitar el mensaje y se permita sentir atracció~ al ~1raii1{E~\'6ncVs¡~peÚ:rá a leer 
'.'.>' .. •·-~,:~'.'·'"!:',.~:.:.:; ··~;:'.:.- -- :· ·' ·.•. . ' 

el texto por curiosidad, antes de que su mente se percal~ d~'.~11?'.~'.'i~:{~~~~.ga:Elc¡¡rtel debe 

manejar en forma sintética un mensaje con tema único•. 

. . ~-- ~::_.".~/,'.~:_··~>. .. ~ 
Pienso que es indispensable que el impreso conte·nga 'algún elemento innovador, 

desconocido. Deue lograr un efecto máximo valiéndose de un mínimo de recursos gráficos: Me 

parece que el comunicado debe permanecer en la memoria del espectador. Creo que es necesario 

que el texto se integre a la información pictórica, ya que ambos elementos se perciben en forma 

inseparable en ta memoria. A mi modo de ver, es indispensable que los elementos dfJ representación 

se correlacionen en cuanto a composición, para que el diseflo tenga un efecto compacto'. 

Considero que debe haber congruencia entre imagen y texto para que el receptor 

comprenda su vinculación y apoyo en forma inmediata'. 

Creo que el texto utilizado no debe pasar de 8 palabras, ya que un hombre promedio lee 

180 mil caracteres por l1ora y 50 por segundo; el receptor le dedicara entre 3 y 6 segundos como 

máximo al cartel, por lo tanto, el texto no debe pasar del nlimero de palabras antes mencionado. 

A la vez, pienso que al texto debe tener un sólo objetivo de persuasión. Creo que debe ser lo 

suficientemente .1tractivo para conlrarrestar el llamado ·de citros·carteles. Ami parecer, muchas 

veces requiere de un mensaje suplementario que ~xpH~ue~y complemenl~ el texto o imagen 

1.David Victoroff, la oublddad y la jmagen, p.~~-66 ; ,, 
2.~. . 
3.Ji!isilln.. 
4.~ 
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principal, que ayude a singularizar el comunicado y a explicar su signilicado, a dar un interpretación 

exacta de la imagen, evitando lecturas o de codificaciones erróneas'. 

Desde mi punto de vista, el color puede ser empleado para enfatizar el te.nia y érear una. 

tener implicaciones psicológicas'. 

De igual manera, a mi parecer, 

institucionales, constituyéndose como un 

gráficos de la Escuela. 

Desde mi perspectiva, las imágenes publicitarias pueden recurrir a la redundancia, tanto 

en lo relacionado a su texto, como a su estructura, con el fin de utilizar varios elementos para 

traducir una sola idea. De esta manera se puede lograr que la imagen resalle en medio de los 

demás mensajes visuales. Pienso que así se evilarán pooibles decodificaciones equivocadas, es 

decir, la polisemia y la probable lectura errónea del mensaje'. 

Finalmente ,considero que es posible recurrir a la ulilizacióncJe figuras retóricas (operaciones 

que resultan de modificar dctermin3dos elementos de la oración haciendo posible pasar del nivel 

propio del lenguaje al figurado'. Aplicadas a la comunicación gráfica con el fin de resumir o 

condensar a la imagen y al texlo que conforman mensajes y razonamientos escritos o verbales 

para que puedan ser captados de forma más rápida y fácil que si fueran exposiciones verbales 

llevadas a cabo en ciero periodo de tiempo'. 

A mi modo de ver, así se puede brindar al espectador el placer de economizar el esluerzo 

1.Edmundo González Llaca, QQ..Ql., p.152-153 
2.Josef y Shizuko Muller, QQ....cil., p.18-19 
3.Edmundo González Llaca, g!LJ:[l., p.157 
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mental y ad mico que tendría que realizar para comprender una exposición ve1bal, por ejemplo. 

3.1.3. Límites normativos y funcionales 

Creo que toda publicación de una compnfiía debe estar adaptada a un mismo patrón, y que debe 

existir una adecuada coordi11ación entre toda la linea publicitaria y de comunicación Interna para 

que los impresos de la firma sean reconocidos en forma inmediata como elementos pertenecientes 

a la misma empresa. Me parece que la imagen corporativa debe cubrir sis!emálicamente cualquier 

materi"ll Impreso por la compatíía de tal manera que represente todo lo que la firma ofrece al 

público. En mi opinifon, el periódico de la casa con;tituye un valioso elemento que ayuda a 

consolidar la compai'lía. Además, pienso que puede tener importancia cultural. A mi parecer, el 

disetío de todos y cada uno di) los impresos representa el estilo de la empresa'. 

No obstante, en lnterlingua, en lo que a limites normativos se refiere, no existe un manual 

de uso o algún tipo de lineamiento escrito que safiale restricciones en cuanto a manejo de logotipo, 

color, plecas, formatos, etc. 

Sin embargo, considero que se deben respetar algunos aspectos fundamentales de la 

identidad corporativa de la Escuela. Por ejemplo, las fechas empleadas en el logotipo del boletín 

(que han sido retomadas del logotipo de la Escuela). siguen la misma dirección que en el 

logograma institucional. En este logotipo se utiliza exactamente la misma tipografía especial que 

en el logograma de lnterlingua. 

1.Edmundo Gonzáloz Llaca, Q.D....ciL.. p.152-161 
2.Josef y Shizuko Muller, QP....J<Íl., p.19 
3.0avid Victoroff, QP.._cil., p.60-62 
4.llfil!., p.88-89 
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Me parece que hay bastante libertad en cuanto al diselio de la diagrarnación del periódico 

interno, ya que no existe actualmente un impreso semejante en la Escuela. 

94 En el punto 2.1. del presente trabajo, se ha selialado que los impresos publicitarios siguen 

un patrón reconocible y característico. Sin embargo, a mi entender, el diseño de los impresos 

relacionados con usos no publicitarios ha sido un tanto descuidado. Esto en parte obedece al 

mayor interés que el equipo encargado de escribir libros ha puesto en el aspecto de fondo y no 

de forma en tos medios impresos cuya finalidad es exclusivamente académica. 

Por lo anterior, considero que no hay demasiadas restricciones en cuanto a la elaboración 

de la diagramación del boletín, porque aparte de ser el único comunicado de este tipo en la 

Escuela, los libros, circulares y guías de lecciones impresos no presentan una diagrarnación 

planeada o cuidada. 

De esta manera, se pretende que el diselio del periódico interno establezca una guía de 

estandarización para el resto de los impresos de uso interno, así corno para los que tengan una 

finalidad exclusivamente ac11démica. 

Si considerarnos el aspecto de funcionalidad, a mi parecer, la limitación del número de 

páginas y las dimensiones elegidas para el impreso {formato doble carta para una doble página 

menos una pulgada en la altura del formato) obedecen a la necesidad de manejar un comunicado 

fácil de asir, leer y guardar. Ya que fa Escuela imprime casi todo su material de carácter inferno 

en formato carta a una tinta y en offset, creo que resulta práctico imprimir el bofetin de la misma 

manera. Pienso que es indispensable tener en mente que fa impresión debe ser económica. Un 

periódico interno no es el comunicado más imprescindible para fa Empresa, por lo cual se debe 

1.Jlllil,, p.112-113 
2.Franz Hermann Will, Fvndamen!;JIS of t ayoul. p.103 



...... 

cef'iir a un presupuesto limitado, especialmente en fase inicial do vida. 

Por lo que respecta al cartel, a través de la historia se le ha considerado como un hecho 

público, tal como la decoración. 

Es por esto que siempre ha sido visto con familiaridad por !a gJ~t/~r e·cl~~ctad()r no s~'. 
siente distante ante el impreso, como sucede en una obra expuest~~ñÚ~hlg~~6.·i~~ú·;3ji66'~t~dé 

º::~·~:.·.~. ~·\;:·!~':· ·<~1~~·J ;f~~~~: -~,~;; ·¿' ·i'''-~ 
opinar libremente cuando se encuentra ante un cartel'. .·.:.. ···'' :.'t 

Do lo Ml.,loc " '"~'°'' '"'' 0000"' üo(;rt~tfi~\~~~111}~,,,~ . 
gráfico de la Companía, en mi opinión,.permite una~~yÓrlib~rtac1 1é;l:duantd:a.~Udis!Íi1óy 

---~ --;-_---. ·. ': 

diagramación. 

Además, me parece que no es posible seguir todos los criterios ~e dise~out}lizagos en 

otros comunicados de la Empresa por la participación de distintas variables que responden al 
- . · .. - _,_._, 

mensaje particular, al motivo gráfico. a la forma en que se desee manejarlo y a las caiacterísiticas . 

que debe tener un cartel, citadas en el punto 3.1.2.2. 

En este caso, se ha procurado mantener una gama de colores ac0rde a la que ha 

manejado la Institución y reconocida por el espectador. 

Como he ser1alado anteriormente, el cartel se imprimirá en el mismo formato de los 

carteles de lnterlingua, con el fin de que pueda ser identi1icado un lormalo homogéneo para este 

tipo de comunicado gráfico. 

Existe la posibilidad de imprimir et cartel en offset, con el fin de ajustarse al 

presupuesto con que cuenta la Escuela para este renglón. 

1.Josep Renau, Euncjón social d~I car'ol, p.34 
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3.1.4. Fase de bocetaje 

A continuación se muestran los bocetos que dieron lugar al disefio del boletín interno Unal. (Ver 

fotos 28 a 44d). 

Podemos adevertir que primero hubo algunos intentos de trabajar en,formaios~ayores 
., .. ,,_. 1··· 

a el carta, lo cual fue eliminado porque me parece que resulta impráctico, ya que ·generalmente 

se trabaja con formato carta en los impresos de carácter interno de la Escuela, además, se 

encontró que el tamaM carta es adecuado porque permite incorporar hojas a las carpetas de 

argolla carta que tienen los maestros. (Ver fotos 28 a 31 ). 

Posteriormente, una vez que se estableció la retícula principal y las auxiliares, se fueron 

afinando las posibilidades de presentación de cada página así como de otros elementos gráficos 

que componen el boletín (flechas que contienen información en su interior, divisiones entre partes 

de los artículos, el lcgotipo mismo del comunicado, uso de pantallas y texturas, etc.) Se fueron 

desechando las opciones que, desde mi punto de visla son menos atinadas o no acordes con el 

carácter y personalidad del impreso y con Ja lógica establecida por la diagramación y por los 

requierimientosfísicos y psicológicos (funciones físicas y psicológicas) del órgano de comunicación. 

(Ver foto 32 a 45, la foto 45 constituye un boceto del boletín completo). 

También se muestran 15 bocetos de cartel, de los cuales se eligió el último, que será 

descrito en Jos puntos 3.1.5.2. y 3.1 .6.2 Se seleccionó este boceto porque en mi opinión,;i~tisfa·b:~ . 
los requisitos establecidos. (Ver foto 46 a 60). 

Los dos primeros bocetos se han desechado porque, a mi modo de ver.Cl)acr~J{~'dei~ 
tipografía en forma semejante a algunas líneas aéreas. 

El tercer boceto se ha elimina de por ser un tanto escandaloso. Además, creo que tiende 

. ¡ 
d 
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the newsletter prlnted by l.#TIN.1.l.11'7Um 

Ambitious lnterlingua's 
development $e heme: Gil 

Duda un poco al pensar en Enriqu 
que, como su padre, es abogado y ded 
có la mayor parte de su tesis a la de: 
centralización. "Le sirvió la experienci 
que tuvo en la campaña, en dond 
viajaron por todo el pals. Fue par 
ellos como un curso intensivo. Fue un 
gran experiencia ·para su vida". 

Queremos saber si han estudiad 
fuera del país y nos dice que no. Qu 
Enrique va a hacer una maestría en 1 

exterior, pero que no viajó en Septierr 
bre porque quiso quedarse para acorr 
pañ_a.r a su padre hasta el final y este 
iba a bailar. "Siempre nos ha gustad 
el baUe y sobre todo la música guap< 
chosa. En ese momento estaba de me 
da el son que se bailaba en un ladrille 
'llosotros le haclamos variantes, le pe 

me esposa del Presidente de Méx1.­
-De /as labores que usted inir 

¿cuál piensa continuar? 
-Servicio social. 
Nos explica que siempre ha trata:i 

de ayudar a los mas necesitados. ¡ 
insistirle sobre su ayuda concreta com 
Primera Dama a los ancianos, los niño' 
y la mujer en general, nos explica que s1 
pusierC'n en marcha programas en inte 
gración social y familiar; asistencia so 
cial a desamparados; rehabilitación 
asistencia social alimentaria y juridicjl 

Al hablar de otros paises resolvimo 
pasar a un tema més lemenino, meno 
trascendental: la moda. 

-¿Oué diseñador prefiere? 
-El mexicano Manuel Méndez, m 

ha diseñado ropa como a mi me gust< 

Foto 45 

New ofringe 
benefits 

-Después de esta experiencia pre· 
sidencial ¿cómo .organizará su vida 
personal? 

-Esta experiencia ha sido rica en 
vivencias que. sin duda, perduraran en 
mi memoria y en mi corazón. Desde 
luego que mi vida cambiara de ritmo. 
pero estoy preparada. Dedicaré mas 
tiempo a mi esposo y a mis hijos, conti­
nuaré cen labores altruistas, visitare 
los hermosos lugares que nos ofrece 
nuestro pais, trataré de mantenerme 
en forma haciendo deporte y me re­
la1a ré leyendo mucho. 

-¿Oué género literario prefiere? 
-La historia. Sobre todo las biogra-

fías. Y todo lo relacionado con nuestro 
pais. La antropologia ... Me gusta tam­
bién la pintura. He visitado varios paises 
~· siempre trato de ir a los museos. 

-¿Qué trpo de pintura prefiere? 
-Soy conservadora, ta clasica. El 

,,1nlorpara mi. es José Maria Velasco. Y 
n~ l']llCilan las aCt!8í8\:;tS mPYir.:mM.c:; 

inside 
·Jane Smith's 
teoching mclho:l 2 

·Msxtesol 
convenVon 3 

• PasSive Voice 
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Opinion 
~ PatJones 

lllext e sol ~nhuJ1I 
convention 

· -Fue-éri Hacienda. La señora Beteta 
'"ºpudo acudir a una reunión que tenla­
mos y tuve que representarla. Para mi 
fue una sorpresa porque iba nada más a 
acompañarla y me mandó decir en la 
mañana que yo fuera la que hablara. 
-¿Y cuál iue el u/Cima? 
-Fue hace unos di as que estuvimos 

de gira de trabajo en el estado de Hidalgo. 
-Seguramente le fue más fácil. 
-Fácil, facil. le diré, no. Menos an-

gustioso si, pero siempre me quedo 
inconforme. 
sus grandes intereses. 

-¿Van ahora a estrenar casa? 
-La casa que hemos habitado hace 

doce años y que dejamos en el sexenio 
la vemos como nueva y toda la familia 
tiene gran ilusión de regresar a ella. 

-¿Qué tanto tiempo de vida familiar 
tiene la e:;posa de un presidente? 

-Tratamos, en lo posible. de ser una 
familia no. mal. donde se discuten los 
proyectos, se festejan los logros, se 
analizan los tropiezos para no incurrir 
en errores futuros; se inculcan valores 
tradicionales, etc. El tiempo, por lo tan­
to, es el más completo que puedo dedi­
car a mi familia. sin descuidar mis res-

-¿Siente nostalgia al dejar de ser I< 
Primera Dama de México? 

Paloma Cordero de De la Madric ' 
sonríe: 

-Nostalgia siempre tiene que existir 
Ha sido un privilegio, un honor; no fu• 
facil, pero como lo dijo el Presidente, fuE 
un privilegio gobernar al pais en SU! 

momentos difíciles. Fue un reto y come 
mexicana me senti muy orgullosa dE 
pertenecer a este pais; es natural qur 
quede un poquito de nostalgia porqul 
hubiera querido hacer más cosas, llega 
a más gente. Sin embargo, siempre es 
tuvimos conscientes de que esto er; 
circunstancial, que era un periodo d1 
seis años y que iba a terminar. 

Después, cuando nos mostraba oart1 
de la planta baja de la casa en dond• 
está la piscina, confesó que ésta le iba¡ 
hacer falta porque casi todas las maña 
nas la utilizaba y el Presidente lo hacl< 
población más necesitada. La participa· 
c1on activa de los mismos beneficiadm 
ha. constituido un gran avance pare 
me¡orar los servicios de asistencia social 
Esas mismas personas son auttlnticos 
promotores de su desarrollo infOcial". 

Después de oírla quisirníni saber_ 

short 
notes 

[as tazas generalmente tienen un asa. 
¿verdad? Hay, sin embargo, nuevos mo­
delos que vienen con dos, uno en cada. 
lado. Estas tazas están especialmente 
diseñadas para los niños muy pequeiios, 
que comienzan a sujetar las cosas que 
utilizan a diario, pero que deben usar \as 
dos manos para asirlas con seguridad. 

El ajo y los clavos de olor adquieren un 
gusto más fuerte si se congelan; el sabor 
de la cebolla, por el contrario, se reduce. 
Por tanto, si va a congelar un plato, use a\ 
sazonarlo un poco menos del ajo o lo 
clavos que especifica la receta, y un poco 
más de la cantidad de cebolla indicada. 

¿Le ha prohibido el médico la sal o le 
ha limitado su consumo, pero no se acos­
tumbra a prescindir del salero en la me­
sa? ¡Fácil! Haga una combinación de sus 
hierbas aromáticas molidas favoritas, y 
eche la mezcla en el salero. Así po~rá 
seguir utilizando éste sin problemas de 
ninguna clase. 

Para auitarle las escamas a un pesca­
do con más facilidad, frote totJa su super­
ficie con un poco de vinagre. 

Los asientos de cuero de las sillas se 
limpian "divinamente" frotandolos con 
la mitad de un limón. Luego se les pasa 
un paiio suave para sacarles brillo. 

Cuando lave un suéter a mano, añada 
al agua de enjuague un poco de acondi­
cionador de pelo, y vera que le queda mas 
suave y flexible. 

¿Sabía usted que una infusión de anís 
y tomillo es un remedio magnífico para la 
tos? Vierta media cucharadita de cada 
uno en una taza dg agua bien caliente. 
Remueva bien, y deje reposar hasta que 
el agua se refresque. Cuele, endulce con 
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JDrnnn~ 
by B1'rt Hofman 

...J. 
LLI 3 aim: 
~ 1 ~~~~ 2 ~ Tradicionalmente, las decisiones sabre el producto.se con 

_. ..,.. ____ stage: . . . . . 
la alta gerencia a fin de diseñar y poner en ejecución me1or,es 
programas de mercadotecnia y de producto? 

situation: 
factorial fracciona! (Green, 1974), todo lo cua( 

resultó en 27 nuevas operaciones hipotéticas, cada una 

procedure: 
decisiones de productos tomadas en todos los ni­

veles superiores al puesto de la gerencia de marcas 
comprenden muchos productos. Ya que la mayoría de 
las empresas operan con múltiples productos en múl­
tiples mercados, una parte crítica de la política de 
productos debe incluir la evaluación del portafolio 
de productos actuaks de la empresa y las decisiones so­
bre la asignación más adecuada de recursos entre sus 
productos y mercados . .Si no se atiende explícitamente 
al portafolio de productos, es muy probable que la 
situación sea menos que óptima (especialmente en 
las organizaciones administradoras de productos). 
Aunque es obvia la importancia del análisis a nivel 

\ >rtafolio de productos, la mayoría c.k los trabajos 
\ en materia de política de productos se cir­

a productos individuales. Sólo en fechas re-

be caref ul with: 
Recientes avances en el campo de la toma de deci­

siones de "atributos múltiples" permiten el uso de un 
enfoque más riguroso en la determinación de la im­
portancia relativa de los diferentes objetivos. En mue 
chas casos, se ha utilizado venturosamente con este 
sentido el análisis de conjuntos (Green, Wind, 1973) .! 

A fin de demostrar cómo se puede aplicar este enfoi 

-- -, .,· ---

de las cuales se describió en términos de los diferen! 
tes niveles de los ocho criterios. El cuadro 2 ilustra 
uno de estos 27 estímulos. 

A cada uno de los ejecutivos se le presentó un jue' 

rro de 27 tarjetas y se le pidió que las ordenara de 
;cu~rdo con el interés que tuvieran para él. Se sorne· 
tieron las evaluaciones de los ejecutivos al algoritmo 
MONANOV A para obtener evaluaciones individua· 
les de cada uno de los criterios, así como una evalua· 
ción del grupo. El cuadro 3 presenta la aportación de 
uno de los participantes. Después de haber recibido 
sus propias funciones de utilidad y de haberlas com­
parado con la del grupo, los ejecutivos intercambia· 
ron sus impresiones para ver por qué había diferen­
cias en las evaluaciones sobre la importancia de lo! 
diversos criterios. Después de tal intercambio, se efec· 
tuó un segundo análisis conjunto, en el cual se llegó a 
un mayor consenso entre los ejecutivos. Aun en aque· 
!los casos en que no se logró un consenso, el proce· 
Jimiento dio lugar a una producción útil, ya que se 
identificaron con toda claridad las fuentes del desa· 
cuerdo entre los dirigentes. 

que en la determinación de la importancia relativa de 
los criterios que habrán de emplearse para evaluar el 
lanzamiento de nuevos productos, veamos el siguiente 
caso: 4 

Los ocho principales funcionarios de la alta geren· 
cia de una gran empresa de transportación participa­
ron en una sesión dedicada a buscar nuevas ideas 
en la que se identificaron ocho criterios. 
criterio se determinaron tres niveles y se 
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INFEll,INK 
tke new~letter prlnted by 1.#Tl'NlllQUm 

Ambitious lnterlingua's 
development se heme: Gil 

Duda un poco al pensar en Enriqu 
que, como su padre, es abogado y dcd 
có la mayor parte de su tesis a la de• 
centralización. "Le sirvió la experienci 
que tuvo en la campaña, en dond 
viajaron por todo el pals. Fue par 
ellos como un curso intensivo. Fue un 
gran experiencia ·para su vida". 

Queremos saber si han estudiad 
fuera del pals y nos dice que no. Qu 
Enrique va a hacer una maestrla en ' 
exterior, pero que no viajó en Septierr 
bre porque quiso quedarse para acorr 
pañ_a_r a su padre hasta el final y este 
iba a bailar. "Siempre nos ha gustad 
el baUe y sobre todo la música guap< 
chosa. En ese momento estaba de me 
da el son que se bailaba en un ladrille 
\losotros le haclamos variantes, le pe 

mo esposa del Presidente de Méx1; 
-De las labores que usted ini' 

¿cuál piensa continuar? 
-Servicio social. 
Nos explica que siempre ha tratad 

de ayudar a los más necesitados. 1 
insistirle sobre su ayuda concreta com 
Primera Dama a los ancianos, los niño: 
y la mujer en general, nos explica que s1 
pusieron en marcha programas en inte 
gración social y familiar; asislencia so 
cial a desamparados; rehabilitación 
asistencia social alimentaria y jurldica 

Al hablar de otros paises resolvimo 
pasar a un tema más femenino, meno 
trascendental: la moda. 

-¿Qué diseñador prefiere? 
-Et meA1cano Manuel Méndez, m 

ha diseñado ropa como a mi me gust¡ 

Foto 45 

New iringe 
benefits 

-Despues de esta experiencia pre· 
sidencial ¿cómo _organizará su vida 
personal? 

-Esta experiencia ha sido rica en 
vivencias que. sin duda. perdurarán en 
mi memoria y en mi corazón. Desde 
luego que mi vida cambiará de ritmo, 
pero estoy preparada. Dedicaré más 
tiempo a mi esposo y a mis hijos, conci­
nuaré con labores altruistas, visitare 
los hermosos lugares que nos ofrece 
nuestro pais, trataré de mantenerme 
en forma haciendo deporte y me re­
lajaré leyendo mucho. 

-¿Que genero hterario prefiere? 
-La historia. Sobre todo las biogra-

fias. Y todo lo relacionado con nuestro 
país. La antropologia ... Me gusta tam· 
bién la pintura. He visitado varios paises 
y siempre trato de ir a los museos. 

-¿Que tipo de pintura prefiere? 
-Soy' conservadora, la clásica. El 

.~intor para mi, csJo::;ó Ma.rin Vclasco. Y 
ne 431.1stan las acuarefgs mPxir.::in;;s 

inside 
·Jane SmitlYs 
teoching m:thcx:I 2 
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convention 3 
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Opinion~ Morceb Ruiz. 

Janet ..Smith 's tea.ching 
method 

agrada y esto no, que para mí ei 
muy importante. Porque si me dicen qUE 
la moda ordena ponerse el vestido arri· 
ba de la rodilla yo le digo que prefiere 
tapando la rodilla. El conoce mi gusto 
sabe que prefiero lo clásico. 

El tema es interminable. Nos cuenté 
de cómo en China vieron realizar varios 
modelos de distintos diseñadores de' 
mundo. Al hablar de los colores dice 
que prefiere el re · 

•Las ensaladas gelatinadas tienen sus pel 
queños trucos: 1 
:o Para preparar moldes de gran tamaño 
se emplean 13/, tazas del liquido por 
cada paquete de gelatina de frutas, o por 
cada sobre de gelatina sin sabor. ! 
o El líquido de los vegetales o el sirope 
de las frutas se puede emplear para pre­
parar la gelatina. 
ci_ ~a _gela_t.in_a .. preparada deb"e enfriarse 

hasta que adquir 

1te. Cuando en uno de los titubear Y 

sirope, s1 éstas son enlatadas. 
y "lrato de busc< 
vida: el verde ... : 
cho el negro y e 
vestí de negro y 
fotos parecía mui 
que la moda hay e 
con lo que a uno 

combi11t1tio11 ll'it1; intelligeflf, 
clara de huevo mL 
dirle los vegetale' 
queden repartida: 
o Las ensaladas r 
atractivas, enfriac 
u Para hacer en: 
diferentes capas 
verter la segunda 

u Un queso crema de 3 onzas batido l 
mezclado con 2 cucharadas del jugo dr 
la !rula fresca, o con el sirope de la fruti 
enlatada, es una cubierta exquisita paré 
las ensaladas de frutas. adt1jltable, ami real/y good, 

Sin darnos cu< 
pasando. Fuero< 
que tratamos coi 

111ade him 11!! ar! director'.r 
o Las ensaladas de frutas resultan má' 
atractivas, s1 se salpican con fibras dE 
coco, con almenaras p1cad1tas. con jen 
grbre molido o con guindas picadas. 

-Saber perdonar y tener ganas de 
superarme. 

-Ya/ señor Presidente ¿qué defecto 
le quitaria? 
-El cigarro. 

La risa espontánea y la hora, dieron 
JJ()r terminada ta entrevista. 

mera esté cornpJ( 
u Cuando se trate 

deben prepararse desde el día anterror, 
para que estén bien firmes. 
o Para desmotdar la gelatina, se separa 
de los lados con una espátula de metal o 
con un cuchillo humedecido. Después se 
sumerge el molde en agua tibia y se 
~~l]lece ~l. conteniqo antes de vc!tc.:i: 

.e Para las ensaladas de vegetales, I¿ 
mezcla de salsa mayonesa con pepini 
llos. con ajíes verdes y aceitunas picad!· 
tas, es deliciosa. 
o Para hacer variar el color de la salSi 
mayonesa, se pueden emplear gotas de 
colorante vegetal (verde o rojo) resultan­
.Ju mas noveaosa !¡:¡ salsa. 

Some articles written by J. Smlth 

Entrenamientos libres 
(Fórmula Uno) 16:0( 
Espectáculos artísticos y deportivos 
:arrera karts 
Entrenamientos libres 
Espectáculos artísticos y deportivos Í 4 
Calificaciones Fórmula Fard y motas 750 15 
Calificaciones Topoz, artistas y celebridades . , .. 

Entrenamientos libres . . . . ... - J O:él( 
(Fórmula Fard, motós 750; artistas y celebridades) . 
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Opinion 
bj Pat Jones 

Mextesol ~nhu~I 
convention 

· -Fue· éri Hacienda. La señora Beteta 
•no pudo acudir a una reunión que tenía­
mos y tuve que representarla. Para mi 
fue una sorpresa porque iba nada más a 
acompañarla y me mandó decir en la 
mañana oue yo fuera la que hablara. 
-¿y· cuál fue el u1C1mo? 
-Fue hace unos dias que estuvimos 

de gira de trabajo en el estado de Hidalgo. 
-Seguramente le fue más fácil. 
-Fácil, fácil, le diré, no. Menos an-

gustioso si, pero siempre me quedo 
inconforme. 
sus grandes intereses. 

-¿Van ahora a estrenar casa? 
-La casa que hemos habitado hace 

doce años y que dejamos en el sexenio 
ta vemos como nueva y toda la familia 
tiene gran ilusión de regresar a ella. 

-¿Qué tanto tiempo de vida familiar 
tiene la e~posa de un presidente? 

-Tratamos, en lo posible, de ser una 
familia no.mal, donde se discuten los 
proyectos, se festejan los logros, se 
analizan los tropiezos para no incurrir 
en errores futuros; se inculcan valores 
tradicionales, etc. El tiempo, por lo tan­
to, es el más completo que puedo dedi­
car a mi familia. sin descuidar mis res· 

-¿Siente nostalgia at dejar de ser 11 
Primera Dama de México? 

Paloma Cordero de De la Madric ' 
sonrle: 

-Nostalgia siempre tiene que existir 
Ha sido un privilegio, un honor; no fu• 
fácil, pero como lo dijo el Presidente, fue 
un privilegio gobernar al pais en su! 
momentos dificiles. Fue un reto y come 
mexicana me senti muy orgullosa dE 
pertenecer a este país; es natural qw 
quede un poquito de nostalgia porqul 
hubiera querido hacer más coses, llega 
a más gente. Sin embargo, siempre es 
tuvimos conscientes de que esto er1 
circunstancial, que era un periodo d1 
seis años y que iba a terminar. 

Después, cuando nos mostraba part1 
de la planta baja de la casa en donde 
está la piscina, confesó que ésta le iba< 
hacer falta porque casi todas las maña 
nas la utilizaba y el Presidente lo hací< 
p_oblacíón más necesitada. La participa· 
cien activa de los mismos beneficiado~ 
ha constituido un gran avance pare 
mejorar los servicios de asistencia social 
Esas mismas personas son autllf1tico~ 
promotores de su desarrollo infOrial". 

Después de oirla quisin1ini sabe1 

short 
notes 

las tazas generalmente tienen un asa. 
¿verdad? Hay, sin embargo, nuevos mo­
delos que vienen con dos, uno en cada 
lado. Estas tazas están especialmente 
diseñadas para los niños muy pequeños, 
que comienzan a sujetar las cosas que 
utilizan a diario, pero que deben usar las 
dos manos para asirlas con seguridad. 

El ajo y los clavos de olor adquieren un 
gusto más fuerte si se congelan: el sabor 
de la cebolla, por el contrario, se reduce. 
Por tanto, si va a congelar un plato, use a/ 
sazonarlo un poco menos del ajo o lo 
clavos que especifica la receta, y un poc0 
más de la cantidad de cebolla indicada. 

¿Le ha prohibido el médico la sal o le 
ha limitado su consumo, pero no se acos· 
tumbra a prescindir del salero en la me­
sa? ¡Fácil! Haga una combinación de sus 
hierbas aromáticas molidas favoritas, y 
eche la mezcla en el salero. Así portrá 
seguir utilizando éste sin problemas de 
ninguna clase. 

Para quitarle las escamas a un pesca­
do con más facilidad, frote toda su super­
ficie con un poco de vinagre. 

Los asit!nlos de cuero de las sillas se 
limpian "divinamente" frotandolos cor. 
la mitad de un limón. Luego se les pasa 
un paño suave para sacarles brillo. 

Cuando lave un suéter a mano, añada 
al agua de enjuague un poco de acondi­
cionador de pelo, y verá que le queda más 
suave y flexible. 

¿Sabia usted que una infusión de anís 
Y tomillo es un remedio magnífico para la 
tos? Vierta media cucharadita de cada 
uno en una lazad~ agua bien caliento. 
Remueva bien, y deje reposar hasta que 
el agua se refresque. Cuele, endulce con 
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Dril Is· 
· . by Luis Prado 

d 
M:!l ~ . aim: 
~ ¡.---'=------::-t-y-pe--1-~· ~ ~~~~ ~mpofüo <om• '" rnloolóo o '" pmd"tó~I 

sítuation: 

~mo uno de los componentes que una empresa incluye en su 
mezcla de mercadeo. Sin embargo, la importancia de las decision 

de crear el objcro por el solo hecho de' 
crearlo. Esre propósiro inconsciente es tan fucrr~ 

go plazo" es diferente, a su vez, de acuerdo con el 
nivel administrativo, esto es, mientras más elevado 
el nivel administrativo, más largo el horizonte del tiem­
po. 

cues= 
Si quiere que la corteza del pan hor· 

nea do en casa quede bien tostada, barni· 
e toda la superficie con una clara de 

nuevo diluida en una cucharada de agua. 
Si quiere, por el contrario, que quede 
;uave, extienda sobre ella un poco de 
mantequil~al momento de sacar el pan 
~el horno. ¡Quiere que el pan vie¡o quede 

si como acabado de hornear? Hume· 
ca un paño de cocina, y úselo para 

guc parece tomar el mando cuanc 
llenar el licn.zo y las piezas de meta 
granarse. 

Esre .mismo concepro 
ros ayuda a éxplicar por qué can 
parece que hs nuevos dcscubrimien 
«eles. resulrado de un golpe de suc1 
so arbirrario: En ocasiones se cica e 
caso de los ra vos X. 

Pero la mayor parre d 

, 
el refrigerador por varias horas (preferi 
blemente por un día completo), retire e 
paño, y hornee a calor moderado por unm 
·minutos. Y recuerde que para gratinar ur 
alimento, sólo tiene que esparcir sobre é 
migas de pan, espolvorearlo con un pece 
de queso rallado y ponerlo en el horno< 
calor moderado hasta que el pan se dore 
el queso se derrita.· 
sirve además para suavizar la garganta), l 
sirva. Esta infusión debe tomarse sorbo¡ 
sorbo, un poco cada media hora. 

variaüoni,, Situation: . cientes se ha empezadoª tratar la cüestión de1 por-
.v si le añade algunos entrepaños, también podró' tafolio de productos. 

guardar ta ropa de cama que no tenga en uso (las sóba- En el portafolio de productos s~ evalúan los pro-
nas, tos edredones, tas almohadas, efe.) SI le coloca unas duetos actuales de Ja empresa en una serie de dimen-

cues: 
Para que un ramo de flores se conserve 

más tiempo, lo primero es cortar el extre 
mo de los tallos en forma oblicua par; 
que ta superficie que absorbe el agua se; 
mayor. En lugar de agua sola, vierta en e 
jarrón donde va a poner las flores un; 
solución de agua y té (a razón de un; 
parte de té por cuatro o seis de agua) 
Cuando termine de hacer el arreglo, eli 
mine todas las hojas que han quedad• 

sidcra accidental resulta de b con e bajo la superficie del agua, que se echa 
rían a perder rápidamente si permanecie 
ran en el tallo. Y una sugerencia af mar 
gen: si quiere darle un toque original a st 
arreglo, eche en et agua unas gotas de 
colorante vegetal de cualquier tonalidad 
.Si usa en particular el colorante verde 
.fes tallos de fas flores quedarán casi invi 
sibles dentro del jarrón. 

cista o invenror en su propósito. P 
inconscientemente. l'C si~nificados 
consciente. Le dará créclito al gar 
por tirar una botella y dejar al de 
propiedad insospechada en su con 1 

cuenca que ésta e~·-~ cx'!cta1.ncnre 
autónoma~ Le hace sugerencias ;1 

así decirlo. le ayuda a p'oncrsc den 

a Se deben escoger siempre la·s·. 
ir.escas. Se lavan con agua corrien 

ill Una consideración crítica en la deterniináción deobjetivos es el equilibrio que haya entre 
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aim: 
1&).f[il~ ~ ~ s~;;;olm,,~. 'º' '~"''"" oob<• ,, ''°'"'"" 00" 

,f'1a alta gerencia a fin de diseñar y poner en ejecución mejores 
programas de mercadotecnia y de producto? 

situa tion: 
factorial fracciona! (Green, 1974), todo lo cuai 

resultó en 27 nuevas operaciones hipotéticas, cada una 

procedure: 
decisiones de productos tomadas en todos los ni­

veles superiores al puesto de la gerencia de marcas 
comprenden muchos productos. Ya que la mayoría de 
las empresas operan con múltiples productos en múl­
tiples mercados, una parte crítica de la política de 
productos debe incluir la evaluación del portafolio 
de productos actuales de la empresa y las decisiones so­
bre la asignación más adecuada de recursos entre sus 
productos y mercados . .Si no se atiende explícitamente 
al portafolio de productos, es muy probable que la 
situación sea menos que óptima (especialmente en 
las organizaciones administradoras de productos). 
Aunque es obvia la importancia del análisis a nivel 

>rtafolio de productos, la mayoría de los trabajos 
cr. materia de política de productos se cir­
a productos individuales. Sólo en fechas re-

be careful with: 
Recientes avances en el campo de la toma de deci­

siones de "atributos múltiples" permiten el uso de un 
enfoque mas riguroso en la determinación de la im­
portancia relativa de los diferentes objetivos. En mu' 
chas casos, se ha utilizado venturosamente con este, 
sentido el ana!isis de conjuntos (Green, Wind, 1973).'. 
A fin de demostrar cómo se puede aplicar este enfo~ 

de las cuales se describió en términos de los diferen: 
tes niveles de los ocho criterios. El cuadro 2 ilustra 
uno de estos 27 estímulos. 

A cada uno de los ejecutivos se le presentó un jue-

go de 27 tarjetas y se le pidió que las ordenara de 
acu~rdo con el interés que tuvieran para él. Se some­
tieron la> evaluaciones de los ejecutivos al algoritmo 
MONANOV A para obtener evaluaciones individua­
les de cada uno de los criterios, así como una evalua­
ción del grupo. El cuadro 3 presenta la aportación de 
uno de los participantes. Después de haber recibido 
sus propias funciones de utilidad y de haberlas com­
parado con la del grupo, los ejecutivos intercambia­
ron sus impresiones para ver por qué había diferen­
cias en las evaluaciones sobre la importancia de lm 
diversos criterios. Después de tal intercambio, se efec· 
tuó un segundo análisis conjunto, en el cual se llegó a 
un mayor consenso entre los ejecutivos. Aun en aque­
llos casos en que no se logró un consenso, el proce­
dimiento dio lugar a una producción útil, ya que se 
identificaron con toda claridad las fuentes del desa­
cuerdo entre los dirigentes. 

que en la determinación de la importancia relativa de 
los criterios que habrán de emplearse para evaluar el 
lanzamiento de nuevos productos, veamos el siguiente 
caso:"' 

Los ocho principales funcionarios de la alta geren· 
cia de una gran empresa de transportación participa­
ron en una sesión dedicada a buscar nuevas ideas 
en la que se identificaron ocho criterios. 
criterio se determinaron tres niveles y se 
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Grammar · · 
by Pi/ar Cruz 

'7 INTER~INK 
rP>ir~/PXº)~a&a@ffil~ 

con el fondo de grandes colinas y bosques, 
evoca un sentimiento de soledad -al principio ten­
tativo y luego obligatorio. En realidad, el niño pue­
de estar tan contento como un cerdo en un trigal, 
pero el artista lo transforma agregándole una nueva 
perspectiva propia que no existía antes. 

Las respuestas especulativas nunca es­
tán al reverso del libro. A menudo contradicen la in­
formación convencional. Son peligrosas, no tic· 
nen apoyu, son un riesgo. Son, según el juicio de 
nuestra cultura pragmática, culpa.bles hasta que se 
pruebe su inocencia. Por aplaza· 
_miento. la capacidad de 
scntc po'r un fu curo ~n· 
te más rico. 

También el inventor va· de lo real a ló · 
tentativo a través de la espcc~lación'. En el ejcm.plo 
del instrumento, el aparato convencional de engra' 
ncs es el real, pero el inventor nu ~'tá satisfecho 
con esto. Ni siquiera está satisfecho cvn mejorarlo, 
sino que deja volar·su imaginación para llegar a un 
tipo de solución completamente nueva -no tomar 
el movimiento circulár ejercido por el resorte y 
convertirlo en un movimiento en línea recta, sino 
usar directamente el movimiento ;ntrínseco del re· 
sorce. 

N 
I'~ 
1 ;1 
o 

··¿)-Impacto en los accionistas. (Es decir, el • 
Ja reacción de diferentes accionistas, como ser 
picados, accionistas, el gobierno, ele.). 

d) Consumo de los recursos de la empresa. 
sumo de los recursos financieros y humanos (e 
mcnlc el tiempo y las capacidades de los gerent 
frecuencia es un factor crítico. 

La importancia relativa de esto:; cuatro co 
de objetivos varia de acuerdo con el nfre/ de 
rentes empicados y del horizonte del ticmpc 

Un artista empieza a pintar sobre unlctivo: el 
lienzo teniendo en mente desde una vaga noción deiía que t 
la imagen hasrn la imagen casi completa. En deter,pocu de 
minado momento, se da cuenta de que ha habidotista cm 
un cambio. Cuando empezó a plasmar su pensa-<JUC se te 
micllco en la pinttfra. ·c1 lienzo estaba vacío. El ar-mado un 

na­
yue el 

engranes. 
ni el inventor puc­

:lc lo real, guc es inmc­
cncucntra en el futuro .. 

oc 1r de lo real a lo tcntati" 
se separen continuan1ctitc 
~rta a su vez en una rcali­

con una nue\'a y aún mi1s 
hay;i consumado 

No se pretende que esta lista de criterios se 
plcta, sino solamente ilustrativa de que exist 
chas objetivos empresariales. Otros criterios 
las preferencias y los valores de la gerencia 
sarial. En general, Jos objetivos muestran una 
cia 4ue refleja cuatro conjuntos de factores: 

a) Comportamiento previsto. Or<linariamen 
es el conjunto principal de criterios, en el qu ; 
cluyen tanto el nivel de comportamiento (v.g., 1 

veles de las ,·en las y las utilidades). como e~ 

BIBLIOGRAPHY 
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Dril Is 
by Larry Green 

~ INTE.R~INK 
d7 - aim: 
~ 1 type 3 ~ tomo independiente que se concentra en dos interrogantes: 
_. .._____ stage: 

Los capítulos de Política de producto' que se seleccionaron pare 
esta edición especial "Fuero de Serie" de EXPANSION. constitu 

situation: 
es necesario tener en la cosa un lugar donde 

guardar los alimentos y algunos enseres de limpieza. SI su 
cocino no es muy amplio, y no tiene ningún espacio 

procedure: 
se vuelve activo y empieza a tener cierta in­

fluencia. Lo puede llevar a completar la pintura en 
una forma muy diferente de lo c¡ue originalmente, 
había concebido. 

Las etapas en el desarrollo de un in­
vento mecánico son similares a las de una pintura .. 
Un inventor tiene una idea. El acero y el latón es 
para él lo que el lienzo es para el pintor. Empieza a 
formar algo basándose en su especulación. Pero no 
tiene que terminarlo para saber que va a funcionar.' 
La misma máquina que está construyendo le. dice, 
si en verdad es creativo, que será buena o mala an­
tes de que el buen o mal funcionamiento delmeca; 
nismo terminado lo compruebe; Si percibe que va a 
fallar, se detendrá y empezará de núevó. Pero si es 
el éxico lo que ve venir, sentirá una oleada de poder. 

if the group is weak= 
los objetivos (criterios) relativos más apropiados 

de producto y mercadotecnia, se debe contestar la pre­
gunta clave de qué tan importante es cada uno de los 
diferentes objetivos. La manera más fácil de estable; 

disponible, probablemente encuentre algún lugar en el 
comedor, o en el poslllo que le resulte cómodo. En este 
caso, todo lo que que necesllo son unos entrepaños (que 
puede comprar ya hechos) y otomlllarlos o lo pmed. a lo 

mo si fuera llevado por éste. 
Tradicionalmente, se ha concebido la 

respuesta a" ¿es bonita?" como completamente sub­
Jetiva, mientras que se ha aceptado la respuesta a 
;"¿es útil?" como completamente pragmática. Sin 
.embargo, esto sólo significa que se juzga de diferen­
te manera a los productos del arte y a los de la 
'ciencia. El hecho es que son producidos mediante 
d .mismo proceso. Tanto los inventores corno los. 
iartistas, e sienten la autonomía del objeto, la forma 
:en que se transforma de pasivo a activo. . . 
: . ·.. La autonomía aparente del objeto reJ 
·.fleja el propósito inherente del proceso creativo. 
.mismo. Por supuesto, la actividad creativa también 

· és lin 1ncclio de llegar a un fin claramente estableci­
·do: el propósito externo, la necesidad de un pro­
ducto creado, es la verdader<> razón del trabajo de 
un artista o inventor. Pero, más allá de esto existe un 

les superiores y reflejar consideraciones con respecto 
al portafolio de productos. 

Determinación del peso de cada objetivo. 
Después de haber identificado un conjunto de 
vos empresariales pertinentes, y de haber 
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Después nos sigue explicando que ha 

procurado llevar una labor pública dis­
creta, "sin dejar de tener presentes a mi 
esposo y a mis hijos, que no lo son de un 
periodo sexenal sino de la vida entera". 

Oyéndola se nos ocurre plantearle las 
dudas de muchas mujeres de si el tra­
bajo fuera de la casa resiente en cierta 
forma la estabilidad del hogar. 

-Tengo la impresión, en general, 
que ha sido más positivo que negativo 
el hecho de que la mujer trabaje. Pero 
si considero que si no se organiza 
bien, si no sabe darle una prioridad a lo 
que es la familia, si pierden mucho su 
esposo y sus hijos. 

-¿Y no cree que la independencia 
económica que ha logrado la mujer inci­
de en el aumento de divorcios? 

BIBL IOGRAPHY 

~INTER~INK 
•• 

perdido esta conciencia y ha sido funda­
mental y fatal para ellos porque real-. 
mente están en grave crisis. Tengan el 
dinero que tengan, no tienen lo que aún 
tenemos nosotros. Y debemos, yo creo 
que cada dia más, de crear conciencia 
en la gente de cuidar su hogar. A las 
jóvenes hacerles comprender que liber­
tad no es libertinaje. Que se debe tener 
responsabilidad y que no se trata de ahl 
me caso, ahl se va. Todos tenemos 
momentos difíciles que debemos sobre­
llevar. Hay que tratar de con~.ervar a la 
familia unida. Sobre todo, por los hijos. 
Sin embargo, la vida moderna ha cam­
biado las costumbres. Yo, con los pocos 
dlas que he tenido oportunidad de ver la 
realidad de otros paises, como esposa 
del Presidente, y escuchando los co-

-Yo creo que no es tanto por el tra­
bajo sino por el concepto que se tiene 
ahora de que yo no aguanto, yo me 
puedo liberar fácilmente y yo puedo vol­
verme a casar. En nuestro pals todavía 
se respeta el núcleo familiar a toda cos­
ta. Y esa es la base de la sociedad. 

mentarios de las otras esposas de man-mente es m1 
datarios, me he dado cuenta que losmuy cordial. 
problemas que están pasando en otrasmos respon• 
partes son enormes. En Estocolmo, porSencillamen 
ejemplo, un país de un nivel de vida tansalones de 
elevado, tienen un problema muy gran-Pinos vimos 
de principalmente con accidentes en loslia, nos llam 
niños. La razón es que desde muy pe-de la boda · 
queños los dejan solos. Aunque haycómo cono< 
guarderías, éstas tienen un horario. En-sonrisa de a 
tonces la madre después del trabajoentonces m1 
tiene otros compromisos. Eso no pasabla cumplid< 
entre nosotros porque siempre está lapequeña fie: 
'abuela, o la tia o una hermanita. .su único.her 

• Relación entre los activos y las obligaciones 

productos ajenos a la línea de productos principales 
de la empresa 

• Porcentaje de ventas y utilidades derivado de las 
operaciones internacionales • La deuda a largo plazo como porcentaje del capital 

• Política de dividendos 
• Porcentaje de ventas y utilidades generado por los 

productos cícliclos 
• Porcentaje de ventas y utilidades derivado de los 

• Protección de patentes, exclusividad, u otros me­
dios para conservar ventajas de tiempo 

• Participación en el mercado de los pro_ductos prin-
' cipales - - -- · - - --
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Dril Is 
by Frank Bell 

~INFER4INK 

¿Cuáles son los conceptos y los métodos que puede em~le 

staqe: 
1). ¿Qué papel desempeñan la mercadotecnia 

del producto _en_el_ámbito empresarial? 
y lo ploneació 

procedure: 
Quizás el ejemplo 111as 1111presionant~ 

de las sesiones transcritas es la for111a en que el gru' 
po está dispuesto a aplazar los detalles de _cómo, 
hacer que funcione la mesa giratoria,. no se deja' 
atrapar en un sinnúmero de estrechas solucione~ 
prácticas para dificultades pcqueiias, sinO que blls~ 
ca una solucié?n v~sca·_y tc_Jncraric.t. -_como 1_:li1- ':!1.C~ 
gante simplicidad de una rueda niágica'". Desde una· 
mesa giratoria hasta una ruedal11ágica, y luego, a· hi 
solución, ¡un polígono colocado en ángulo!,: · · í 

Puesto que la especulación es un al­
'bur, existe la tendencia a guardarse para uno mis­
:1110 tales riesgos no intelectuales. Quizás ésta sea la 
:razón por la que tradicional111ente los artistas e in· 
ventores son tan reservados. Sin embargo, la crea· 

_. :tividad de grupo depende de la intercomunicación 
-!que exista en el mismo. Para que esto funcione, se 
'.debe empezar a fomentar la especulación abierta. 

. :Para akanzar este objetivo, es bueno que los ¡:iarti­
'cipantes del grupo se reúnan en una habitación es­
pecial donde tengan la libertad de discutir,_i1tjuriai 
y desenvolverse. - ' 
. Lo que es todavía más neí:esario· es 
:crear un 'ambiente que nosólo permi'ca expresar sin' 

::crab¡¡s Ü1s id~üs nuevas, sino que reco1hpense real: 
:::me1He ese comportamiento mediante una mayor 
·estima del grupo. Con el fin dehac'er esto, nuest.ro. 

· '- ~rupo_ desarrolló ·una técnica que, para ponerle :un 

VariatiOn: :creiición acéleraclá de posibilidades.Cada miembrc 
Quiz:í yo lu haya hecho parecer fácil, pero noes c:l ·del: grupo ha definido·.clanímente los modelos recu-
caso. Los miembros del grupo pasan mucho5.trabá~ ._ .'rré_1i.tes de· 'la fantasía especulativa qué pueden 
jos, igual que el q uc sea responsable de hacer que ~l; ":llegar n1u y lejos, pero es rnl la naturalCza de las dis· 
grupo empiece a trabajar y de encaminarlo hacia la' . _cusiones· de grupo que los.'deniás participantes ob-
productividad. Por canto, pueden ser útiles algunas ;dc117n nuevos puntos ventajOsos con los cuales en-
de las lecciones que aprendimos de nuestro grupo,. ¡ riqu~cen Lt'idca inicial. 

8 
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Spotlight 

~ ~"~$',. 

by Celia. Lara 

-¿Recuerda cuál fue el primer re· 
galo que él le dio? 

-iFljese qué mañoso! Me dio un ani· 
!lito, una churumbelita que podía pasa1 
como anillo de boda. Entonces yo estu· 
villa: Miguel de la Madrid. A todos, in 
cluyendo los padres, les cayó muy bien 
Pese a su juventud ya estudiaba Dere 
cho. Y seguramente a él también I! 
agradó la casa de su amigo porque si 
guió visitándola. Las hermanas estabar 

Y la historia, como en los cuentos di 
hadas, siguió con la boda cuando Migue 
de la Madrid tenla 24 años, ya se habi¡ 
recibido de abogado, trabajaba en ur 
banco y era un muchacho que prometla 

-¿Esperaron para ser padres? 
-Nao. A los nueve meses y quincE 

·dfas nació Margarita, la mayor. Mi hijc 
Miguel, un año y dos dias después dl 
Margarita; luego Enrique cuando Mar 
garita apenas tenla tres años. Y des 

-Me siento satisfecha por la labo1 
que he realizado, aunque he de recono· 
cerque me hubiera gustado hacer más 
Como presidenta de los Patronato! 
Nacionales del Sistema para el Desa· 
rrollo Integral de la Familia y de Pro· 
motores Voluntarios, mis actividadei 
se han encaminado a servir a los mái 
necesitados. Recuerde usted que er 
la presente administración la asisten-

theater: 

encantadas. Y surgió la duda: ¿En cuá 
de ellas estaba interesado? La incógnit¡ 
no se despejó sino dos años más tarde' 
Habla un coctel al cual la herman; 
mayor iba a asistir con un compañero dl 
estudios. Ahl fue cuando el hoy Presi 
dente le pidió a Paloma que lo acampa· 
ñara. Después hubo otra fiesta y vino I¡ 
declaración. Entonces el Riviera era 
"el" sitio. Habla tés danzantes de 5 de la 
tarde a ocho en donde la nueva oarei;; 

rués de cuatro años nació Federico. S 
viera que es más dificil cuando son tar 
separados porque los consiente une 
mas. A los tres años y medio naci( 
Gerardo, el menor, que tiene 18 años 
diez menos que Margarita. 

Le preguntamos entonces si algunc 
se ha interesado por la polltica. 

-Por el momento no. Les fnteresa E 
dos, como a todo mexicano joven que 
le llama la atención lo que pasa en e 

cia social se contempla como una par· 
te del derecho a la salud, por lo que 
nuestras acciones tienen un nuevo } 
mas adecuado marco jurldico. 

-¿Qué imagen siente que dejó en· 
tre los mexicanos? 

-Traté de realizar mi máximo es· 
fuerzo en todas mis actividades. Espe· 
ro que lo sembrado haya dado fruto~ 
entre mis compatriotas y creo ue co· 

determinación del porta folio de productos que se desea (que ejecución 
comprende la anexión de nuevos productos, así como la modificacEI libro. 

º~~e 
~ ,,&' ... ··.:. photograph.Y: 

f;' o supresión de productos existentes) y la ubicación de los y control de los pre 
a • ,•:•:•:• productos de la empresa con respecto o los matos fijados- pues, estó enfococ 
~~~ . 
·~. • • • • • • exi¡¡e que sean mucho mós sistemóticos v compietas los esfuerz1cion de empresas • 

sculpture: que realice la compañía en el análisis, organización, planeación,ductos, tanto 



Hints 
by lan Bailey 

Bufe! 

istrucción integn 
plantas industriales e 

Tal experiencia también ; 
!nriquecida con los servicie 

de la empresa ofrecidos en Centre 
Sudamérica y el Caribe. 

A grandes rasgos, pueden mcncic 
narse entre las principales obras pre 
yectadas y construidas por Bufet< 
cerca de 20 proyectos para Pemex; 1 
planta productora de papel periódic 
en Tres Valles; varios ingenios azuce 

ternacionales de ingeniería. 
El prestigio que ha logrado la en 

presa a nivel internacional, queda n 

El a priori del proceso. Quizá uno d 
los departamentos de mayor relevar 
cia en Bufete sea el de Estudios y Pn 

Ampliando este mismo punto ¿ 
la tecnología aplicada por Bufet 
señalan sus ejecutivos que, desde ~ 

creación, la empresa ha tenido u 
marcado interés por ir desarrolland 
una tecnología propia. "Tal situacié 
surge de la consideración de que cua 
quier planta industrial tiene, corn 
punto de partida, una tecnología. e 
ahí que además de todos los servicie 
brindados por la empresa -remare 
Alvarez Andonegui-, estamos int• 
resados en ofrecer la tecnología m¡ 
adecuada para el cliente, tecnolog! 
nuestra o· adquirida por el contact 
con otros países. 

para la Comisión Nacional de 1 
Industria Azucarera; la planta d 
General Motors en Toluca; la plant 
termoeléctrica del Valle de Méxicc 
Kimberly-Clark en Orizaba (para 1 
utilización de bagazo de caña e 
la producción de papel); Hules Mex 
canos en Tampico; las plantas de ü 
lanese, Industrias Resisto!, las cervc 

cerías Cuauhtémoc y Moctezum< 
participación mincrC'!:lctalúrgica co 
Altos Hornos, Minera Autlán, lndw 
trias Peñoles, Mexicana de Cobre, Ir 
dustrial Minera México, Siderúrgic 
Las Truchas, etc. 

En el extranjero, donde Bufete h 
ofrecido sus servicios desde hace má 
de diez años, pueden señalarse -er 
tre muchas- una planta para la ir 
dustria papelera en Argentina, fábr 
cas textiles y azucareras en Venezm 
la, proyectos para la industria de pu 
pa y papel y alimentaria en Repúblic 
Dominicana y Perú; tres proyectos e 
Nicaragua y otros, todos ganados pe 

"En general '-prosigue el vicep 
sidente de B.I.-, las plantas q 
nosotros proyectamos, diseñamos 
construimos requieren de una tec 
logia muy sofisticada que a veces 
existe en el país. Por lo tanto, la 
nemos que conseguir en el extranje 
Se trata generalmente de una leer 
logia que el cliente ya ha seleccio1 
do o que les es propia en el país 
origen de la compañía. Sin embar¡ 
a través de la experiencia hemos i 
desarrollando nuestra propia leer 
logia.'' 

forzado, según apuntan sus direct 
vos, por la estructura de grupo qu 
actualmente tienen. A partir de le 
servicios que ofrece, Bufete integ1 
su grupo con Panamericana de A"' 
lúos, empresa que desarro'Ila avalúe 
sobre industrias y empresas para efe1 
tos de actividades contables; Con 
true/ora Urbec, empresa que se esp1 
cializa en urbanización y edificació 
de habitación popular; Construcci1 
nes integrales, encargada de realiz; 
obras de infraestructura; a -IF AMl 
SA, que diseña y manufactura equi¡; 
especializado, evitando en esl~ forrn 
la importación de equipos. 

El personal de Bufete en su ram 
de servicios, dado su carácter inte 
disciplinario, está formado por m; 
de 2,000 elementos profesionales 
técnicos. Asimismo, la empresa mi 
neja en México a obreros de con 
trucción en una cantidad del orde 
de ocho a 10,000, de ''""'" en form 
permanente. 
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Classified ads ., INTERl,/NK 

Ad1m1, Tom l., Amarillo, 8061944-5241, 
Route 1, Clarendo!I 79226. 

Albrlgh~ IC!nnelh md Jr., Haskel/, 8171989-2251 
Ro111e 1, Box 16, Aspermonl Z9502. 

lllro1, Beoole, Cuero, Hallensville, 512/293-3824, 
RoUle 3, Box 89, Yoakum 77995. 

111:.~ ::.l: ~~!~~~ ;m~~·· Ro111e 3. 

Blusch, H1rold, Blanco. Fredericksburg, 
Hondo, 5121796-3935, Route 3, 
Box 785, Bandera 78003. 

Beoaon, 01'1d Lee, Cotulla. 
P.O. Box 217, Encinal 78019. 

Block, Slephen R1y, Lubbock. Muleshoe. 
8061925-6436, Route 2, Box 545, 
Mu/eshoe 79347. 

Bllck1her, Joe, Wellinglon, 8061447·5609, 
Route 1, Box 145A, Wellinglon 79095. 

BunUck, R1ndy, Ballinger, Coleman, Ranchers & 
Farmers livestock Commission, 915/625·4983, 
1501 C/ow, Coleman 76834. 

C1mm1ck, Pat B., Hubbard, Lometa, Waco. West, 
8171829·187 4, Route 1, Box 128, West 76691 

C.rter, Jme H1rotd, Athens. 2141425-67 41. 
P.O. Box 204, Eustace 75124. 

Chri1lopher, Dale C., Oubhn, Eas!land, Aanger, 
Stephenville. 8171445-3864, P.O. Box 193. 
Oublin 76446. 

Cllr1<, Roblo Eart, Uva/de, 5121278-5458, 
P.O. Bo>. 1853, Uva/de 78801 

Comer, James Mltton, Greenville L1vestock Auction 
Longview. Mrneola, Omaha. Panela Co. 
al carthage, Winnsboro, 2141629·7 418, Route 4 
Box 145, Winnsboro 75494. 

Davts Jr., Ooyle, Mount Pleasant, Texarkana, 
2141838-4930, RoUle 6, Box 518, Texarkana 
75501. 

Davls, D. t., Algoa, Angleton, Sea/y, 
409/265·2176, 213 cannon Si., C/Ule 77531. 

Davlsoo Jr., Cllude Jut11n, Mounl Vemon. 
2141427·3265, Ro111e 4, Box 459, Ciarksville 
75426. 

Oeotoo, Jaho P., Special and Oai¡y 
Sales at Stephenville, 817/796·4882, 
Ro111e 2, Box 86, Hico 76457. 

Olerslng, Fell A., Freer, 5121664-2115, 
1101 Rose Ano Dr., A/ice 78332. 

Duoblr, Edwanl P., Junction, 9151446-2007, 
Fort McKaven RoUle. Box 27. Junction 76849. 

PeUt, Thomu Aoyd, Graham. Olney. Vernon. 
Wichita Falls, 8171574-4457, Box 246, 
Archer Cny 76351. 

Poppe, Robort W., Columbus, Schulenburg, 
Smithville, RoUle 1, Box 112, Weimar 78962. 

Poyner, 81Uy Chartea, Bowie, 817/995·2238, 
Route 1, Box 112, Saín! Jo 76265. 

Rhea, James Harokl, J&Jls at Texaikana, 
Mt. Pleasant, Texarkana, 214/838-0323. 
RoUle 1, Box 2660, Hooks 75561. 

Roberts, Joe B., Abilene area, 9151692-7696, 
RoUle 2, Box 50. Merkel 79536. 

Sean, Robert, Emo¡y, 2141896·4229, 
Aoute 4, Box 124, Wills Poinl 75169. 

Shafer, Phlllp Wayne, Huntsvi/te, Madisonville, 
Navasota Uvestock Auction, 4091828·3497, 
Box 980, ca1vert 77837. 

Sutllve, Jerry, Carthage, Lu!k1n. Nacogdoches LS, 

house rentals 
~¡uv 

Huddliestan, Bulord H., Bowie, Br1dgeport, 
Gainesville, Muensler, 817/964-2359, Box 37, 
Foreslburg 76239. 

Jett, James Edward, Uvingston, 
4091327-8579, P.O. Box 177, 
Apple Springs 75926. 

Janes, .Jackle S., Mar.im. Janes at Sulphur Springs 
Marvin Janes Dairy, Mmeora, MI. Vernon. P1ttsbL 
Sulphur Springs, 214/994-2825. P.O. Box 865, 
Cumby 75433. 

Y.cn:n:k, Ki:!th K., Drcnham, l/ockley, la G1angt:, 
Sea/y, Sen-Tex at Giddings. 4091247-4231, 
Route 3, Box 161. laGrange 78945 

leluner, Osear R., San Anlomo, 512/688·3160, 
RoUle 17, Box 135 EE, San Anlonio 78228. 

Lewls, Horokl, Woodville, 409/969·2565, 
RoUle 1, Box 66, Chesler 75936. 

Mooro, Dan~! E., San Antonio, 5121885·7234, 
Star Route 1, Box 111A, New Braunlels 
78130. 

Morrts, Joe, Giddings, Ta~or. 512/273·2 •76. 
RoUle 4, Box 298 B, E/gin 78621. 

Morrts, Marl< L., Beeville, 512/358·4243, 
P.O. Box 99, Normanna 78142. 

Mote, Roblo Robert, Mineral Wells, 817/325·4256, 
RoUle 2, Box 125, Mineral Wells 76067. 

Hyg1nf, M1r1<. W., Be/Ion, Geor¡¡etown, 
512/285-3826, RoUle 4, Box 142, E/gin 78621. 

Dg~sby, Guy Aleo, T~er 214/839·2511, 
P.O. Box 312, Whrtehouse 75791. 

Funel, Rlodll Kelth, St. Augusline, 
.409/423-5537, RoUle 2, Box 27, Kirllyville 
75956. 

61rrett, Ornt R1y, Cai¡ieron, Lexinglon, 
Temple 8171527-3503, Box 151, Bartlen 
76511. 

furniture & 
household 
acc~ssories 

~ 
Garren, W. M., Rosharo'l, Whanon, 

4091848·0322, Roule 3, Box 489, Angleton 77! 
6elstwekll, Reubon, Mason, 512/669-2301, 

Box 46. poss 78618. 

Golorth, Robert J., Fort Worth, Weathertord, 
817/443-0318, Roule 5, Box 249G, Fort Worth 
76126. 

Graham, Jeny F., Big Spring, Colorado Cny, 
Midland. 9151737-2412. P.O. Box 161, 
lorame 79532. 

Greenwood, St1nley Jr., Henderson, Jacksonville, 
2141726·3653, Route 5, Box 200, 
Jacksonville 75766. 

6Lltlem:z, bldru B., HebbronviHe, South Texas 
al A/ice, 5121527-3023, Box 534, 
Hebbronville 78361. 

Halfmann, Bruce A., Prnducers' livestock 
Auction, San Angelo, 9151949·3229, 
?fi3? v,1,. San Anoelo 76904. 

various 

Edlogloo, Wlllnf, Gatesville, Larnpasas, 
llano, San Saba. 9151938-5554, RoUle 3, 
Mulhn 76864. 

Fmler, J1y hlng, Oalhart, 8061384-2221, 
P.O. Box 523, Oa/hart 79022. 

Futler, o. H., Jr., Groesbeck, Hubbard, Waco, West 
817/799-2755, 1100 Max!ie/d, 
Waco 76705. 

Fuuel, Luc~n. Kirbyvi//e, San Augustine, 
409/423-5537, Roule 5, Box 27, Kirllyville 
75956. 



procedure: 
probablemente puado lnstolarlo en ase rincón que 

llana el fondo del paslllo, qua no astó prestando ninguna 
utflldad. Antas da comenzar la tarea, estudia bien el asoa· 

ele qua llana, toma bien las medidas y compra lodo lo qua 
necesita. Madera natural o laqueada, algunas barras, 
para colocarlas a diferentes alturas, ganchos etc. Le resul­
tará muy cómodo poro guardar prendas de otra tempera-

section 1 
o Los aliños y las salsas que se utilicen 
deben contrastar en sabor y en textur; 
con los vegetales de la ensalada. 
o Se pueden servir sobre la ensalada 1 

en un recipiente aparte. para que cad; 
comensal se sirva a su gusto. 
o Para servir los aliños y las salsas coi 
las ensaladas de frutas, la mayonesa S• 

pequeña cantidad en el fondo, que S• 
resiste a salir. Añada a la botella u1 
chorrito de agua, sacúdala bien, y use e 
liquido resultante para sazonar guisos 
sop_as _o salsas. 

¿Una forma supereficaz de limpiar e 
papel tapiz? Frótelo con abundante mig¡ 
de pan fresco, y verá que la suciedac 
desaparece como por encanto. 

~-----------------------

hesivo de colores en diferentes diseños,· 
úselo para forrar la parte de afuera de la: 
cajas. Colóquelas luego en los estantes 
combinando a su gusto las formas y lo: 
colores. Estas cajas decoradas sirven pa 
ra guardar infinidad de cosas: utensilio· 
de costura, estambre de tejer, cartas 
postales, recetas de cocina, recortes d• 
periódico, artículos de tocador, etc. 

Ple ase, 
escurren y se guardan en el refrigerado yectos Especiales, que realiza princ 
(en Ja gaveta para vegetales o en bolsa palmen te estudios de viabilidad par 
plásticas). Si algunas tienen pane3 es 
trapeadas, se quitan antes de lavarias. nuevas plantas industriales, estudie 
o La mejor forma de escurrir los vegeta sobre planeación regional y agroir 

Cuando quiera preparar una man te f oid 
quilla riquisima, saque del refrigerador 11 
cantidad correspondiente.a una laza, ~ here 
déjela a temperatura ambiente hasta qui 

les es en una cesta de alambre o con U' dustrias, control de contaminació 
colador de verduras. También se pued 
emplear el papel toalla para este fin. 
o Para preparar ensaladas atractivas, la 
hojas verdes deben estar bien secas. 

esté suave. Combinela luego con una e 
dos cucharadas de una mezcla de cebo 

o El berro, el perejil y la hierbabuena s 
conservan mejor, si se guardan en porno 
de cristal o en recipientes plásticos co 
lapa, dentro del refrigerador. 

:i a) Entrantes en el menú, (en pequeña1 
cantidadesl. 
o b) Acompañantes del plato fue1te (en 
saladas comentes). 

"¡:¡ cJ Platos fuerte; (ensaladas a base d< 
carnes y de vegetales}. 
o d) Postres (ensaladas a base de fruta1 
y de salsas dulces). 
:J e) Platos para fiestas (ensaladas mix 
tas con salsas de cremas, mayonesa ~ 
otrµs y ensaladas gelatinadas). 

No descarte las botellas de catsup o d< 
salsa de chile cuando queda sólo un; 

section 2 
o Las hojas verdes deben estar frescas\ 
tener un color uniforme. 
o Las hojas verdes no deben sobresali1 
del plato donde se sirven. 
o Debe procurar obtener contraste de 
color, de sabor y de textura entre los 
ingredientes que componen fa ensalada. 
o Cuando se empleen vegetales o fruta~ 
enlatados, estos deben estar bien frias. 
o Las frutas deben escurrirse primero en 
un colador y después sobre papel toalla c 
sobre un paño limpin. 

!linos. perejil, ajos puerros. albahaca l 
mejorana, todo bien picado. Si quiere 
agréguele también un octavo de cuchara 
dita de ajo machacado. Cuando hay¡ 
mezclado todo bien, refrigere por un pa 
de horas. Sirva la mantequilla untada er 
pan o en galletas, o úsela para adereza 
arroz o Jegu<T:2res calientes. Tambiér 
puede usarla, después de d~rretirla, co 
mo un rico aliño de ensalada. 

Para mantener las cosas en orden, na 
da como colocarlas dentro de cajones ' 
gavetas. ¿Que tiene sobra de cosas par. 
gudrdar y f<l!t3 de gavetas? ¡No hay pro o Los vegetales se esct 1rren en la cesta 

de alambre que se utiliza en estos casos. 
o Las ensaladas se deben servir en pla- que puede colocar luego en estantes d· 
tos previamente enfriados (aun cuando pared. Claro que si quiere que el confun 
sean pasados por agua bien fria). to se vea bien atractivo, ¡no puede deja 

_: ~s ~a::ie~e:i!e0u~, ~l,~ol_:!ii:__ ~ª::ª!:.5 21 ~tu~1·.::_c'.'.'.:1':'.: ~?:'._ªd 
blema! Sustituya las gavetas por cajas 

------------ Please, c.ut here 

/Neme: -~ /Branch : / 
/_,..=o=ate:=.===.c.=,_=======7=7=;:· ."/!=.Sc=he=d=ul=e:=. =========-=7===7·· · 

Pleast 
fold 
he re 



'-/f_fr<_o_m: ___ '-'--'--'-'• • :¿Branch: ·. 



Teachers' form / 

proce ure: 
importante) o asigne un núrriero~onstante de 

puntos de importancia entre los diferentes objetivos. 

cer. la importancia relativa de cada objetivo consiste 
en pedir al grupo correspondiente de gerentes que ca: 
lifique (de acuerdo con alguna forma de medir la im­
.poriancia); jerarquice (entre lo menos importante y 

1 

1 

Ple a~ 
fold 
!here 
! 

-----~-~-----~---~-~--------------

IPlease· 
fold 
he re 
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You arethe . . .. -m1ss1ng p1ece 
In our staff 
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Foto 46 

(Boceto no. 1 de cartel) 
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Foto 48 
(Boceto no. 3 de cartel) 
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Foto 49 
(Boceto no. 4 de cartel) 
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Foto 52 

(Boceto no. 7 de cartel) 
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Foto 53 
(Boceto no. 8 de cartel) 



'• . ' 
' . . ;; : "~ . .'.' .· ·~ 

·~;:' 

·f· " 
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(Boceto no. 9 de cartel) 
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Foto 55 

(Boceto 10 de cartel) 
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Foto 56 

(Boceto no. 11 de cartel) 
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Foto 57 

(Boceto no. 12 de cartel) 



Foto 58 

(Boceto no. 13 de cartel) 
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Foto 59 

(Boceto no. 14 de cartel) 



Foto 60 

(Boceto no. l~ de 



a ser muy comercial. 

Pienso que el cuarto boceto no es lo suficientemente impactante. 

El quinto y sexto boceto, desde mi punto de .vista, carecen de diagramaclones bien 

cimentadas y de una planoación apropiada como p~;~ s~r c~~~id;;¡ido¿ Pª(ª el tr~baj~ final, . 

se ha prescindido de los bocetos qu~~~~;~ei¡¡Bti~i;~rnécíf~óterc~r~,pófiu~i~rni··• 
parecer, presenten imágenes fotográficasn; mÜY~@1.rí~¡¿f{~ty;~fÍeÍ~S1T~á~is)"~p6lfe~e~;[1~ ··· 

;,"'~~i··:· -' -· - ·_- ;,·-· · ·r:~·: · , · •., 

carácter demasiado escolar y comercial, es deéir, una represéiiíaclÓhrnuy semejante a la qÜeha . 
•:-:- - :- .. ·.:::· ' ., ·¿' ~- ', 3 ce;;,": -- ', .' .. · '- ·~ - :-;: . ,_ :- ' · · ' - ~ .·.·-

Sido empleada por la mayoría de las esc~elaScl~ lhgl~s;,f e • ~: . • < ·, .Je .· .. 

El boceto décimo cuarto so considera comounaopciÓn fact.ible deseÍnóyadaacabo. 

"-~-:> . <::~.<-:· ,: ' . 
Por lo que respecta a color, en todos los bocetos se ha decidido no salir é:f(l la' gama de 

colores institucionales, ya que creo que es necesario que sean asociados ;bn 1á;imagen 

corporativa de lnterlingua. En algunos de ellos, se ha incluido el logograma de.la Firma; En todos 

ellos se ha incluido el fonograma de la empresa. 

El boceto décimoquinto fue seleccionado para realizar.el dummy final. 

3.1.5. Componentes ffslcos 

3.1.5.1. Periódico Interno 

Se ha decidido trabajar con el formato 2.5 cm. de basepor22.5 cm. de altura, es decir, se substrae 

una pulgada al ancho del formato (no se toma en cuenta esta pulgada para que la máquina offset 

pueda sujetar fa hoja), por ser este un formalo utilizado en forma generalizada por la Escuela. 
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Se utilizará papel bond por ser económico y por proporcionar una calidad adecuada en 

impresión off sel. 

98 Se ha elegido el sistema offset, por tralarse de una lirada relativamente corta (300 

ejemplares de 8 hojas doble carta Impresas a blanco y vuelta, por lo tanlo 2 400 hojas doble carta 

impresas), que considero laclible de ser llevada acabo por las máquinas offset Mullilith (máquinas 

offset de oficina que trabajamcon láminas de aluminio presensibilizadas mediante el sistema wipe 

on• ), apropiadas para la impresión de 5000 ejemplares o menos; en eslas máquinas se imprime 

casi todo el material no publicitario de la Escuela. 

- -- -

El periódico interno eslá formado por 16 páginas engrapádas. Es necesario engraparlas, 
' "' . 

ya que hasta 6 páginas formato doble carta dobladas se sostiene. soias, si son ·más, me parece 

indispensable engraparlas. 

Se ha determinado que el boletín sea una publicación bimestral porque pienso que 

permitirá que no haya demasiada presión de liempo en su elaboración. Hay que tomaron cuenta 

que tanto el editor como los colaboradores tienen múltiples actividades y no cuentan con mucho 

tiempo. 

El periódico interno se imprimirá a un sola tinta (negro). siendo posible incluir pantallas. 

Cada sección del comunicado ocupa una página como máximo. Por la índole de ésta 

publicación, las secciones son cortas. 

A continuación hablaremos sobre las secciones del impreso. 

En la página 1 se presentan notas relacionadas con la Institución que tengan trascendencia 

1.Fernand Laborderio, Jean Boisseau, Arte y técnica de la impresión p. 219 
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para el personal de la Escuela. Se incluye una ventana que contiene el nombre y la página de los 

artículos que se consideran más imponantes o llamativos para el lector. 

En las páginas 2 y 3 aparecen entrevistas a maestros, editores, escritores, pedagogos y 

gente que pueda presenJar aportaciones respecto a técnicas didácticas, consejos prácticos, y 

reflexiones que tengan que ver con Ja ensel'lanza del inglés, así como resef1as, criticas, opiniones 

y sugerencias sobre eventos relevantes para la Escuela (seminarios, convenciones, cursos de 

capacitación). En estas páginas también aparece una sección de noticias cortas sobre la 

Empresa. 

Las páginas 4 y 5 pueden ser recortadas y n1uestran ejercicios sugeridos por los maestros. 

En el formato de estas hojas se incluye nivel, tipo rle ejercicio, objetivo, momento en el que se debe 

llevar a cabo, sel'lales o procedimientos a seguir (depende del tipo de ejercicio). y en ocasiones 

una variación del ejercicio. El reverso de cada una de estas páginas presenta un artículo, no otro 

ejercicio, de tal manera que pueda ser recortado y gu;irdado por Jos maestros en la carpeta ele 

argolla tamal'lo carta correspondiente a cada nivel. Si hubiera un ejrecicio tanto en el anverso como 

en et reverso de cada página seria imposible conservar los dos, encada caso de que·ambosfueran 

tan buenos y útiles cmo para formar parte de las guias de lecciones. Si al maestro le intert!saran 

los dos ejercicios, quizás tendría que fotocopiar uno de ellos, lo cual resulta un poco irnpráctico 

(es necesario mencionar que generalmente cada ejercicio corresponde a un nivel diferente y debe 

ser incluido en una carpeta distinta). Cada página de t!jercicios tiene rnarccdos tres círculos que 

muestran donde debe perlorarse la hoja. 

La página 6 muestra la sección de gramática. Incluye un pequeño artículo sobre algún 

aspecto gramatical que presente dificultad pam tos maestros y/o tos alumnos (especialmente 

dirigido a los maestros mexicanos), un ejercicio y bibliografía. 
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En la página 7 aparece otra hoja de ejercicios que puede ser recortada. 

La página 8 corresponde a la sección de psicología. También incluye bibliografía. 

La página 9 muestra otra hoja de ejercicios. 

En la página 1 o se presenta la sección de espectáculos, lectura, clases especiales y 

actividades culturales y de esparcimiento. Incluye pequeñas rcsefias, horarios y direcciones de 

lugares donde se presentan los espectáculos. 

La página 11 contiene una sección de consejos. Se divide en dos partes, una parte 

destinada a información sobre becas y cursos, tanto los que están relacionados con la ensefianza 

del inglés como los que se refieren a traducción, interpretación y a otras carreras y especialidades. 

La segunda parte tiene que ver con diversos consejos sobre excursiones, viajes, ofertas y 

promociones que pudieran ser atractivas o útiles al personal. 

En la página 12 aparece una sección de clasificados. Consta de cuatro partes (aunque 

esta:; pueden modificarse o aumentarse de acuerdo a las necesidades). Las subdivisiones son: 

alquiler de cuartos y departamentos, alquiler de casas, ven!~ de muebles y artículos para el hogar 

y sección de varios. En la sección de clasificados se presentará lo que se considere lo que los 

empleados necesitan ;idquirir o rentar con más frecuencia. Por ejemplo, muchos maestros 

extranjeros no prelenden vivir en México en forma permanente, por lo cual necesitan rentar un 

cuarto, compartir un departamento, etc. 

La página 13 y 14 (no tiene folio) constituyen una hoja que se puede recortar y doblar para 

formar un sobre que puede ser enviado al Departamento Técnico por medio del carrero interno 

de fa Escuela. La página 13 muestra una encuesta que debe ser llenada por los maestros. 

Contiene instrucciones y espacio para escribir la fecha, dalos del empleado (nombre, sucursal y 



horario de trabajo). La página 14 forma el anverso del sobre. 

Las páginas 15 y 16 tienen las mismas caracterlsticas que las dos páginas anteriores, con 

la única diferencia de que en alias aparece la l1oja de maestros, en.la qúe se puede expresa.r 

cualquier sugerencia, opinión, crítica, propuesta referente a. algi.ma>'1ecciÓn, iunearnienlo 

metodológico, comentario sobre el comportamiento de los alumnos.~etc.',Tambiénse pueden 
--;:,-

enviar ejercicios al Deparlamento Técnico; estas últimas aportac;iolles partiéipanen Ún coricursci 

bimestral. Las cuatro mejores propuestas aparecen en el siÓuienf nú~ero del periódico interno . 
. . ·' ---. 

El primer lugar obtiene un premio en efectivo o un día liÍ)ré~ nlgÚ·~;t;.; esÚmulo que fomente la 
·-

participación activa de los maestros en el méjon.,¡fi1iento cie'iibros: lecciones y 'procedimientos 

académicos. 

En seguida hablaré de la diagramación en la qÜe se,basa cada página. Siempre hay un 

margen de corte de 4 112 picas y un margen de lomo de~ pitas~punios: El margen de cabeza 
- .- -- .- --- - . 

es de 51/2 picas, excepto en las páginas 13y15 en donde es de 2pica;.EI lnargende pie siempre 

es de 6 picas, excepto en la portada. (Ver foto .61 (La caj~ tip()grálica se basa en una retícula de 

3 columnas, con una justificación de 13 picas por
0

c.:l1u~~a.-~ay un corondel de 1 1/2 picas. 

. .' . .-
Se manejan dosopcion&s de retíc(Jlasé!uxiliares·: la primera es dé dos columnas, cada una 

de ellas de 20 picas de ancho con un córondel de 1 pica 1 ó puntos; la segunda consla de dos 

columnas de 171/2 picas de justificación cada· üná, con un espacio entre columnas de 2 picas. 

El espacio restante de la caja (4 picas 8 puntos) se utiliza para ubicar en él cabezas secundarias 

en forma ascendente. 

A mi parecer, la diagramación se apoya en un sistema dinámico, modular, horizon!nl, 

asimétrico o irregular, en donde se procura aislar. a cada una de las seccionas y artículos. 
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Se considera que esta diagramación es dinámica por que permite cambiar la disposición 

de titulares. textos e ilustraciones según el texto que se maneje (no se tiene una pauta lija e 

inamovible, es decir, no se coloca el titular, las fotografías, etc .. en el mismo lugar. número tras 

número'). 

Se consider modular porque los textos de las notas se acomodan en rectángulos bien 

diferenciados. Me parece que los rectángulos se distinguen unos de otros mediante los títulos,-el · 

uso de plecas, filetes, cuadros, espacios blancos, la disposición de los elementos, etc. El texto y 

las fotos forman unidades reclangulares. Una diagramación o maqueta modular siempre ubica el 

texto bajo el titular respectivo. organizando en forma automática la información ante el lector'. 

Se considera horizontal porque tas unidades modulares (titulares de más de una columna, 

texto yfotogralíascorrespondientes) presentan la mayoría de las veces una orientación horizontal. 

Los titulares aparecen separados unos de otros por el texto; de esta manera, en mi opinión, 

marcan su propio énfasis'. 

Se ccnsidera asimétrica o irregular porque tiene un equilibrio dinámico de fuel'Zas 

desiguales ubicada a disntancias desiguales con respecto al centro (excepto para las páginas de 

formato lijo). Pienso que las notas y secciones no están sujetas a un esquema prefijado. A mi 

entender. el blanco tiene un papel activo como fuerza de equilibrio. A mi modo de ver, el ojo es 

conducido en forma organizada a lo largo de la página; se manejan una serie de espacios que se 

ajustan entre si'. 

El folio se ubica a 14 picas del extremo superio y a3 picas del extremo izquierdo o derecho 

1.Harold Evans, ~. p.82-83 
2.J);¡jQ., p. 84-86 
3.Jllli!.., p. 90 
4.J!lli!... p. 94-96 
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del formato. 

En la página 1, el logotipo del periódico aparece centrado, a 3.7 cm. del extremo superior 

de la página. Tiene una allura de 3.65 crn. (Ver foto 62). 

Este logotipo presenta la misma lipografia especial del fonograma de la Escuela, sólo se 

ha disel'lado la K para formar INTERLINK (intorunión). El logograma muestra dos de las flechas 

utilizadas en el logograma de la Firma. Estas flechas tienen la misma orientación (ascendente y 

de derecha a izquierda que las empleadas en el logograma institucional). El lo¡¡ograma aparece 

a la izquierda del fonograma, tal y corno lo podemos ver en la segunda presentación del logotipo 

de la empresa. 

Bajo al nombre del periódico; podemos v.er el texto_"el periócjico interno impreso por 

lnterlingua" en tipografía Futura Lig~t de 14 puntos, en ~ltasy bajas. Para la patabralnterting~a 
se utiliza el fonograma institucional. 

El mes, al'lo y número del boletín se localizan en dos lineas ascendentes que se inician 

donde termina et margen del lomo. Para el mes y el alío, se utiliza tipografía Fu¡urá Bold. en 01 s 

pis., en altas y bajas; en el caso del m'imero. se recurre a la versión Ughten·2.4P.1Si¡ también en 

altas y bajas. 

Inmediatamente abajo, podemos obsel'Var una delgada plac~ <:~ri~ri~h;ngit~d-de .42 
picas que se ubica a 13 picas 2 puntosdel extremo superi~r d~I ;or~ato. 

En la esquina inferior derecha de la página !lay un cuadro que presenta una sombra tanto 

en su lado izquierdo como en el derecho y en su parte inferior. Este cuadro tiene 12 picas 3 puntos 

de base por 10 picas de altura. Dentro de él, en la parte superior izquierda, vemos el texto "en el 

interior'', en la familia Futura Demi Bold. en 24 puntos, en tajas. Aquí pcdemos observar los 
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nombres de los artículos más atractivos alineados a la izquierda y antecedidos por un punto; del 

lado derecho vemos la página donde se localizan. 

Para el nombre de cada uno de los artículos se empica la familia tipográfica Futura Light 

de 14 puntos. Tanto los títulos de los artículos de ésta página como los de Is páginas 2, 3 y 6 

aparecen en Futura Medium de 30 puntos, en altas y bajas. 

Todas las páginas, excepto la 1, 13, 14, 15 y 16 presentan la cornisa (título dei impreso 

y de la sección) de la siguiente manera: sobre un eje que se ubica a 7 picas del extremo superior 

de la página observamos el texto correspondiente a cada sección (Opinión, Gramática, Ejercicios, 

Psicología, etc.) en la familia Oracle Bold de 36 puntos, en altas y bajas, a la extrema izquierda. 

(Ver foto 63). Sobre este mismo eje podemos ver el nombre del periódico alineado a la derecha, 

con una altura de 9 mm. Entre el nombre de la sección y el nombre del boletín observamos una 

textura compuesta por líneas paralelas con una inclinación de 45" (hay que tomar en cu e ni a que 

esta es la misma inclinación que siguen los ejes de las flechas) que van de grueso a delgado y 

muestran una degradación tonal. La altura de esta franja es do 9 mm. El nombre del autor de la 

sección se ubica a 8 picas del extremo superior del formato; se inicia donde finaliza el nombre de 

la sección. Para este texto se emplea la tamilia Futura Light de 14 puntos, en altas y bajas. A 1 O 

picas del extremo superior podemos ver una delgada pleca de 42 picas de justificación. 

Tanto en la página 1 como en la 2, 3, 6, 8, 10, 11 y 12 se usan plecas horizontales y 

verticales para separar a l~s partes de los artículos. (Verfoto 64). En la primera plana, por ejemplo, 

el artículo de mayor importancia está inserto en un cuadro, es decir está circundado por filetes 

Oxford' (no necesariamente debe ser así). Este recurso puede ser empleado para marcar partes 

especiales de alguna sección como el ejercicio de la sección de gramática (Ver foto 65). En 

1.Harold Evans, ~ .. p. 103 
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the newsletter printed by INTER.L.INCU4 

general, a los diversos sectores y grupos que integrsociedad, por su 

Ambitious lnterlingua's 
development scheme 

rne. En esta forma nuestro país 
mantiene vínculos comerciales con 
l¡¡s principales naciones del mundo. 
Para incrementar la afluencia turísu­
ca, además, en el pasado año se 
autorizaron 3 mil 279 vuelos charter 

de fletamento, lo que significó 

664 mil asientos. 

Durante la citada ceremonia, que 
tuvo lugar en la sala Ollin Yoliztli el 
'día 8 de enero, también se informó 
que -en la actualidad funcionan en 
:nuestro país 140 empresas de taxi 
iaéreo, 38 operadoras regionales no 
ir~guJares, cuatro _dedicadas al servi-

por las esposas de los Subsecreta-, 
rios de Infraestructura, Operación y 
Comunicaciones y Desarrollo Tec­
nológico; así como por la del Oficial 
Mayor, de directores generales y del 
Secretario General del Sindicato de 
Trabajadores de esta dependencia. 

trasladaron más de 500 mil, 300 mil, 
60 mil y 15 mil personas, respectiva­
mente. En esta forma nuestro país 
mantiene vinculas comerciales con 
las principales naciones del mundo. 
Para incrementar la afluencia turísti­
ca, además, en el pasado año se 
autorizaron 3 mil 279 vuelos charter 

Fo to 62 

New fringe 
benefits 

sa¡eros proverne.ntes ·ae- oúOs 
paises. Lo anterio· se desprende de\' 
informe anual presentado ante el in­
geniero Dan:el Diaz Díaz, en la cere­
monia central de los actos conmemo­
ra uves de "' .i1001ana de la Aviación, 
en la que el titular de la SCT entregó 
la medalla Emilio Carranza a pilotos 
que han acumulado 10, 15 y 25 mil h0-
ras de vuelo. 

En dicho informe de actividades, 
el Director General de Aeronáutica 

iv1l, ingeniero Enrique Méndez Fer­
c . .Jndez, señaló que las dos empre­
sas nacionales transportaron 14.2 
millones de pasajeros; de este volu­
men, AeroMéxico y Mexicana de 
Aviación, compitiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 

::: lnside ¡¡¡ 

1 ;!,"h'.o;;"~:;~od 21 
.¡ ... :: ... :;:'.···:! •Mextesol . · ¡¡¡ convention ......... ~~:.: ... :.:.3 . 
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Opinion¡~ ~1NrERLINK 
by Morcelo Ruiz 

Jane Smith's teaching 
method 

caciones y Transportes. dio ¡::ose:· 
s1ón como nuevo Director General 
de Aeropuertos y Servicios Auxi­
liares (ASAI a Alfonso Ñla1tínez 
Dominguez. en sustitución del ircen­
c.ado Humbeno Lugo Gil. dur2nte 
una ses16r. ex!raordinaria del citado 
organismo. el pasado 9 de enero. 

implantación de tres canales y de 
cuatro enlaces telefónicos. la red 
slolé-·er Sístema More/os, conti­
nuará reforzandose, principalmente 
en los servicios de télex, teleproce­
so, transmisión de datos. telefonía, 
televisión, radio, facsímil y telerre­
servaciones, entre otros. 

rovechamien to de 

"«·: 

1, .. ;~:\i":"}l~'"-/ _ ! ¡ _ ·• 
México dijo que se ha emprendido 

En la ceremoni_ 
S C T reconoc16 qu 

que el licenc1aoo 
frente del organi: 
una labor encomi 
de ASA; destacó 
serv1cío y menci: 
marcha importan( 

istema de Satélite 
irirán y equiparán 

59 nuevas esta­
~s para la conduc­
de televisión y 

"Boei snd wnopa dido 
zpcoci snao andosid 
peoei ando qpeoq a 
peowiq anaoqneia a 
kelwpa dkw akaosia" 1istro de energía a 

conservación del 
c1ón del personal. 

necesarios para la óptima operación 
del sistema. 

muelle, en un tramo de 114 m de lar­
go por 23 m de ancho: la pavimenta­
ción de un área de 11 mil m cuadra­
dos y la edificación de dos nuevas 
cisternas con capacidad de 300 m 
cúbicos cada una. 

El recinto portuario de Tuxpan es 
objeto de la prolongación de la es­
collera norte, cuya coraza será de 
bloques de concreto, mientras que 
en Veracruz el muelle fiscal número 
dos será dmado de una red de agua 
potable, por lo que se instalaron 450 
m de tubería y tres tanques de fibra 
de vidrio, con capacidad de 150 m 

El nuevo director de ASA tiene 
una larga trayectoria dentro del ser­
v1c10 público. donde ha puesto de 
rr.aníf1es10 su capacidad y lealtad, 
'econoc16, además de su labor co.' 
rno gobernador del Estado de 

Crecerá la capacidad de la Red 
Federal de Microondas con la insta­
lación de cuatro nuevos enlaces, la 

Sorne articles written by J. Smith 

o neraf, éJ '.o~ diversos ~f.!C::tores v grupos que integran Ja 
c•~dnrt. por su cooperación. SIJ actitud y solidarl · 

o ~·a: nbí;m nuestra opinión públícn ::;e hn cnriqunc1do y 
elto rc1.';s ~ctivn y dinarnir,a para analizar, discutir: ·-·· 

o _ar los ~rancies y pequeños problemas de la sociedad; 
tics t~!Pern,:-s vigente e:I derecho de expresar -

saneamiento en. las finanzas públicas, de re~Ísión y ajus-

o iniry;e~l y defender nuesíras <..:onv1cc1ones en la pren· 
1adt:), televisíón, eme o, simplemente, en re 

.Foto 63 



8 

Psychology~~1wrERL1wK 
. by Frank Bell 

un rompeolas de un km de longi­
tud, en Ensenada, BC. que será 
·ampliado 640 m más, y la construc­
ción de un espigón de 885 m; en 
Manzanillo, Col, se construyen 660 
m de muelle y patios de carga gene­
ral. 

También en Mazatlán, Sin, se 
construye un rompeolas a to largo 
de 170 m, utilizando piedra natural 
de la región, y se efectúa la limpieza 
del canal de navegación; en La Paz, 
BCS, se trabaja en la edificación de la 
Marina de Palmira, donde se draga­
ron 130 mil m cúbicos de material 
para formar el canal de acceso. 

U) 
u 

..¡:: 
U) ·--i-

o 
-i-
V) 
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obras de n10dernizac1ón comprnn­
den, en el prunero, la reconstruc­
ción total de la superestructura del 
muelle, en un tramo de 114 m de lar· 
go por 23 m de ancho; la pavimenta­
ción de un área de 11 mil m cuadra­
dos y ta edificación de dos nuevas 
cisternas con capacidat.I de 300 m 
cúbicos cada una. 

El recinto portuario ae Tuxpan es 
objeto de la prolongación de la es­
collera norte, cuya coraza será de 
bloques de concreto, mientras que 
en Veracruz el muelle fiscal número 
dos será dotado de una red de agua 
potable, por lo que se instalaron 450 

nicuc1l 1 ri·-~s v Trar.sportes, dio pose-i 
~1ón come nunvo D1rector General 
'de Avropue1tos v Seiv1c1os Auxi­
liares iASAI a Alfcnso Martínez 
Dominguez. en sustitución del licen­
ci.,do Humberto Lugo Gil, durante 
una sesión extraordinaria del citado 
orpanismn, el pasado 9 de enero. 

mr.rcial al exterior. de descentralización de la.vi 
cional para lograr una drstrrbucrón territori 
equilibrada de nuestro des1mollo . 

Expresó que los mexrc2nos logramos en 1986 
tino de los años más crfic1les en nuestra vida ec· 
ca. va que ta caída de tos precios del petróleo v d 
rr.a·~ancías que exportamos, y las diffciles 
ciaciones de la deuda ext~r na, nos hicreron rnel 
vieron efectos negativos en la producción y 
también en et proceso inflacionario. 

o Que nuestras diferencias, añadió, no sean obstáculo 
aira que todos, sin excepción, defendamos ta indepen· 

o esidente Miguel de la Madrid dijo que. aun dentro de 
limitaciones existentes, se avanzará en los progra­

oas de alimentación, salud, educación, vivienda y 
ologia, sin interrumpir además los programas de infraes-lncia y la soberanía, preservemos y ampliemos de· 

o bcracia y libertad, y luchemos por una sociedad más 
óspera y justa. 

o 1ctura, comunicaciones, electrificación, petróleo y 
troquimica, obras hidráulicas y desarrollo urbano. 
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ocasiones los cuadros presentan un sombreado. Para distinguir a las partes que mencionan la 

bibliografla se usa una doble pléca horizontal al inicio. y al final de esta área (Ver loto 65). 

Es factible Incluir viñetas y foto~ráflas. (~erI~Ío ~f). ·;:_ .. , 
'=·· < -~}:~ 

1,·,_" 

'°' o '"' """" q flpog""'· pqra "' "!"''' /~oij~~·,.i~~l~~;y;OO'f"ó" " 
recurre a la familia tipográfica Futura, en varias de sus,ver~i~n~~·(LiS~Í. f¡J~t'.a~;i~:~ecH~~. Demi 

Bold, Bold ltalic y Bcld condensed) los titulas ysublítu1ósgiiner~\~1·J~t~.~~PÍ~s~ntanen altas y 

bajas, aunque hay algunos sólo en bajas o en altas'. Par~ aidJ~6{1rtuí3~ ~i~~~ieJta 1arnilia 

Helvética en las versiones Li¡¡llt, ltalic, Extended ~ O~tlirie. C~a~do ¡Ü,utlli~a l~Íamilia a~fos 
mencionada, los textos pueden estar en altas y bajas o en bajas. La mayoría de fostítulosse ubican 

sobre un eje horizontal, aunque algunas secciones presentan títulos dispuesto en forma 

ascendente vertical o diagonal. El texto base aparece en Helvética Light de 1 O puntos con 2 puntos 

de interlínea. 

Aunque ta portada del boletín no corresponde a la portada de un diario normal, según la 

clasificación de Evans, presenta algunas caracteristicas de la portada tipo senal y texto, porque 

et titular está acompañado de un texto que desarrolla la nota y finaliza en ta misma página donde 

se inicia. A diferencia de la portada señal y texto descrita por Eva ns, la primera plana del boletín 

presenta una pequeña ventan:i con lc•S nombres rnás relevantes, lo cual es caraclerístico de las 

portadas tipo poster. El mismo autor señala que puede ser favorable el combinar caracterlslici\s 

de ambos tipos de portadas, siempre que esto resulte funcional'. 

Las páginas de ejercicios (4, 5, 7 y 9) muestran una diagramación Gspeciai y relativamente 

fija. (Ver lotos 68 y 69). Bajo la cornisa y a 4 picas de la pleca horizontal que se encuentra debajo 

1.Harold Evans, s,iU!., p. 65-72 
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del nombre de la sección y el logotipo, podemos ver una flecha sombreada por medio de una 

pantalla del 20% como máximo. La base de la flecha tiene una longitud de 13 picas 4 puntos. La 

106 
altum de esta figura es 5 picas 3 punlos, la flecha seFlala un espacio que se divide en dos partes 

horizontales. La altura de estas dos secciones es de 71/2 picas. Sus extremos superior e inferior 

presentan una justificación de 28 picas 2 puntos. El extremo izquierdo de ésta área es 

complementario y opuesto a la forma de la cabeza de la llecha. El texto que selíala el nivel se 

localiza a la izquierda de la !.lecha, en un eje ascendente vertical que se inicia 4 picas de la pleca 

horizontal que se encuentra bajo la comisa. El número o letra correspondiente al nivel se ubica 

sobre la flecha, alineado a la izquierda. Para estos textos se emplea tipografía Futura Medit1m de 

30 y 36 puntos, respectivamente, en altas y bajas. 

En el interior de la flecha podemos obser1ar el tipo de ejercicio manejado (1, 2, 3 o 

conversación) en la familia Futura Medium, de 24 puntos, en bajas. La sección superior del área 

indicada por la flecha está destinnda a mencionar el objetivo del ejercicio; la inferior se utiliza para 

explicar el momento en que la actividad debe ser realizada. El lexto de objetivo y etapa propicia 

de realización aparece en tipografía Futura Light de 18 puntos en bajas, alineado a la izquierda. 

El texto base que se muestra en el interior de la flecha tiene una justificación aproximada de 25 

112 picas. Inmediatamente bajo ia íiecha µode111osobser;arun recuadro dividido en dos secciones 

horizontales. Este recuadro tiene 42 picas de base y una profundidad variable, de acuerdo a la 

longitud del texto. El cuadro presenta su esquina superior izquierda redondeada. La parte superior 

del recuadro se empicará para explicar la situación en la que se basa el ejercicio. La parte iQferior 

está destinada a mencionar li1s señales (cues) necesarias para la realización del ejercicio o el 

procedimienlo a seguir dependiendo del tipo de actividad en cuestión. 

Bajo el recuadro, algunas veces podemos ver otro, igualmente dividido:~n d~~ pa'rtes 

h~rizontales. En la superior aparece una variación de la siluación, en la inferi,6r, se mu'estran lás' 
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Grammar.~ ~1NrEaL1NK¡ 
by Bart Hofman ' 

Al tratar sobre materia económica, el Presidente de 

oqufmica, obras hidráulicas y desarrollo urbano. 
Ratificó el apoyo del gobierno al campo, y afirmó que 

seguirá el empeño de avanzar en la renovación moral de 
la sociedad, pues "no permitiremos desmayos ni relaja­
mientos", y reafirmó que mantendrá contacto perma­
nente con todo el pueblo, con todos los sectores so­
ciales, para servirlos mejor. 

En otra parte de su mensaje, habló de las reformas 
para seguir perfeccionando la vida democrática del país, 
así como fortalecer el Poder Judicial, lo que es una va­
riante más de la renovación moral de la sociedad. 

En la parte que dedicó a la problemática económica, 
el Primer Mandatario señaló que los mexicanos'hemos 
reaccionado frente a los retos y adversidades económi­
cas y socia fes con más democracia y más libertad. 

marcial al exterior, de descentralización de la vida na­
cional para lograr una distribución territorial más 
equilibrada de nuestro desarrollo. 

Expresó que los mexicanos logramos on 1986 sortear 
'uno de los años más difíciles en económi-
ca, ya que la caída de los pre 
mercancías que exporta 
elaciones de la deuda ext 

;nuevo, trasmitido a nivel 
on una serie de menciones a 
"seguirá avanzando, a pesar 
- y dijo que aunque sabe­

hay que hacer, existe I~ co­
da todos los mexicanos. 

cia y la soberanía, preservemos y amplie 
..... , mocracia y libertad, y luchemos por una socied 

También nuestra opinión pública se ha enriqu· 
vuelto más activa y dinámica 1....... próspera y justa. ·-.... Avance en programas 

.,.,,, Al referirse a los avances en programas s.ectori 
Presidente Miguel de la Madrid dijo que 

limitaciones existentes, se avanzará. en los 
mas de alimentación, salud, educación 

ar los grandes y pequeños problemas de la so• 
todos tenemos vigente el derecho de expresar. 

niones y defender nuestras convicciones eri 1 
sa, radio, televisión, cine o, simplemente 

:.iadas o manifestaciones públicas. · 

Que nuestras diferencias, añadió, no sean ob 
para que todos, sin excepción, defendamos la in 

When can we teach 
them? 

cial al exterior, de descentralización de la vida na­
cional para lograr una distribución territorial más 
equilibrada de nuestro desarrollo. 

BIBLIOGRAPHY 
o nacional el día 7 de enero, con una serie de manci 

los programas en los que se seguirá 
o de las estrecheces materiales, y dijo que aunque 
o mos que es mucho lo que hay que 
o operación y el compromiso de todos los 
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Spotlight~~1.NrER.L1NK 
· by Ion Bailey .. 

U) 
Q) ·-> o 
E 
rcanéfas -y. meñsiííeS: ampliarlos 

para facilitar el acceso de un núme­
¡ro cada vez mayor de compatriotas 
a estos servicios, y elev~r su calidad 
para propiciar mayores niveles de 
productividad y eficiencia en todos 
'los procesos socioeconómicos en 
Jos que participa, es resonsabilidad 
del Sector Comunicaciones v Trans-

: Para aumentar la capacidad y 
:mantener la planta telefónica existe 
•se consolidará el funcionamiento de 
'1as cinco centrales telefónicas inter­
conectadas, con posibilidad de ayu­
da mutua en caso de falla. Se incor­

_porarán al sistema 575 mil aparatos 
y 335 mil 600 llneas en la República. 

~ 
~ 

·~ ~(/¡ .. • 1.ó?-~~ 
<) ·,<:-

o~ (/¡?:,. 

~ ~~ 
~(/¡ 

'!'..(/¡ r. • <:- • r. 

' "' .r.r. • 
.r.r.r. • 

/.r. • • ·,·, 

comunicaciones su amplia expe­
riencia será benéfica, tanto para 
ASA como para el sector comunica­
ciones y transportes. 

de comunicaciones su amplia expe­
riencia será benéfica, tanto para 
ASA como para el sector comunica· 

.cienes y transportes. 

Agregó que al frente de ASA tra- Agregó que al frente de ASA tra-
bajará con ímpetu redoblado en be· ba¡ará con ímpetu redoblado en be-
11eficio de la red aeroportuaria del nefic10 de la red aeroportuaria del 

país, y expresó su confianza en qu_e __ P_a_is_. _v_e_x_p_re_s_ó_s~u~c-º~-n_f~iª~D_z.-a_~e~n~_q_u_e 

u ·-

ob¡eto de la prolongación de in es­
collera norte, cuya coi az¡¡ será de 
bloques de concreto, mientras que 
en V&racruz el muelle fiscal nú1:iero 
dos será dotado de una red de agua 
ootablc, por lo que se instalaron 450 
rn de tuberia y tres tanques de fibra 
d~ vidrio, con capacidad de 150 rr: 

theater: 
as comprenden una terminal re­

mota de ocho m de profunidad y 

muelles con 3.5 m de áltural sobre el 
nivel del mor, así como un rompe­
olas de 540 m y patios para carga 

photography: 
Otros traba¡os que se realizan en 

Puerto Morelos. OR, consisten en la 
reconstrucción de una plataforma 
de retorno cuya superficie e_s de __ l]1_il 

Foto 67 

Administración para responder a la 
confianza depositada en él por el 
Presiente Miguel de la Madrid. · 

Por su parte, ei licenciado Lugo 
Gil agradeció al Consejo de Admi­
nistración del organismo el respaldo 
otorgado duran te su gestión, lo cual 
le permitió llevar a cabo su 

sculpture: 

blación de Guanacevl, Ourango, 
que cuenta con 16 mil habitantes, 
prestará el servicio mediante el sis­
tema de radiotelegralla conectada 
directamente con la capital del esta­
do. Su infraestructura es inalámbrica, 
lo que facilita la comunicación en la 
z_ona y reduce castos operativos. 



sel'lales necesarias o simplemente el cuadro contiene una advertencia sobre algún aspecto que 

pueda ser difícil o confuso para los alumnos o el maestro duranle la realización de la actividad. 

El segundo recuadro, encaso de haberlo, siempro presenta la esquina inleriorderecharedondeada, 

a menos de que se trate de un cuadro de advertencia; en este útlimo caso, tanlo su esquina. 

superior izquierda como ia inferior derecha estarán redondeadas, I' presentarán unt;azomd~ 

grueso en ésta zonas. 
. ~-., . ,. ' ·~ ,. 

.":·>: ;·::,~: 

Para todos tos textos enipteiéios·coíl'\o'út(Ü3enbad~secciÓn ~!l'llt11iza elmisriJo puntaje 
-.,,, .. ~.--:::- .-::;;-;;;_- , ~~:.;;~A-, .. ;.:-~-~..-~~ :-·~-_:F:-:~ ;; ""'::~'::- -~. .,_-__ó- - -

y familia tipográfica que pÓdemos obseÍ>lar iilf la~'-c'ab~ia(~,e,l·~rea s~fíafa~a por ia flecha. 

; .':, .. -.-~·- "'.·"··:··:·~~.~~-- --:>~\--~'.~;·.-:~.- ::~-"'--:· .. _---., ,- -_- -
Los cuadros están separados por un espacio de .1 ·1/2 picas, Sise tra.ta de un ejercicio tipo 

1 o 2 se recurre a la diagramación de tres columnas, porque este tipod? actividad generalrnenie 

requiere de selíales (cues), es decir, de una lista de pequelías frases o de un conjunto de palabras 

(de 1 a 4) que sirven para que el estudiante elabore un énunciado o pregunta a partir de ellas. No 

obstante, a partir de ellas se emplea la pauta de dos columnas para el ár~a de instrucciones de 

cada recuadro. 

Si se manejan ejercicios llpp 2,3o de con0~rsación s~ utilfza d11a r~ticuladedos columnas 
•·. .. ··-, · .. ,p_ ;.,,:'--'·-,---- .. ,,·.-· .. '-,. t .. , ···- <· .. ·-

El ejercicio que resulte ganarÍor e~'e1 c~T1c¿iso bimestral, incluye en 1a parto extrema 

inferior un triángulo que encierra al número 1, para ~ICtJal se rnarie.ja tipografía Futura Medium 

de 24 puntos. A la derecha del triángulo, podemos observar un área horizonial cuyos. extremos 

izquierdo y derecho son paralelos al lado derecho del triángul~. (Vor loto 68) .. En'el interior de esta 

figura aparece el nombre y sucursal del ganador, en tipografiaH~lvélicuRégular¡je 12 puntos, 

en altas y bajas. El área tiene una base de 361/2 picas yºuna.alluiade .2 picas. 
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Las páginas 13 y 15 muestran una diagramación fija diferente al resto de las páginas. (Ver 

fotos 70 y71 ). En cada u nade ellas hayindicacionesdedoblezycorte con el fin de armar un sobre. 

Estas instrucciones se dan mediante texto o mostrando la figura de. unas tijeras: l..a página 13 

corresponde a la encuesta; la 15 a la forma para maestros. Las páginas 14y 16, una vezd~bla<¡l~s, 

constituyen la parte externa de los sobres. (Ver foto 72). 

En la parte superior de las páginas 13 y 15 observamos una línea ubicada a 4 picas del 

extremo superior del formato; esta línea indica donde se debe cortar la .hoja y sef1ala el perímetro 

de la parte de la página que se insertará en el corte localizado a 1 O picas 9 puntos del extremo 

inferior. El corte tiene una longitud de 15 1/2 picas. Es necesario doblar la página en forma 

horizontal, tanto a 15 picas 9 puntos, como a 38 picas 2 plintos del exfremo inferior del formato. 

Para el texto que indica las instrucciones y doblez, localizado a la derecha de ambos tipos e líneas, 

se emplea la familia Futura Light de 7 puntos, en altas y bajas. 

Bajo la línea de corte podemos ver cuatro áreas, en donde se debe escribir el nombre, 

sucursal y horario de trabajo del remitente, así como la fecha. Estas zonas presentan la misma 

forma que la figura utilizada para indicar et nombre del ganador en la página de ejerdicio§.· é~~a 
una de las áreas antes mencionada tiene una base de 19 picas 3 puntos y uha ~Uura ele 2 pic~s, 

Para et texto que se ubica en su interior, se maneja la familia Futura Llghfcfe Ú pu~\os~~~Uas 
- -- - - --,0-- - '-'0-0- -'~--~---O.O-'-'- ·' - -'--- --·-'---,- '-' - ~ 

y bajas. 

Et nombre de la hoja se localiza sobre ta línea de corte superior, a 8 puntos de la misma. 

Aquí se recurre a la familia Oracle Bold de 24 puntos, en altas y bajas. Sobre et eje horizontal 

anteriormente mencionado, y al extremo derecho de la página, podemos ver el fonograma 

INTERMAIL (correo interno de la Escuela) en la misma tipografía de diseño especial del 

fonograma institucional sólo se ha diseMdo la M para hacerla coherente con el resto de las letras. 



''0 Drills~~1NrERL.rNK. 
by Pat Janes 

4 

J 

situation: 
' ···-·· ... ' - -·-·. ,." ·-. 

Al referirse a los avances en programas sectoriales; el 
Presidente Miguel de la Madrid di¡o que, aun dentro Cle 

1ás. lirnita~iones c'.<istent".s;' se .avaílzará en los progra­
íJ1as de atimeritadórl,' salud; educación, vitíenl:la' y 

cu es: 
También en Mazatlán, 

construye un rornpeolas a lo largo 
Lle 170 m, utilizando 

niel Diaz Diaz, Secretai io 
nrcac1011.1;s 'i Tra11sprn tñs, dio poSe~ 
~i6; 1 1,o:nu nuíNO 

de la rer;1ón, y se efectúa la limpieza ue A8ropucnos y Servicios Auxi-
dcl canal de nnvegac1ón liares !As,;.¡ a Alfonso 

CS, se trabaja en la ed1ficac1ón de la D0:11ír:guez, en 

trente· _del. organismo 
una. labor víc~miable en beneficio 
de• ASA; desta~ó 
servicio y mencionó que puso en 
marcha importante programas. 

arina de Palmira, donde ciado Humberto ·Lugo Gil, El nuevo director 
130 mil m cúbicos de rnaten<1 una sesión e' traoidinaria del citado una larga trayectoria dentro del ser-
...____::a~1 ~e~l~c~a~r.a~l~d~e:_::a~cr.~.e~s~-o~.~~~~º"''9ª"isn1o~~a~sa~d~o"--~~~~~~-v~i~ci~o'-"p~ú~b~lic~o""-.~d~o~n~d~e'-.!.!h~a~~~---' 

situation: 

Que nuestras diferencias, añadió, no sean obstáculo 
para qua todos, sin excepción, defendamos·1a indepen-

ecolo(i::1, sin intenumpir además los programas de infraes­
.trJc;Jre, c'.imunicaciones, electrificación, petróleo: y 

cu es: 
en el pmnero, . ···El r.ecínto portuario de 

ción total de la superestiu~tura' cí'e! : obj~to de la prolongación de lil es-
muellc, en un tramo .: .''.. ,<.> ·coller:.1 norte, cuya .. . 
go por 23 m de ancho; la pa~)merj¡á- · · · bloqües de concreto, mientras que 
cién de un á1ea . ·: · .· · . .' enVnracruz.el . .. 
dos y la cuificación de dos 'iiuevas ·dos smá dotado de una rnd:de água · 

/]§ Boei snd'vvnop~ dido andos tntie enaocf 
. . . 

Foto 68 

Otros trabajos qúc se realizan en 
Puerto Morelos, QR, consisten en la 
reéonstrucción de 



) Drills~~1NrER1.1Nir 
by Larry Green 

) 

situation: 

ra seguir perfeccionando la vida democrática del país. 
así como fortalecer el Poder Judicial, lo que es una va' 

procedure: 
de los años més difíciles en nuestra vida económi­

ca, ya que la calda de los precios del petróleo y de otras 
mercanclas que exportamos, y las diflciles nego­
ciac1o~es de la deuda externa, nos hicieron mella y tu­
vieron efectos negativos en la producción y empleo y 
también en el proceso inf1acionario. 

Destacó que, aun a niveles más bajos, la ecanomla si­
guió funcionando y protegiendo en lo fundamental la 
planw proéuctiva y el ernrJ'.eo. 

Conclu)·6 su mensa,te de año nuevo, trasmitido a nivei 
nacional el dla 7 de enero, con ur.a serie de menciones a 

s pmgramas en los que se seguirá avar.zando, a pesar 
las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe· 

·Le os rr:~cho le que hay que hacer, existe I~ ca-

be careful with: 
r~d1c, televisión, cine o, simplemente, en reuniones 

rivad3'' e manifestaciones públicas. 
También nuestra opinión pública se ha enriquecido 

vuelto r:1ás activa y dina mica para analizar. discutir y crí 
ticar los grandes y pequeños problemas de la sociedad 
todos tenemos vigente el derecho de expresar nuestra 

reaccionado trente a los retos y adversidades económi 
cas y scciales con más democracia y rnás libertad. 

esidente Miguel de la Madrid dijo que, aun dentro de 
las limitaciones existentes, se avanzara en los progra­
mas de alimentación, salud, educación, vivienda y 
ecología, sin interrumpir ademas los programas de infraes­
tructura. comunicaciones, electrificación, petróleo y 
petroquimica, obras hidráulicas y desarrollo urbano. 

Rniíiic:ó el apoyo del gobierno al campo, y afirmó que 
egu1rt, E:I einpeño de avanzar en la renovación moral de 

liJ soc1Pdad, pues "no perm1tirernos desmayos ni relaja­
mientos", y rnafirnió que mantendra contacto perma­
nente con todo el pueblo, con todos los sectores so­
ciales. ;:>ara servirlos mejor. 

En otra parte de su mensaje, hablo de las reforma 
para seguir perfeccionando la vida democrática del pals, 
asl corrio fortalecer el Poder Judic;1al., lo .qtJ.e_es_una va 

eral, a los diversos sectores y grupos que integran 1 

sociedad, por su cooperación, su actitud y solidaridad 
Oue nuest1as d1lerencias, añadió, no sean obstácul 

para que todos, sin excepción. defendamos la indep 
dencia y la soberanía, preservemos y ampliem 
.nioc1acia y libertad, y luchemos por una so 

Foto 69 
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También nuestra opinión pública se ha enriquecido y 

procedure: :Vuelto mils activa y dinémica para analizar, discutir y cri-
neral, a los diversos sectores y grupos que inte¡¡ran la .ticar Jos grandes y pequeños problemas de la sociedad; 

sociedad, por su co()pe_ración, su actitu.d y solidaridad. tod()S tenemos vigente el derecho de expresar nuestra 

SeCtiOíl 1 : Y Siete más que atienden a nivel re·. y Siete més que atienden a nivel re-
gional. gional. 

Por su movimiento, el mercado 
de los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico. ya que as­
cendió a 5 millones 600 mil usuarios, 
de los cuales las lineas nacionales 
transportaron más de !a mitad. 

De.otras áreas, como Latinoamé­

ri~, _Eu_'._OP~. ~ª'.1_ªd~ !'_ ~ia.:.. s_: 
Se~a, dedicadas_ª 1~.rr1inerla y acti­
potable, por lo que se instalaron 450 

de comunicaciones su amplia expe 

N~vo León; afirmó que en el área 

Agregó que al frente de ASA tra­
bajará con ímpetu redoblado en be­
neficio de la red aeroportuaria del 
país, y expresó su confianza en que 

rn de tubería y tres tanques de fibra 
de vidrto, con Cªf'.~C1dad de 150 m 
contaré con el apoyo del Consejo de 
Administración para responder a la 
confianza depositada en él por el 
Presiente Miguel de la Madrid. 

Por su parte, el licenciado Lugo 
Gil agradec'ó al Consejo de Admi­
nistración del organismo el respaldo 
otorgado durante su gestión, lo cual 
le permitió llevar a cabo su misión. 
asajeros pro;;-enTentes - de Otros 
aíses. Lo anterior se desprende del 

nforme anua! presentado ante el in-

Entre las labores orientadas a 
apoyar el desarrollo de la industria 
'aeronáutica, fueron certificados 26 
productos, como lubricantes, pintu­
ras, contenedores y artículos para el 
interior de aeronaves; conjuntamen­
te con la empresa British Aerospa­
ce. se busca ampliar la capacidad de ------------
de los cuales las lineas nacionales 
transportaron más de la mitad. 

De otras áreas, como Latinoamé­
rica, Europa, Canadá y Asia, se 

section 2: 
e cuenta con 16 mil habitantes, 

.prestará el servicio mediante el sis-

ma de radiotelegrafla conectada 
directamente con la capital del esta­
do. Su infraestructura es inalámbrica, 
lo que facilita la comunicación en la 
·zona y reduce costos operat'vos. 

Entre las poblaciones aledañas, 
que tamoisn se verán benefic;adas 
con el servicio, figuran: Sa~ Pedro, 
Agua Caliente. Nopales. !dolos, 
.Coscomatete, Alamas, El Zape, Mo-

- r~os.:.. PE,rt~es.:... E~ Sa_!ttr~ y J-ag_un2 
cío de transporwcrón especializadas 
y siete más que atienden a nivel re­
gional. 

Entra las labores orientadas a 
apoyar el desarrollo de la industria 
aeronautica, fueron certificados 26 
productos, como lubricantes, pin:u­
ras, contenedores y artículos para el 
interior de aeronaves; conjuntamen­
te con la empmsa British Aerospa-

c~. ~ b~ISCil a:_np~ar.@ c~p~id.Q_d Q.e P!•:me, fold h~· 
trasladaron mÁs de 500 mil, 300 mil, 
60 mil y 15 mil personas, respectiva-
mente. En esta forma nuestro país 
mantiene vínculos comerciales con 
ias principales naciones del mundo. 
Para incrementar la afluencia turísti-
ca, además, en el pasado año se 
autorizaron 3 mil 279 vuelos charter 
o de fletamento, lo que significó 
664 mil asientos. 

Durante la citada ceremonia, que 
tuvo lugar en la sala Ollin Yoliztli el 
día 8 de enero, también se informó 
que en la actualidad funcionan en 
nuestro país 140 empresas de taxi 
aéieo, 38 operadoras regionales no 
regulares, C1Jatro dedicadas al servr-
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p roced u re: ' : Que nuestras diferencias, añadió, no sean obst~cul 
para que todos, sin excepción, defendamos la indepen 

iniones y defender nuestras convicciones en-la pr~~: 'ciencia y la soberanía, preservemos y ampliemos de 
a, radio, televisión, cine o, simplemente, en re1Jni0ne¿ ; ' rnocracia \' libertad, y luchemos por una sociedad má 

- - -- - · -. - - - - - ..... - - - - -~ - - - - .:..... - - - - - - - - - - ..... ;_ - - - _ Please, fold here 

/"Name: ---_ E' flranch: 

/}~-_D_a_te_=~~~~~~__,/jf~1'.3~S_c_he_d_ul_e:~~-=-==-.;:;==.;;,-



INTEJi'.MlllL 

'I 



i. 

El logograma tiene un puntaje de 18. 

Tanto la sección de encuesta (página 13), corno la forma para maestros (página 15) 

muestran un cuadro de 42 picas de base por 41 picas de altura y so diagraman a tres columnas. 

El cuadro se divide en dos secciones horizontales. En el superior, de 4 1/2 picas de altura. se 

localizan las instrucciones, cuyo texto se basa en dos columnas. 

· Jlna de encuesta puede dividirse en varias partes, de acuerdo al tipo de encuesta 

que se lleve a cabo. 

La forma para maestros presenta la parte inferior del cuadro en blái1c~;.dEl~!~.1 m.~~e(~ 
que pueda ser empleada de la manera que prefiera hacerlo el maestro e Para eÍ téxfo'dé': ·. 

procedimiento y el de las diferentes secciones (en caso de que las haya),·~a·~~~ejati~¡j~r~'fía 
Futura de 18 puntos, en bajas. 

En las páginas 14 y 16 sólo vemos la parte externa del sobré. Ob~eivamos dos líneas 

horizontales a 6.5 y a 9.4 cm. del extremo inferior del formato que marcan los bordes superior 

e inferior del mismo. El logotipo del correo interno de la Escuela (INTERMA/l.) se localiza a 5 

picas 7 puntos del extremo superior y finaliza a 4 1/2 picas del extremo derecho de la página. 

Podemos ver un recuadro similar a los de las páginas 13 y 15. El recuadro está centrado y 

tiene 15 picas de base por 4 picas B puntos de altura. En su interior, o la derecha, podemos 

observar el texto que ~eñala dondo se deba escribir el r.ombre del rle.stinatario. A diferencia de 

los demás recuadros, el presente muestra las esquinas superior derecha e inferio izquierda 

redondeadas. Hay otros dos recuadros que se inician a 4 1/2 picas del r1xtrerno izquierdo de la 

página y se localizan a 4 112 picas del extreme. inferior. En su interior, a su izquierda, se 

muestran los textos que indican el lugar donde se debe escribir el remitente y la sucursal 

respectivamente. En esta ocasión, so ha empleado una vez más la familia Futur.a Light de 24 

y 1 B puntos, en altas y bajas. 

3.1.5.2. Cartel 

Las dimensiones del cartel son de 50 cm. de base por 70 ciTl. de. altura. 
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Sabemos que, pese a la existencia de algunos criterios de uniformidad, siempre son las 

medidas estandar de papel las que predeterminan los formatos de los carteles y de los impresos 

110 
en general'. 

Este formato obedece a las dimensiones del pliego de cartulina couché mate de 100 cm. 

de base por 70 cm. de altura. 

Se maneja la orientación vertical. 

Se ha elegido el sistema offset porque pienso que es el más económico para una tirada 

de 1000 ejemplares; considero que es el sistema que proporciona una calidad óptima para este 

tipo de impreso. 

El cartel se imprimirá a tres tintas: café Pantone No. 497U, naranja Pantone No. 165U y 

amarillo Pantone No. 122U. Para el color beige de los fonogramas de lnterlingua se utilizará la tinta 

café con una pantalla al 50%. Para la degradación de amarillo a naranja se puede emplear uno 

de los siguientes recursos: utilizar una pantalla en degradación, lo cual pemite obtener una buena 

calidad. En este caso, se requiere una lámina para cada color. El segundo recurso sería la 

impresión en arcoiris, es decir, el impresor pondrá la tinta amarilla y naranja en el tintero de la 

prensa, en vez de una sola tinta. Los colores estarán a una distancia tal que se fundirán al pasar 

por el sistema oscilante de cilindros de entintado. La degradación aparecerá sobre la hoja 

impresa.'. 

Con el último método se puede lograr una degradación en la que no aparecerán puntos 

de fusión, además habrá un ahorro en la emulsificación y transporte de una lámina. Es posible 

1.Ray Murray, QQ...QL, p.80·88 
2.Normund Sandars, William Bevington, Manual de Producción del Oi,eñador Gráfico. p. 199 
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imprimir el cartel en una máquina offset bicolor en una sola tirada, ahorrándose tiempo y dinero. 

Otro sistema de impresión factible de se,r utili:rndo e.s la serigrafía, en, casc1 de que se 

quiera un colorido y una calidad más namauv~. ¿Gli'q1ié ~~¡ci¿n,;.hie~t~. se;fa más costoso y se. 
' . . ~·. '·"I~ "'' ,., .. ,/-'_:,.:. '. :-: ,, . ·,· .\ . . .:; " - : ' ... ', ' •' • '-' ':' 

obtendría una calidad variable en la zonadegr~da~~:d~0arnarillo .~ n~iánja'.ya que I~ rnall~ 
;: . ··" :.( .;? .. :~-(;{~.:/ ;c-~~i!~:.: .i~~·!f:~:,:\.~'A''.. ~ .-:.~;;/: ).:;~,i .. ;·.: <~:·.--· ,. ~-:. !, ~-,, ... 

presenta puntos de mayor dimensión quefos é¡llE)ys·~ p~~én cófisegulí con. una pántalla 

degradada en offset. 
_,·_~;.'.-.~:ew·· ~->.•: .• ·:.·.·.'~'··: . ---. ~ .'~-~i. ... . '.:;. 
":'.Y! ~,~}'::1:1· : .' ; ';-~-{~~·-\':~~-~··, ';"}: ::.:~r.·.-. --"'., .. 

. ·;., .. :>< ,:j;;~:.•~·.~~·· .,'._: ·;~; .~~·~. ~;;', ¡~~; .. /· 
La diagramación del cartel se.basa en clos\ije~~uré'os:,gf p{iméro dé ellos vadei'pUrito 

ubicado a 19.1 cm. de la esquina intéiiÓÍiler~ch·~~f~]nto~§tiic~dó~· 1i:a·cr]'iSc1~·1a~~q'ü1n,'a. 

superior izquierda (Ver foto 73). Este eje rifare~ la:IÍne~'cJonde-selniciacá4a-Ün~délfi~p¡:Íl~~ra-~ . 
•. ... .' ,·.,, .. _, ,,._. ·-..-·:-o,o·, .. -.... ·• _,,--.--,' 

que conforman el mensaje del cartel. El segundo eje áureo es h~rlzorital/~e ulJÍái 26~7 i:m: del 

extremo Inferior del cartel. El fonograma institucional de lnterlingUa c¡u_e•d¡}s)~~~:m~~ arlar¡¡;~ . 
,,. 

centrado y pasa por este eje. A partir de los dos ejes antes menciohados, SfJ clispone la ubicación 

de los demás elementos gráficos. ··:F· 
El cartel muestra 11 renglones que se inician a 15.9 cm. del extremo inf~rior'. Hay5 cm. 

entre cada uno de ellos. Estos r¡;nglones muestran una textura visual tipográfica; ya que e( 

fonograma de la Escuela se repite a lo largo do los mismos. Excepto por el fonograma principal, 

que se distingue por estar localizc:clo sobre el eje áureo y por ser de color naranja, los dernds 

fonogramas se inician en los puntos de intersección del eje áureo y la base de los renglones 1, 

2, 8, 10 y 11, de arriba hacia abajo. El resto de los fonogramas se acomodan de 2cuerdo a la 

ubicación del foncgrama méis importante. El color de los fonogmmas es beige. Todos ellos tienen 

una altura de 3.25 cm. y una base de 40.3 cm (incluso el fonograma en naranja). 

La textum visual se ve interrumpida por el texto: ¿Cómo iniciar una exilosa carrera en la 

ensenanza del Idioma inglés? que se inicia donde se corta el eje áureo y la ba5e de los renglones. 
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Este texto se ubica sobre los renglones 3, 4, 5, 6 y 7. En el tercer renglón observamos tres palabras, 

en et cuarto, dos palabras y en el quinto, sexto y séptimo una palabra y el signo de interrogación. 

Para este texto se ha empleado la familia Eras de 140 puntos en altas y bajas. Et texto presenta 

una degradación cromática que va del amarillo al naranja, de arriba hacia abajo. 

Finalmente, hay un texto centrado que sefiala et teléfono donde ~e pue.den pedlriríforn1es. 

Este texto se ubica a 1.65 cm. del extremo Inferior. También aqJr s~~~ r~currfdo 51a fa~illaEras · 
de 98 puntos, en altas y bajas, en naranja. Et fondo d.el comunicado es de color café. 

3.1.6. Componentes psicohígicos 

3.1.6.1. Peri<\dico interno 

Et formato del presente boletín no es el utilizado en diarios normales (tabtoides o sábanas), no 

obstante, creo que el formato del periódico interno puede ser menor si sus fines son distintos a 

los de comunicar noticias inmediatas'. 

El boletín se imprimirá a una sola tinta por razones de presupuesto': Se uÍilÍzal1 'palltallas · 

del 20% como máximo ya que en offset este porcentaje se considera tolerabt~ vis~a;rridnte~.· 
Además, considero que et uso de tonos grises brinda variedad tonal en el boletín:_ -~. i>~ 

Cada sección del comunicado ocupa una página como máximo, ya que se busca facilidad 

en la lectura del impreso. 

Además, me parece aconsejable agrupar material similar en una sola selección, ell vez 

1.Harold Evans, ~ .. p. 46 
2.Mario Garcla, ~ .. p. 98 
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de tenerlo disperso por el periódico'. 

La página ·1 está destinada a información relevante sobre la Escueln; en mi opinión, aquí 

se puede lograr impacto gráfico mediante el uso de fotografías, especialmente las relacionadas 

con las personas más conocidas por los lectores de la publicación. 

La ventana que contiene una vista de los artículos de mayor importancia adelanta los 

artículos de mayor interés; pienso que atrae al lector hacia el interior de la publicación. La portada 

concluye cada nota en la primer plana, ya que el impreso tiene un formato reducido. Creo que la 

primera plana debe ser a:ractiva porque tiene un papel primordial como escaparate del contenido 

del impreso'. Ademá~. a mi modo de ver, muestra la pauta gráfica de todo el periódico interno'. 

A mi en1ender, es posbile legrar este objetivo mediante la inclusión de lotos y una o dos 

notas (hay que recordar que el formato es reducido). 

Considero que la portada permite un diseño flexible, capaz de adaptarse a la(s) nota(s) 

bimestrales más trascendentes al colocar los artículos en forma atracliva y fácilmente asimilable. 

Me parece que el orden mostrado en la portada del boletín hace factible que el receptor 

se sienta atraído a hoje8r el impreso para ver que hay en su interior. 

En las paginas 2, 3, 6y 8, pienso que se maneja información útil para los empleados, que 

puede darles mayor información, los últimos adelantos ybibliogralf a sobre su área profesional. En 

los artículos, implícitamente se mantendrá una ¡¡ctitud favorable hacia las actividades efe la 

Empresa. En mi opinión, la publicación representa un auxiliar para expandir los conocimientos del 

1.fuili., p. 110-111 
2 . .lQhl., p. 4 B 
3.fuili., p. 73-74 
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personal sobre su área de trabajo, a la vez que informa sobre aspectos importantes de la Firma•. 

(Ver foto 63). 

La columna de notas cortas permite que estas puedan ser localizadas y leídas con 

rapidez, ya que sino se les agrupa en forma ordenada, se corre el riesgo de que aparezcan 

dispersas por la página'. (Ver foto 74). 

Me parece que las páginas 4, 5, 7 y 9 constituyen uno de los objetos principales del boletín, 

al permitir establecer un canal de comunicación entre maestros, a manera de exposición de 

ejercicios novedosos y útiles. (Ver fotos 75 y 76). Creo que e,I contar con material fresco y de 

calidad será bienvenido por cualquier maestro, desde los de reciente ingreso, hasta los que ya 

tengan varios af'los trabajando para lnterlingua. Se han seleccionado estas páginas interiores 

para ser recortadas porque me parece necesario darles un lugar importante en el periódico 

interno, ya que contienen información prioritaria en el comunicado. Además, se trata de páginas 

interiores porque no siempre serán pertoradas y guardadas por los maestros. El personal 

conservará los ejercicios que considere de utilidad para sus clases. 

Se ha recorrido a un formato fijo para las páginas de ejercicios porque, desde mi punto 

de vista, es indispensable que sean indenlificadas de manera inmediata. El maestro espera ver 

todos los ejercicios dispuestos en forma constante número tras número; a mi modo de ver, el 

empleo de una maqueta lógica permite rapidez de comprensión. Cuando el maestro lea el 

ejercicio, ya sea en su tiempo libre o en el salón de clase (en este último caso debe entender y 

saber de que se trata la actividad en forma más rápida, ya que cuenta con menos tiempo) a mi 

parecer debe tener bien claro el nivel, tipo de ejercicio, objetivo, momento de realización, 

1.Frasar Bond, Introducción al parjodjsmo. p. 249-250 
2.Mario García, QJ2._@., p. 71-72 
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by Luis Prado 

Mextesol Convention 

ternas con capacidad de 300 rn 
rarán al sistema 575 mil aparatos 

y 335 mil 600 lineas en !a Republica. 

El programa de telefonía rural. cu­
yo objetivo es el de apoyar la in­
tegración de ia población del campo 
al desarrollo nacional, a1enderá por 
medio de Teléfonos de México. a 
300 localidades, en !an10 que la SCT 
lo hará en 248 comunidades. 

Servicio postal '/ telegráfico 

Respecto a Telerreservaciones, 
Servicio Postal Mexicano y Telégra­
fos Nacionales, órganos descentrali­
zados del sector. ampliarán y mo­
dernizarán su infraestructura exis­
tente. Para 1987. el servicio postal. 
el medio mas an11guo de comunica­
ción en el país, es11ma recibir. clas1· 
ficar y distribuir 800 m1llone~ de 
piezas postales. 

nicaciones y Transportes. dio pose-

Aeropuertos y Servicios Aux1-
rares IASAl a Alfonso Martínez 
Dornínguez, en sus1itución del licen­
ciouo Humberto Lugo Gil, durante 
una sesión extraordinam del citado 
organismo, el pasado 9 de enero. 

En la ceremonia, el titular de la 
S CT reconoció que en los 16 meses 
que el licenciado Lugo Gil estuvo al 
frente de! organismo, desempeñó 
una labor encomiable en beneficio 
de ASA; destacó su vocación de 
servicio y mencionó que puso e 
marcha importanle programas. 

El nuevo director de ASA tien 
una larga trayectoria dentro del ser 
v1c10 público, donde ha pueslo d 
manifiesto su capacidad y lealtad 
reconoció, además de su labor co 
mo gobernador del Estado d 

Foto 74 

short 
notes • 750 mil habitantes de 430 locali­
dades, por medio de 225 obras que 
generarán 300 mil empleos tempora­
les. 

En materia de conservación de 
caminos, serán priorí1arios los traba­
jos en los 43 mil 500 km de la red 
!roncal, los 48 mil 285 km de la red 
alimentadora y los 83 mil 400 km de 
la red rural. Se instrumentará un 

asumido la administración ac­
tual. durante 1987 se proseguirá con 
la ejecución de obras de infraestruc­
tura y se pondrá especial énfasis en 
la reconstrucción de vías. 

El movimiento ferroviario de car­
ga llegará a 74 millones de tonela­
das, al transportar principalmente 
granos, minerales, insumos agrícolas 
y derivados del petróleo. 

Los proyectos prioritarios en este 
subscctor son: la continuación de la 
vía doble y electrificada México­
Querétaro, cuya puesta en servicio 
en 1988 marcará el reinicio del fun­
cionamiento de los ferrocarriles 
eléctricos en el pals. 

Continuarán los trabajos en la vía 
doble Querétaro-lrapuato: en la in­
legración del eje Guadalajara-Mon­
terrey, en donde se pondrán en ope­
ración 160 km del tramo Salinas-

3 



·:J Dri lis~ <t?1NrEJi'~1NK 
by Paz Sato .. 

) 

situation: 
También 'nuestra opinión pública se ha enriquecido y 

general, a los diversos sectores v grupos que integran la 
sociedad. por su cooperación. su actitud y solidaridad. 

procedure: 
rcial al exterior. de descentralización de la vida na· 

de las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe­
mos que es mucho lo que hay que hacer, existe la co­
operación y el compromiso de todos los mexicanos. 

Destacó que, aun a niveles más bajos, la economla si­
guió funcionando y protegiendo en lo fundamental la. 
planta productiva y el empleo. 

Expresó que los mexicanos logramos en 1986 sortear 
uno de los años más difíciles en nuestra vida económi­
ca. ya que la calda de los precios del petróleo y de otras 
mercanclas que exportamos, y las diflciles nego­
ciaciones de la deuda e~terna. nos hicieron mella y t~­
vieron efectos negativos en la producción y empleo Y 
también en el proceso inflacionario. 

Concluyó su mensaje de año nuevo, trasmitido a nivel 
anal el dla 7 de enero, con una serie de menciones a 

a~as en los que se seguirá avanzando, a pesar. 

if the group is weak: 
!is activa y dinámica para analizar. discutir y cri· ear 

bs grandes y pequeños problemas de la soc1edad;mi­
os tenemos vigente el derecho de expresar nuestras ras 
niones y defender nuestras convicciones en la pren-go-

'de las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe­
mos que es mucho lo que hay que hacer, existe le co­
operación y el compromiso de todos los mexicanos. ! 
nicación y transportes, asi lo expresó el Presidente Mi 
guel de la Madrid durante la ceremonia inaugural del tra 
mo La Venta-La Marqueza de la carretera México 
Toluca. 

Expresó su cordial felicitación a los ingenieros, admi 
nistradores, técnicos y trabajadores camineros; con re 
lación a la obra. el Presidente Miguel de la Madrid dij 
que no obstante las dificultades que los tiempos presen 
tan estamos dispuestos a vencer con firmeza y vigor. 

La ceremonia sS"celebró·el•dia<l!l!>l:i1H1mtiembre en e 
kilómetro seis, donde inicia el viaducto de 350 metros d 
longitud que onlvo uno hondonnda de 60 metros de pro 
fundidad; minutos después que el presidente devel 
una placa conmemorativa. 

Durante el acto, le acompañaron el titular de la SC 
ingeniero 'Daniel Díaz Diaz. y el Gobernador del estad 
de México, Mario Ramón Beteta. 

En la parte que dedicó a la problemática económi 
el Primer Mandatario señaló que los mexicanos he 
reaccionado frente a los retos y adversidades ec 
cas y sociales con más democracia y más 

Foto 75 
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D r i 11 s ~ 1NrEa1.1NK 
by Celia Lora . > · 

procedure: 
nal para lograr una distribución territorial niás 

equilibrada de nuestro desarrollo. 

Expresó que los mexicanos logramos en 1986 sortear 
uno de los años más difíciles en nues1ra vida económi­
ca. ya que la calda de los precios del petróleo y de otras 
mercanclas que exportamos, y las d1flciles nego­
ciaciones de la deuda externa. nos hicieron mella y tu­
vieron efectos negativos en ia producción y empleo y 
también en el proceso inflacionario. 

Destacó que, aun il niveles más bajos, la economla si­
guió funcionando y protegiendo en lo fundamental la 
planta productiva y el empleo. 

Concluyó su rnensa¡e de año nuevo, trasmitido a nivel 
nacional e! dla 7 de enero, con una serie de menciones a 
los programas en los que se seguirá avanzando, a pesar 

e las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe-' 
s que es mucho lo que hay que hacer, existe lo co­

ión y el compromiso de todos los mexicanos. 

variation 
Ita mlls i!Ctiva y dinámica para analizar, discutir y cri­

ticar los grandes y pequeños problemas de la sociedad; 
todos trnemos vigente el derecho de expresar nuestra 
opinione5 '-' aefenoer nuestras convicciones en la pr 
sa, radio, 1e!cvisión, cine o, simplemente, en reunio 
privadas o manifestaciones públicas. 

las limilaciones existentes, se avanzará en los progra­
mas de alimentación, salud, educación, vivienda y 
ecología, sin interrumpir además los programa~ de infraes­
tructura, comunicaciones, electrificación, petróleo y 
petroq,J'.lnica, obras t1idráulicas y desarrollo urbano. 

Ratificó el apoyo del gobierno al campo, y afirmó que 
seguirá el empeño de avanzar en la renovación moral de 
la sociedad, pues "no permitiremos desmayos ni relaja­
mientos", y reafirmó que mantendrá contacto perma­
nente con todo el pueblo, con todos los sectores so­
ciales. para servirlos mejor. 

En otra parte de su mensa¡e, habló de las reformas 
para seguir perfeccionando la vida democrática del pals, 
así como fortalecer el Poder Judicial, lo que es una va­
riante más de la renovación moral de la sociedad. 

En la parte que dedicó a la problemática económica, 
el Primar Mandatario señaló que los mexicanos hemos 
reaccionado frente a los retos y adversidades económi-

Presidenre Miguel de la Madrid diJO que, aun dentro d 
las limitaciones existentes, se avanzará en los progra· 
mas de alimentación, salud, educación, vivienda ; 
ecología, sin interrumpir además los programas de infrae 
tructura, comunicaciones, electrificación, petróleo 
petroquimica, obras hidráulicas y desarrollo urban 
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procedimiento y pasos a seguir de cada ejercicio. 

Las páginas 1o,11y12 contienen seccionesdeopinión, breves rese~assobre espectácl.Jlos, 

sugerencias prácticas y una sección de clasificados. (Ver fotos 67, 78, 79). Consideró be~éficiciso • 

incluir secciones va1iadas que no hagan de la lect~ra del periódico interno una tarea e~clusivamente. 

académica, una obligación más.Piensique nc)e~ posbile incluir solamente teinas~uel~EséÚ~ta 
dese> a difundir. En mi opinión, hayqúeprdc~rai~ue lb~ artículos sean atracliyos para ~11ecl6'r;ya 
que si no son de interés para el maestro, no serán leídos, por más que se apegúel1a1ci~óii¡~\ivo~· 

de la Institución'. 

Gracias a la encuesta realizada, se llegó a la deCi~ión de l~ctuir;en¿li~ireso íás · 
~ ·::- -.·;;_:~.c.: -~-:'_-

' ,~~~ ·;~ .-secciones de las páginas 1 O, 11 y 12, 

La página de espectáculos preseniaúna d\sposiciónccihstánte de lás seccfones de teatro, 
. :~:~;:_ ,. ~::. -.. ' ' .- ''-"-. - . - . 

cine y música, para qua el lector siempre pl.Í~él'a·e11córllrai lainforrr;ación que desea en el misrno 
.. _. .'. ·.: '. ~- •::'!¡' -·;:·.:: :::·· ·.::·.'':' --;-~-· -·. -,.: . 

lugar. La parte inferior de la página míÍesÍra ~&t~i~ótíii'a¿Íi~ld~des culturales diversas (varían 

en cada edición). 
.c);;_·_,--:.'J·f· ~~.;;;_~~--·:. - - , '--.·-·. 

De esta manera, la págim.se divide endos ::ódulos que, a mi. entender, se pueden 

distinguir fácilmente'. 

Desde mi punto de vista, la página de anuncios c1Rsi1icados está basada on un esquema 

sencillo y ordenado. Creo que la organización es un elemento tundarnenlai en este tipo de páginas. 

El disefio se presta a pecas variaciones. Incluye indicadores (flechas) que, a mi parecer, rompen 

con la monotonia y aw:ilian al receptor a localizar la parte que necesita'. Ya que la primera palabra 

1.Jorge Ríos Salay, Relaciones Públicos. p. 34 
2.Mario García, QQ...ci!.. p. 235 
3 . .!QW.., p. 226-231 
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se encuentra alineada a la extrema izquierda y el resto del anuncio está sangrado, pienso que es 

fácil llevar la vista de un anuncio a otro, saltando los que no son de interés, lo que lleva al receptor 

a encontrar el anuncio buscado de manera rápida. 

Las páginas 13 y 14 constituyen una forma de sondeo para conocer mejor ciertos 

aspectos que a mi modo de ver, mejorarán el desempel'lo de_I Dep.artamento Técnico y facilitarán 

la toma de decisiones y medidas laborales, así como la resol~~iÓ~de Íos problemas de lnterHngua. 

(Ver lotos 70 y 72). 

La función de las páginas 15 y 16 es lomri~tar I~ parti~;~~ció~ 8e1 perso~al, mediante la 
. . - . ; - . ' . . 

apertura de un espacio de aportación de ejercicios, C:rrticas, sugerencias, etc. 

Se han reservado las cuatro últimas páginas del periódico interno para las secciones de 

encuesta y para la forma de maestros para que sea fácil recorlarlas y enviarlas al Departamento 

Técnico. 

Me parece que la participación del personal en la elaboración de este impreso, además 

de constituir una forma de mejorarlo, puede permitir un mayor acercamiento e identificación entre 

los directivos, el Departamento Técnico y el personal docente'. 

En general, podría decir que todas las secciones del boletín se han determinado de 

acuerdo a los resultados de la encuesta de la que se ha hablado en el punto 2.2. 

A continuación se hablará de los elementos gráficos que conforman el comunicado. 
-··-' ,,_,;_ ' 

Considero que la dimensión de los márgenes constH·u;:e~:no de los factores que influyen 

en la legibilidad'. 

1.Jorge Ríos Szalay, ~. p. 35 
2.Arthur Thurnbill, Russell Baird, Q.Q..Qt., p. 37·38 
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utiliza las seña-
13 los satélites, de las 

auton1atizadas y microcin­
fin' de que este medio llegue a 

dos los confines del pals y cada 
vez sean més las poblaciones comu -
nicadas en la present~ administra­
r;i6n. 

Lo antern)f constituye un auxiliar 
para los productores ganaderos, 

d~z Fer· 
• las dos empre­

, transportaron 14.2 
pasajeros; de este volu-. 

AeroMr'ixico y Mexicana de 
via~ión, cnmpitiendo con 24 

acrolfneas que operan en México, 
captaron 3.5 millones de turistas, 
cifra que rnpresentó el 5'1 por ciento 
del flujo de visJtantes del exterior. 

Por su movimiento, el mercado 
da los Estados Unidos constituye la 
1nayor parte del tráfico, ya que as­
cendió a 5 millones 600 mil usuarios, 
de los cuales las líneas nacionales 
transportaron más de la mitad. 

De utras éreas, como Latinoamé­
rica, Europa, Canadá y Asia, se 

co en general, radicádos en, 
Torreón, Coahuila, cuya nueva ofi­
cina telegráfica beneficiaré a 248 mif 
habitantes. 

De igual forma. este servicio per­
mitirá elevar las actividades 
agrfcolas, industriales y comerciales 
de los habitantes de Villa Nicolés 
Romero y de Ajalpan, pertenecien­
tes a los Estados de México y 
Puebla, respectivamente. 

En San Juan Coahuayaxi y en la 
comunidad triqui de San Juan Co­
pala. Oaxaca, fueron abiertas otras 

'ro Oaniol Olaz Oiaz, en la cer8· 
moma centm! cie los actos conmcmo. 
ra11vos de 1a ó:cmana de la Aviación, 
c·n la que el titular de la SCT entreoó 
la rnedalla Emilio Carranza a pilotos 
que h.ir. acumulado 10,15 y 25 mil hr>­
rns do vue\0. 

En dicho informe de actividades, 
t-! Director Gc,neral de Aeronáutica 
Ci•11!, ingenie:0 Enr1que Méndcz For­
Htndez, señaló que las dos empre­
s~s nacionales transportaron 14.2 
millones de pasajeros; de este volu­
rnen, AeroMé,ico y Mexicana de 
Aviación, con1pitiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 
captaron 3.5 millones de turistas, 
cifra que repre;;entó el 54 por ciento 
d&I flu¡o de v1siiontes del exterior. 

Por su movimiento, el mercado 
de los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico, ya que as-
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público en general, radicados ·en 
Torreón, Coahuila, cuya nueva ofi­
cina telegráfica beneficiaré a 248 mil 
habitantes. 

De igual forma, este servicio per 
mitiré elevar las actividade 
agrfcolas, industriales y comerciale 
de los habitantes de Villa Nicolá 
Romero y de A1alpan, pertenecien 
tes a los Estados de México 
Pueb!a, respectivamente. 

En San Juan Coahuayax1 y en ;­
comunidad triqui de San Juan Ca 
pala, Oaxaca, fueron abiertas otra. 

geniero DaniQI Díaz Díaz, en fa- céie­
monia centrnl oe los actos conmemo­
rativos de la Semana de la Aviación, 
i;n la que el titulér de la SCT entregó 
la medalla Emilio Carranza a pilotos 
quu han acumulado 10, 15y 25 mil hn­
ras de vuelo. 

En dicho informe de actividades, 
E:I Director General de Aeronáutica 
Civil, ingeniero Enrique Méndez Fer­
nílndez, señaló que las dos empre­
sas nacionales transportaron 14.2 
millones de pasajeros; de este volu­
men, AeroMé~ico y Mexicana de 
Aviación, compitiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 
captaron 3. 5 millones de turistas, 
cifra que representó el 54 por ciento 
del flujo de visitantes del exterior. 

Por su movimiento, el mercado 
de los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico, ya que as-
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ca, Estado de México y Duran 
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nicadas en !a presente admr 
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para l·JS ¡;roiluctores ~a 

enqo andó tn general, radicad 
Torreón. Coahuila. cuva nuev 

i tnei ando elevar las acuvi 
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Romero y de Ajalpan, perten 
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Puebla, respectivamente. 

antizo lghti Juan Coahuayaxi y 
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unidades del servic:o, rnientrn 

ntozpzi oroanismc descentra! 
efectúa estui:Hos técnicos y B 

tneoqpe J.En esta forma nuestr 
mantiene vínculos comerciale 

snxod tnwoxi .naciones del m 
Para incremen.tar la afluencia \ 
ca, además, en el pasado a 

do füé-sn-iéó th jmil 279 vuelos e. 
o de fletamento, lo que sig 
664 mil asientos. 

xociang an · ila citada ceremoni 
tuvo lugar en la sala Ol!in Yol 
día 8 de enero, también se in 

ewip andgh · actualidad tuncion 
nuestro país 140 empresas d• 
·aéreo, 3<) operadoras regional 

house rentals 

tne andown mil personas, respe 
mente. En esta forma nuestl 

downw an vínculos cornerciale 
las principales naciones del m 

qneowndk anzo la afluencia! 
ca, además, en el pasado a 
autorizaron 3 mil 279 ''uelos e 

sqpq nzpzot enqci lo que sig 
6E4 mil a'iien tos. 

adoqpq zozi t citada ceremonr 
tuvo lugar en la sala Ollin Yo: 
día 8 de enero, también se in 

andotht qn . actualidad funcion 
nuestro pais 140 empresas d 

andnand ao:operadoras regional 
regularPs, cuatro dedicadas al 

zn zricoqpq a 'fueron certilicad 
' productos. como lubricantes, 

ras, contenodorcs y anícu!os p 
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te con la empresa Brrtrs11 Aer 
ce. se busca ampliar IJ capacid 
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wnwopz ciz :millones 500 mil usu 
de los cuales las lineas naci 
transportaron más de la mitad 

ei wnqoqp a.áreas, como Latin~ 
'.rica, Europa, Canadá y Asi 

furniture & 
household 
accesones 

iz znzo tne , radiotelegrafía con 
directamente con la capital de 
do. Su infraestructura es inalé 

doght ando tp Ja comunicación 
zona y reduce costos operat.iv 

eoqp ando las poblaciones ale. 
que también se verán benafí 

tnzoe andownw figuran: San 
Agua Caliente, Nopales, 1 

ando ar.doz gn Aiamos, El Zap 
relos, Portales. El Salitre y L 
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owisiz an las labores orienta 
apoyar el desarrollo de la ind 
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productos, como lubricantes, 
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El objetivo de los márgenes es enmarcar a la caja tipográfica, a las fotografías e 

ilustraciones, dentro de un espacio blanco. A mi entender la cantidad de espacio blanco denlro 

del área impresa debe ser inferior al espacio en blanco de los márgenes con el fin de darle unidad 

y coherencia al todo. Tradicionalmente se han usado, sobre todo en libros, márgenes progresivos, 

siendo el más angosto el del lomo y el más ancho el de pie'. 

Pienso que el uso de blancos bien proporcionados aumenta el placer de la lectura. 

Muchas veces la determinación del tamal'lo del margen obedece a razones de corte y refine (se 

pueden substraer de 1 hasta 5 mm. de la hoja durante esta operación)'. 

En el presente caso, aunque el margen de corte no es muy amplio, en mi opinión, permite 

el retine sin distorsionar el diseño da página. El margen del lomo es ligeramente mayor que el de 

corte, previniendo alguna inexactitud en el doblez. El margen de pie es mayor que el de cabeza 

para que, desde mi punto de vista, el campotipográlico parezca más ligero, y la superticie impresa, 

que ópticamente resulte gris, quede en estado de flotación y 110 caiga hacia fuera'. 

Aunque la elección de trabajar con lres columnas no es muy común 1;n un diario normal, 

considero que el bolelín tiene un formato más reducido que se adapta bien a un núrnero lan 

limitado de columnas. Creo que el uso de lres columnas no va bien para articules cortos (4 

párrafos). Pienso que es ideal para un tratamiento especial rle un solo artículo en la página'. 

Ya que en cada página se manejará un solo artículo y tema, generalmente dividido en 
·: __ - / : - :. 

partes, con un texlo de mediana longitud, a mi modo de ver, el uso de tres columnas es adecuado 

para el boletín de ln!erlingua. 

1.lllli!... p. 106 
2.Josef Muller Brockmann, Q/.L<ill., fl. 39 
3.fui.IJ., p. 49-55 
4.Mario Garcfa, oo, cit, p. 2~3 
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En un formato reducido, con tres columnas, me parece más conveniente que la maqueta 

tenga una orientación horizontal. El manejo de tres columnas, a mi modo de ver facilita la lectura 

de textos y titulares aunqu~ limita el número de posiciones de presentación de.artículos'. 

Otra de las razones por las que se ha seleccionado trabajar con este número de columnas 

es porque, desde mi perspectiva, representa una pauta que logra cornunic~r t;dá la va.riedad de 

posibles informaciones y textos (artículos de opinión, ejercicios, sugerenciás; cl~~ificados, página 

de encuesta y página de participación), a la vez que permit~ te11er lll'l s~dtido':e V~lores 
(importancia de cada nota según su ubicación en la página) a t;~vésdel tí~mpa2 : 

Considero que la determinación de la anchura de la columna dep~nd~ºde la~fun~19n del . · 

impreso y del lector legibilid~d. A mi parecer, et ancho de la columna debe seracoide con la fuerza 

de cuerpo del texto base seleccionadR; en este caso se ha elegido 

no es demasiado grande ni demasiado pequeoo, por lo que 

excesivo y es adecuado para la distancia antes mencionada'. 

Se 

me parece que 1 o 2 punto de 

Una interlínea de dos puntos 

1.Harold Evans, Q!LciL,, p. 80-81 
2.Jllli!., p. 9-10 
3.Arthur Thurnbill, Russell Baird, QQ.J;jl., p.11 O 
4.Josef Muller Brockmann, Q.QJjl., p. 30-32 
5.Arthur Thurnbill, Russell Baird, op. di., p. 104 
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creo que ayuda a que la mancha tipográlica tenga una apariencia abierta y ligera'. 

Se ha determinado una justificación de 13 picas por columna, ya que considero que un 

ancho de 11 a 15 picas por columna'es)egible2 
• 

. ·. '. ' . ;'/ < ; > •.••.••. 

A mi modo de ver, un buen anch~ de 201uiii~a a\iuda.a ciéar ~rirnfíio regular y agradable 

de lectura y auxilia al lector a donÚnt}~/s~·#'e11~~~·¡~~i~~;~el,Úxro>J' ,;~; /, > > < . 
;'~.~) .'./:: ·<:; .>', (.-~~;>.-} 

Se manejan columnas juslillcad~s p~i~Liiif e11 inl.opíniórísonapropiadas al carácter seiio 
. " ,' . , :,~ '.;_ ·.• ~ .. :·;·.,,·.-. 

del impreso•. 

Me parece que la justificación de la línea en picas no.de.be de exceder el dobledel tama1io 

del tipo que se está usando. Pi&nso que bs líneas deben contener de 1ofl12 palabras promedio 

(60 caracteres aproximadamente)'. 

un espacio de 1.3 a 2 picas entre columnas•. 
·· .. :·,.>: ·-~~-·:·: :: ·:·.·: '." .... · '·. 

.>' 
<·,\·::,::·,:;'• :;t·- ~·;·~:;;. 

,. .:: . ,/:· 

Se ha decidido utilizar dos opciones de retlculas á~xHiáre~/ya'~Je irni ,;{;cic>d'e ver, el' 

empleo de anchos de columnas variados ro menta el interés g~lic~
0

No6'bstiiÜ1e; sólo se usa en 

secciones epecílicas para crear confusión en la compo~i~ión~.f -~\,.~ ' ;:.~·' , 
- ;·}> ' .,; :e·.-. ;,~;~--.-~, 

Ya que básicamente se maneja un patrón detres columnas, r.iusar~os columnas más 

anchas para las secciones de ejercicios del tipo 3 y los conversacionales, que. requieren texto 

1.Josef Muller Brockmann, Qll.SÜ., p. 30-32 
2.Harold Evans, QJLQt., p. 70-76 
3.,Josel Muller Brockrnann, QJLGiJ., p. 30·32 
4.Mario Garcla,..QI!,_!;j[., p. 73-74 
5.Arthur Thurnbill, Russell Baird, gtl.SiJ.,., p. 104 
6.Mario Garcla, ~. p. 98 
7.J.ll.k! .• p. 68 

119 



•w .. 
corrido únicamente, así como para algunas partes de los ejercicios tipo 1 y 2, al igual que para 

algunos artículos o parte de ellos (gramática, área donde aparece la bilbiografia, etc.) y para 

120 
algunas áreas de la hoja de encuesta y forma de maestros, desde mi punto de vista, ,brinda una 

mayor variedad. 

para llevar a cabo las actividades. 

Desde mi perspectiva, se hace 

dinámica a los contenidos' 

y que se caracteriza por tener movimiento y flexibili~ad)> ,' 

A mi modo de ver, la utilización de una maqueta r:rlodular permite organizar fa información 

de forma automática, hace claro el orden de lectura y no obligáat receptor a que cambie de página. 

Considero que al ser modular, la maqueta puede ser captada y entendida en forma muy rápida. 

Pienso que se comprende perfectamente cuáles son las partes que están relacionadas entre si'. 

En mi opinión, el empleo de módulos hace posible dar un ordenamiento visual al 

comunicado gráfico, al disponer de un espacio rectangular para cada artículo'. 

Los módulos pueden adquirir formas rectangulares que van de las horizontales extremas 

a las verticales extremas, Creo conveniente evitar los cuadrados por ser formas más estáticas. 

Los módulos forman par.e de una composición geométrica. Al haber una clara separación entre 

los elementos formales, considero que se facilila su conocimiento y la comprensión de su 

1.Harold Evans, !lJ2&.t., p. 82-83 
2 . .!llli!... p. 84-97 
3.Mario García, on, cit., p. 110-111 
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contenido'. 

Desde mi punto de vista es favorable que haya un módulo dominante que pueda estar 

ubicado cerca del centro óptico de la página, o en la parte superior izquierda'. 

Este elemento proporciona énfasis al jerarquizar a las partes que conforman la página. 

Pienso que el énfasis se puede lograr al hacer constrastar y destacar en un móludo: el tamano de 

los caracteres, su diseño, su medida, uso distinto de filetes, ilustraciones, fotografías y blancos'. 

Al módulo dominante, Mario García le llama Centro de Impacto Visual (CIV). Este autor 

señala que se trata del punto que capta la atención inmediata del lector. Añade que solamente 

debe haber un CIV por página. Así se van acomodando los rnódu:os secundarios de manera que 

el lector siga un recorrido determinado a lo largo de la página'. 

Considero que la maqueta horizontal presenta más posibilidad de énfasis al permitir 

separar a los titulares mediante texto y darle a cada módulo un lugar e importancia particular. 

Pienso que también es posible emplear toda la página para presentar un artículo, tal y como se 

hace en el boletín'. 

Podría decirse que una composición dominada por la _horizontalidad tiende a ser menos 

dinámica que una vertical. no obstante, a mi entender, la-orientación horizontal va de acuerdo al 

carácter serio de ésta publicación. 

Me parece que la maqueta asimétrica o irregular trata de reunir en forma acertada orden 

y énfasis y permite una diagramación no prefijada de antemano. Mediante el uso de la 

1.Josaf Muller Brockmann, ~ .. p. 82 
2.Arthur Thurnbill, Russall Baird, ~ .. p. 325·328 
3.Harold Evans, ~ .. p. 87-89 
4.Mario García,~ .. p. 57·58 
5.Harold Evans, ~ .. p. 94-96 
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diagramación antes descrita, se crea, desde mi punto de vista, una pauta unitaria para todas las 

páginas y una orientación objetiva en la presentación del tema'. 

Creo que una información dispuesta con orden y claridad se lee con. más rapidez)' menor 

esfuerzo, se entiende mejor y se retiene con más facilidad'. 

A mi modo de ver, el uso de este tipo de diagramación tiene coillO ob)etivó•consegúir: · · --~· -·.~·-:_,:~~;; ~·-~·,~~·~ -- '.i<r .. ~--· , ·'- -· --
organización y sentido de proporción entre elementos, adecuada CÍistiibúcjÓií; legibiliaad: unidad, 

·' ,.. ~-. "·".' - , __ .. '._;. . .. 

identidad y énfasis, por lo tanto, se consigue vigor, varied~d;cO.~t]f~.~,?~b~i;.ie:~\f' 

Finalmente, hay que considerar que Ja niaquetadebei~~r~d~~¿~id::J°~n eÚrnanejo de 
\.".':. ·;·,'; 

espacio (y por lo tanto de recursos) y de tieni¡:ioqué1~érfü\ricl~~~'.Jas¡iefr~~nas encargadas de 

redacción y producción, por 10 cua1 se líaAe'sláb1ec1cib~uiio's_'rilic:ii~s ojustificacio~esde columnas 
,_., "-·;j .·, ··------.-:,.,. .- ·'· 

limilados y un número también restingi~o de falllmastid6gr~ii~a~.io ;ual representa, a mi parecer, 

un ahorro de tiempo y dinero. 

La ubicación del folio en el margen de corte obeJeceé.de~~¡j ~i,pu~to d~ vista, a la 

búsqueda de un efecto dinámico, ya que por su localización,.se difige¿~tiCa[llaíl,te ll¡jcia fuera de 
. ···:-. ·' . , 

la página; al pasar las hojas, el folio representa un peso óptl6o e~ el ~arg,ell que ac.~lera el ritmo 

lo qu equivale al espacio intermedio entre columnas•. 

El folio se encuentra a 14 picas dell extremo superior del tormaío, ya qUeseubica sobre 

un punto áureo que divide en dos partes la distancia que se inicia donde se coloca el pulgar para 

asir la página y finaliza en el extremo superior de la página. 

1.Josel Muller Brockmann, QIL.cil., p. 1 O 
2.J.tM,., p. 13 
3.Harold Evans, QJW;j\., p. 97 
4.Josef Muller Brockmann, QIL.cil., p. 42 



El disel'lO del logotipo del boletín, por su semejanza con el logotipo de la Escuela, en mi 

opinión, refuerza la idenlidad corporativa y eslablece un símbolo reconocible que impone el estilo 

grálico del impreso'. 

Considero que la mancheta (parte superior de un diario donde aparece el nombre de este, 

la ciudad y la fecha), al ser constante, duradera, seria, activa, ordenada, armónica y enérgica, se 

parece en forma y en carácter al logotipo de lnlerlingua, del cual hablamos en el punto 2.1. Me 

parece que el logotipo del boletín refleja el enfoque editorial del comunicado por ser formal, 

emprendedor, ordenado, académico y participativo (uso de flechas en movimiento y de tipografía 

itálica). El par de flechas pretende mostrar, desde mi puto de vista, una variación del logograma 

institucional, aunque es un poca más informal, está un poca menos engranado y ensamblado, es 

un tanto más libre y menos preso del conjunto de cuatro flechas clel logotipo de la Empresa (la 

lectura y participación en el periódico interno, aunque son bienvenidas por el editor del mismo, no 

son forzosas). 

El logotipo está rodeado de blanco para ayudar a que el lector se sienta atraido a leer el 

resto de la página; pienso que el blanco sirve como descanso a la vista2. 

La disposición de cada elemento de la mancheta permite, a mi modo de ver, la lectura 

rápida de cada uno de ellos, así como la identificación de la mancheta como una unidad visual. 

La ventana que indica cuáles son las secciones de mayor interés siempre aparecerá en 

el mismo lugar con el fin de que el lector la localice con rapidez. Este elemento también se utiliza 

para romper la monotonia'. 

1.Mario Garcla, QQ..J;il., p. 87 
2.Mario Garcla, QQ..J;il., p. 112 
3.Harold Evans, QJ2...21., p. 43-49 
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Se ha determinado emplear a las mismas familias tipográficas para la cabecera y para los 

títulos fijos. El título de cada sección está alineado a la izquierda, al igual que los títulos de cada 

artículo, ya que me parece conveniente que se siga el mismo patrón de disposición en varios 

elementos del Impreso. 

Se ha seleccionado a las familias tipográlicas Oracle y Futura por su carácter.serio y 

formal que refleja, en mi opinión, la personalidad del periódico interno y del logotipo del bolelín. 

Ya que la familia Orac\e siempre se emplea para los nombres de las secciones, y por lo tanto 

siempre aparece en eun lugar! ijo dentro de la página, creo que es posible distinguir\ inmediatamente. 

Es un elemento de continuidad a lo largo de la publicación'. 

Se han elegido pocos estilos de tipos para los títulos, que ami entender, éstos son muy 

estables, lo cual ayuda a cimentar el carácter del comunicado'. 

El titulo de cada sección y de cada articulo mantiene espacio blanco a su alrededor con 

el fin de descongestionar la página. Hay más de 6 mm. entre la firma y el resto de la página para 

permitirle al lector trasladar fácilmente la vista de la cornisa hacia el texto base'. 

Tanto el nombre de las secciones fijas como la firma tienen un estilo y peso constante a 

lo largo del boletín, constituyendo, desde mi perspectiva, elementos de orden. continuidad y 

vinculo visual que colaboran a la creación de la personalidad e imagen del periódico interno. Se 

ha decidido que el nombre de las secciones y de los artículos estén en altas y bajas porque n;e 

parece más legible un texto en altas y bajas que uno en altas; además si se emplea la caja alta, 

creo que se le estaría dando una importancia exagerada al texto'. Considero que el texto en altas 

1.Mario Garcta, .QD..Q! .. p. 119 
2.Jillij .. p. 266 
3.!QiQ .. p. 139-140 
4.Harold Evansm QQ..!;j!., p. 15-43 
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y bajas es adecuado para un periódico de contenido particular porque los títulos no tienen la 

necesidad de llamar la atención por el hecho de tratar temas muy recientes o de gran relevancia'. 

En mi opinión, es aconsejable alinear el nombre de la sección y del articulo a la izquierda 

para que quede blanco a la derecha y evitar un posible choque entre dos tftulos. Al rodearse de 

bastante blanco, los títulos conforman unidades que se pueden leer en conjunto y en forma rápida. 

El patrón que se sigue en cuanto su justificación, es que ningún titular sea más ancho que la 

justificación de dos columnas'. 

Si hay una foto que forme parte del artículo, pienso que no hay que ubicar el texto sobre 

la foto porque el lector mirará primero la foto y no sabrá cuál es el texto {el movimiento visual de 

abajo hacia arriba no es lo más común)'. 

Cada foto tiene su pie o texto explicativo directamente abajo para que el lector tenga claro 

que ple corresponde a cada una de ellas en forma inmediata. La función del pie de foto es 

representar un acceso instantáneo a la información con que se relaciona. 

Mediante el uso de tres familias tipográficas {Futura, Oracle y Helvética) y algunas de sus 

versiones para todo el boletín, se evita que haya demasiados tipos de letra y a mi modo de ver se 

logra armonía y variedad al explotar todas posibilidades de peso visual y tonalidad de cada 

versión'. Me parece que es una manera de evitar la monotonía'. 

Se ha seleccionado la familia Helvética porque, desde mi punto de vista. va de acuerdo 

con fa personalidad que el boletín tiene, es decir, es seria, estable, sobria, formal, es apropiada 

1 • .!Qi.Q.. p. 113 
2 . .!Qi.Q., p. 15-43 
3.Mario García, QQ.J;]l .• p. 71-72 
4.Arthur Thurnbill, Russell Baird, QQ..QÜ .• p. 11 O 
5 . .!Qi.Q., p. 350-351 
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para un impreso de caráct'Cr básicamente académico, por lo cual pienso que es coherente con la 

impresión psicológica que debe sustentar'. 

Además, a la gente le es muyfamiliarla 

más conocida'. 

conveniente variar el tipo del 

especiales tales como citasy 

ya que pienso que no son fáciles de leer'. 

El espacio entre párrafos equivale a un Hnoá, es 

la fuerza de cuerpo e Interlínea que se está manejando. Al 

facilita la lectura, por el incremento de blancos'. 

Es posible incluir cita en el impreso como un recurso que proporciona, desde mi 

perspectiva, vivcidad al artículo. Ya que cada página contiene un solo artículo, se les ha ubicado 

en forma aislada, aunque sin intenumpir el hilo de la lectura. 

Se ha procurado mantener suficiente espacio blanco alrededor del nombre de la sección, 

del título de cada a1iículo, entre las líneas de tílulo, entre el título y et texto base y entre párrafos, 

1.Jhil!.., p. 108 
2.Jlllii, p. 102 
3.Mario Garcla, Qll.....ciJ, p. 115 
4.J.12iQ., p. 96 
5.l!lli:I... p. 98 



con el fin de proporcionar un efecto de alivio y descanso a la vista, asi como para dar ritmo a la 

lectura•. 

El uso de filetes horizontales, verticales, del filete Oxford (recuadro) de filetes dobles, de 

recuadros sombreados y de cuadros con esquinas redondeadas tiene el fin de relacionar o separar 

material y atraer la atención en zonas carentes de interés. Se han evitado los filetes muy gruesos 

ya que, en mi opinión, no van con el estilo y el aspecto general del periódico interno•. 

Además, los filetes consituyen elementos que aportan, a mi parecer, calidez y variedad 

al impreso' . 

Es mucho más ventajoso usar filetes entre columnas que dejar el corondel blanco o ciego 

porque pienso que así es posible utilizarlos como separación entre columnas y emplear el 

corondel blanco para unir columnas. Sin embargo, cada filete está rodeado de un espacio mayor 

a una pica, por lo cual, considero que no se ve comprimido por un área limitada'. 

Creo que las fotos y vilietas consituyen elementos que brind<in variedad, ya que el lector 

está orientado hacia lo gráfico y prefiere leer publicaciones que incluyan fotogalías'. 

Al hacer la selección tipográfica (tamilia, puntaje, versión) descrita, se busca hacer del 

boletín un impreso que invite a la lectura y la mantenga'. 

El manejo constante y regular de la retícula, texto base y de resalte, lotos, gráficas, 

blancos, ta ordenación de secciones, artículos y demás elementos gráficos mantienen, desde 

mi punto de vista, continuidad, armonía y proporción lógica a lo largo de la publicación, así 

1.J!lliL., p. 140 
2.J!lliL., p. 99 
3.Harold Evans, QJ2...Q! .. p. 120 
4.Jllil!,., p. 163 
5.Mario García, Ql2..cil., p. 173 
4.Harold Evansm QQ...cil .. p. 112 
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como una personalidad acorde con la Escuela. 

3.1.6.2 Cartel 

Al seleccionar el sistema de impresión oflset para el cartel, se pretende lograr una calidad 

aceptable semejante a la del resto de los materiales publicados por la Escuela. 

Por lo que respecta a la diagramación del comunicado, al utilizar el primer eje áureo, se 

pretende lograr una división proporcionada del espacio (Ver foto 73) 

El segundo eje áureo, sobre el cual pasa el fonograma más destacado del Impreso, 

también seriala una zona equilibrad y proporcionada con respecto a la altura del comunicado. 

Mediante estos dos ejes, se pretende organizar la ubicación de los elementos para 

colocar las bases sobre las que se loca!izan los demás componentes gráficos'. 

Hay una línea paralela a este segundo eje áureo ubicada muy cerca del extremo inferior 

detcartel. 

De esta manera, podemos decir que los principales ejes manejados en el comunicado 

gráfico son, uno oblicuo y dos horizontales, con lo cual se logran, desde mi perspectiva, dos cosas: 

- una división desigual o asimétrica del área total, obteniéndose un resultado dinámico'. 

- un contrasle por oposición de direcciones (oblicua~ horizontal), lo cuai atrae la atención 

por el uso de oriemaciones complementáriasqüeimpilcarí niovimlento y necesidad de 

contrapeso (oblicua) y reposo, esla!isrno (horizontal). Estos ejes rigen la dirección de la 

1.Franz Hermann Wills, QP~ .• p. 54 
2 . .lhiQ., p. 54.57 



lectura (de arriba a abajo, de izquierda a derecha, adaptándose a tos hábitos de lectura 

del receptor'. 

La textura visual que se da a base de los fonogramas en color beige también encuentra 

su acomodo en este eje áureo, ya que los fonogramas que no se incian en el eje, se supeditan a 

la ubicación de los que si lo hacen. Esta textura muestra una armonía de color con respecto al 

fondo, consituyéndose en un elemento secundario con respecto al texto principal. (Ver foto 80). 

Mediante la disposición de los fonogramas se desempeñan, desde mi punto de vista, las 

siguientes funciones: 

- agrupar elementos para conformar un ritmo visual logrado mediante un interlineado y una 

distancia horizontal igual entre los fonogramas'. 

- lograr secuencialidad al disponer los fonogramas en un orden lógico y planeado, que 

constituyen un esquema rítmico'. 

- conseguir regularidad o uniformidad en cuanto a la textura visual para el desarrollo de 

un orden que no permite desviaciones'. 

- lograr predictibilidad al sugerir un orden o plan convencional que es posible prever 

basándonos en el mínimo de información visual'. 

1 . .12i2filn. 
2.Emil Ruder, Manual de Diseño noográfico. p. 150 
3.0.A. Dondis, La Sintaxis de la Imagen, p. 140 
4,J!llii.., p. 132 
5.J.!lliL.,p. 139 
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- conseguir redundancia, que se ha considerado en la comunicación gráfica como un 

recurso necesario que tiene como fin hacer que la imagen resalte en medio de otros 

impresos y como medida preventiva para evitar toda posible lectura errónea del 

mensaje'. Un mensaje redundante reduce la incertidumbre en el número de probables 

lecturas y ahorra tiempo y dificultad de comprensión al lector, aumentando lapredictibilidad. 

Se considera que et uso de líneas metas y líneas que cambian en forma regular 

(fonogramas en beige) constituyen figuras predecibles. Al ayudar al lector en su tarea, 

se le obliga a que lea de inmediato la información no redundante, )'a que se concentrará 

primero en ella porque su vista pasará rápidamente por los elementos unilormes, 

regulares o repetidos'. 

- aplicar una figura retórica odo construcción, la repetición, que consiste en volver a utilizar 

el mismo fonograma en forma constante, facilitando la comprensión del mensaje'. 

La textura visual se ve interrumpida por un texto que representa el mensaje principal del 

cartel (¿Cómo iniciar una exitosa carrera en ta ense~aza de inglés?). Por el uso~e una fa_m_itia 

tipográfica distinta (i::ras) y por su colorido, creo que el texto consituye una unidad ~isual dada 

mediante una degradación cromática. Mediante la disposición de este téxto_y del fonograma 

principal se desempeiian, a rni modo de ver, las siguiantes funciones: 

- se hace uso de un texto to más corto posible, dispuesto _de una forma en la que se facilita 

1.David Victoroff, ~. p. 60-62 
2.Arthur Thurnbill, Russell Baird, op. ci!., p. 35 
3.David Victoroff, Q.o..Ql., p. 90 



- WWWD ....... .....,. 
la lectura y asimilación del mismo en lorma unitaria'. 

- mediante el texto se abre una incógnita que luego se responde citando el nombre de la 
: - - . • - - ' '. -- -= ' . • . • -. 'O - • _ •••• \• •• _ - ,, - • ·"-. ···: --- ~- --··'. •• - • • - - •• - - o 

Escuela. ,<; .,. . ''.'.: 
>:'> - . ,,, ;, -

- se logra la integración del fonograma principal ~\~i~g~urf:~~¡~~~r~&:l~'r~~~l~~~par~qü~ 
el mensaje pueda ser leído como una unidad, ya qÚg Íosbl~~~~(J~ qiÍe:cohfomian la 

· .. · :'· · ·-'º'"Y:::· ·::·f},:-h~-,~~-~:"·:~:.;-~:!>-> '!:.{, _· :''.··. ·:: ·· ·· : .. 

idea principal no pueden ser separados o aislados ·~ci~tjJ~;ciff~sJ"b~d:tin\1 ~;\~ síritflsis 
-«· -_.:1;-'"· ~-,~;~:: ,:;F/¡ ":tt:-::_i,?.:. ·: ~~;¡: ·· -· -- ; -

visual'. ,h¡.~,,:/~/ t,2\'. :~;;; :'; 

• ~ Ogm 00 OO"ltM" do OObl [loodo O.Oo:O;~~!"~~{l~~~¡J~ébd:l""' . 
ligera), llamando la atención y favoreciendo la relen~16rí;:xa0¡¡,á8;.1a:"éombinaciÓn de 

. - - . ;:·;- •. - •. . \'-¿O ·""· ·: -~·-_,. ~-· .. • .· . 

valores opuestos puede producir una unidad aimonY6~á;síerr;~~eque ~c)','sedesctiide eí · 
t.,· _; .-,:."' - ... ·,, : 

mantenimiento de la unidad del conjunto'. 

colores que tienden a lo cálido y son armónicos. 

- se logra un uso rítmico del color al repetirlo eri diversos IÜgares d_el comunicado, 

fomentando la unidad del impreso'. 

- se proporciona un contraste de estilo tipográfico entre los tipos de diseño especial de los 

logogramas de la Empresa, en altas, que se construyen a base de líneas rectas y 

diagonales, y la familia Eras, en altas y bajas, que presenta rasgos redondeados, un 

1.Franz Hermann Wills, Qll...fil., p. 55 
2.1!2il!filD.. 
3.Arthur Thurnbill, Russell Baird, Qll...Qll, p.258·259 
4.Emil Auder, QJLl;.[l., p. 112 
5.Arlhur Thurnbill, Aussell Baird, Qll...Qll .. p. 260-261 
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disel'lo más contemporáneo, informal y familiar, es decir, menos institucionalizado, 

aumentándose así el énfasis. El texto en Eras es acorde al significado del mensaje, ya 

que nos remite a algo profesional, competitivo y emprendedor. Sabemos que debe haber 

un equilibrio armonioso entre el significado de las palabras y su forma tipográfica, es 

decir, correspondencia o concordancia semántica'. 

- se hace uso nuevamente de la técnica. de la continuidad al utilizar tonos cálidos y 

brillantes que van del amarillo al naran¡~; como una conexión visula ininterrumpida, 

unificando así al mensaje principal del cartel. Esi~c te~tl)tarl1biénse encuentra cohesionado 

por su disposición y ubicación. Así, el mensaje está unido y se lee de un sólo golpe'. 
,·_;,·:-· __ :;·' .,_, ·- ... , .. • 

Cassandre senalaba que el poster deb~ átrapar a.la ~irad~ "como algo in,espei~do y 

sorpresivo, como un incidente óptico;''. , 

- se utiliza también la técnica de la secuen¿ialidad de colorido~n l,azoria'de:degradación 

que se inicia en amarillo, y poi secuencia IÓgi~a; se va ti~~iendo más yr!láscálido hasta 

finalizar en la línea ubicada cerca del e~tre~O ínferiordel c~municád~. Por lo tanto, la 
~:·, ·~·· ··; '•' !.'.. !· '-'' 

. ,,. .:'"'"- >.·: .· 
degradación sigue un patrón 19gico~:, /¿; ,.'.JY . •::i·~. ,. . ;;;/ ,!;;, , •i ti 

. -~" :. - ;:.··e:~ - -~·:!_:'.:_ -~· :.:'i'.'" •' -"'.-···-
· ·----=ri=-.c.--:- '" --':~"-'"-~ .-.;c;:..:~---'-~~;:~<~\'.,;._;~.,¡,.o;:~~ ";----_--.,'--;-'-

-sr. vuelve a hacer uso cte_la técniCa d0 1a pr~diCtioilidád:á1pe(rn¡ür1a pO~H:>fiid~d de.·pre1/ér 
,. ,,_' ·:_:_¡,-.·:~ :~~;<.~:'-:+;··::.;~:',''·.-~:::-_,_:,-,·-::; ... ··-:,;> .. :::;Ji -:.,.;·:1.L.~-~~-·;'.. '-~--;'::,,. '' ":'' 

el orden del colorido'. 
: ': :~ ;_- '''.':: 

. :<. <-.\:'.'.::. - . <"" -:. : ·: ... ; ·<· ·:. 
-sobre todo, se proporciona ace.nto y énfasis al realzrirellexto deln"Íensaje sobre el fondo'. 

1.Emil Rudor, QJWjj., p. 134 
2.0.A. Dandis, Q.Q.Jit., p. í 40 
3.Josal y Shizuko Muller, ~ .• p. 18 
4.0.A. Donuis. QQ..J;il., p. 140 
5.Jllli!., p. 136 
6.D.A. Dandis, QL1...jj¡. 139 



Las implicaciones psicológicas generales que se dan a través del cartel son, desde mi 

perspectiva: 

- la percepción de una imagen formal e institucional, acorde con las características 

descritas en el punto 2.1. 

- la trasnmislón de un carácter dinámico, profesional, competitivo y emprendedor. 

- la percepción de la imágen de una empresa segura y bien organizada. De esta manera 

se podrá deducir que la Escuela ofrece un sueldo, por lo menos, razonable y se motivará 

a que los aspirantes a maestros acudan a ella. 

- la sensación de que la Empresa cuenta con un personal de mentalidad juvenil y 

competitivo. 

- la transmisión de la imagen de una Empresa con la que es fácil ponerse en contacto, una 

firma cálida y humana además de profesional. 

- impacto y atracción visual. 

- buena presentación e impresión cuidada (suponiendo que la impresión sea al menos de 

tan buena calidad como el folder de la Escuela) 
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4. Fase de realización 

A continuación se presenta el dummy de cada uno de los comunicados gráficos realizados. 
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Evaluación 

En el presente trabajo se ha procurado cubrir dos necesidades reales de comunicación no 

satislechas en una escuela de inglés. Se ha seguido un mélodo de trabajo que comprende tres 

partes; la primera corresponde al planteamiento del problema, la segunda a la investigación 

gráfica y documental, y posteriormente a la evaluación del material existente, tanto de ta Escuela 

en cuestión como de otros Institutos dedicados a la ensenanza de inglés; la tercera corresponde 

a la proyectación y bocetaje de los impresos, basándonos en un análisis de ta funciones y 

componentes de trabajo, respetando ciertos limites normativos y funcionales. Finalmente se han 

presentado los dummies de los comunicados gráficos realizados. 

El proyecto gráfico llevado a cabo representa un esfuerzo para mejorar el sistema de flujo 

de información de la Companía, tanto a nivel Interno como externo. Aunque el sistema de 

comunicaciones del Instituto es uno de los mejores en el ámbito de las escuelas de idiomas, el 

boletín disenado, en mi opinión, llena un renglón olvidado, que ha de ser resuello desde dentro 

de la Escuela, podrá facilitar el Intercambio académico y acrecentar el sentido de identidad de los 

maestros. Además, es un órgano bienvenido por el personal; así lo ha dejado saber m,ediante una 

encuesta realizada, también lo he podido notar a través de mi observación cotidiana. 

En cuanto al cartel, podríamos decir que constituye una propuesta de solución a una 

necesidad elemental de la Empresa. El contar con el personal requerido es un aspecto que a mi 

parecer, ha sido opacado por la dilusión constante de la publicidad. 

Los directivos a su vez opinan que el proyecto gráfico aquí presentado será de ulilídad 

para la Escuela y es posible que se imprima próximamente. 

Se ha procurado segirla línea gráfica de la Compatiía. Ha habido un intento de hacer que. 
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:nuestro país 140 empresas de taxi 
:aéreo, 38 operadoras regionales no 
.regu.lares, cuatro _dedicadas al servi-

por las esposas de los Subsecreta-, 
ríos de Infraestructura, Operación y 
Comunicaciones y Desarrollo Tec­
nológico; así como por la del Oficial 
Mayor, de directores generales y del 
Secretario General del Sindicato de 
Trabajadores de esta dependencia. 

trasladaron más de 500 mil, 300 mil, 
60 mil y 15 mil personas, respectiva­
mente. En esta forma nuestro pals 
mantiene vínculos comerciales con 
las principales naciones del mundo. 
Para incrementar la afluencia turisti­
ca, además, en el pasado año se 
autorizaron 3 mil 279 vuelos charter 

Foto 81 

New fringe 
benefits 

sa¡eros pro11en1e.ntes ·ae. ot~os 
paises. Lo anterio~ se desprende de\" 
iníorme anua! presentado ante el in­
]ernero D~n~~! Díaz Oiaz. en la cere­
monia central de los actos conmemo­
rat1vcs Ge 1a .iE;ff1ana de la Aviación, 
en la que el lltular de la SCT entregó 
la medalla Emilio Carranza a pilotos 
que han acumulado 10, 15 y 25 mil hC'­
ras de vuelo. 

En dicho in forme de actividades, 
el Director General de Aeronáutica 
1vil, ingeniero Enrique Méndez Fer­

c.éndez. ser.aló que las dos empre­
sas nac1or.ales transportaron 14.2 
millones de pasa1eros; de este volu­
men, AeroMéxico '/ Mexicana de 
Aviación, compitiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 

lnside 

•Jane Smith's 
teaching method ......... 2 
•Mextesol 
convention ......... , ....... :: .. 3c 
• Prepositions · · 
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Opinion1~ ~1NrER1.1NK 
by Morcelo Ruiz -

Jane Smith's teaching 
method 

caciones-y °Transportes. diÓ pose: 
s1ón como nuevo Director General 
de Aeropuertos y Serv1c1os Auxi­
liares IASAI a Alfonso Martínez' 
Dominguez. en sustitución del licen­
c:ado Humberto Lugo Gil. durante 
una sesión extraordinaria del cnado. 
organismo. el pasado 9 de enero_ 

1 

En la ceremoni'. 

implantación de tres canales y de 
cuatro enlaces telefónicos. La red 
SíbTeelSlsíema Morelos; i:orüi: 
nuará reforzándose, principalmente 
en los servicios de télex, teleproce­
so, transmisión de datos, telefonía, 
televisión, radio, facsímil y telerre­
servaciones, entre otros. 

-~4 

~~l~a~~;{f;_" . 
1:'!éxi~.9_c:!ii_o que se ha emprendido 

SCT reconoció qu 
que el licenciado: 
frente del organi¡ 
una labor encomi 
de ASA; destacó 
servicio y menci' 
marcha importanit 

"Boei snd wnopa dido 
zpcoci snao andosid 
peoei ando qpeoq a 
peowiq anaoqneia a 
kelwpa dkw akaosia" 

rovechamiento de 
istema de Satélite 
irirán y equiparán 

59 nuevas esta­
··s para la conduc­
-de televisión y 

1istro de energía a 

muelle, en un tramo de 114 m de lar­
go por 23 m de ancho; la pavimenta­
ción de un área de 11 mil m cuadra­
dos y la edificación de dos nuevas 
cisternas con capacidad de 300 m 
cúbicos cada una. 

El recinto portuario de Tuxpan es 
objeto de la prolongación de la es­
•collera norte, cuya coraza se¡á de 
bloques de concreto, mientras que 
en Veracruz el muelle fiscal número 
dos será dotado de una red de agua 
¡potable, por !o que se instalaron 450 
.m de tubería y tres tanques de fibra 
,de_ vidrio, con capacidad de 150 m 

El nuevo director de ASA tiene 
una larga trayectoria dentro del ser­
vicio público, donde ha puesto de 
manifiesto su capacidad y lealtad.¡ 
reconoció, además de su labor co­
rno gobernador del Estado de· 

conservación del 
c1ón del personal, 

necesarios para la óptima operación 
del sistema. 

Crecerá la capacidad de la Red 
Federal de Microondas con la insta-: 
!ación de cuatro nuevos enlaces, la; 

Sorne orticles written by J. Smith 

o neral, a !os diversos sectores y grupos que integran la 
ciedon. por su cooperación, su actitud y solidad-

o .Tamb1lm nuestra opinión publica se ha enriquecido V: 
elto nüs activa y dinamica para analizar, discutir•­

º :ar los grandes y pequeños problemas de la sociedad;, 
dos wnernos vigente el derecho de expresar -- · -- · 

lli.J~~: 
sa~;miento en las finanzas públicas, de revisión y ajus~ 

o iniones y defender nuestras convicciones en la pren­
radio, televisión, cine o, simplemente, en re 



Opinion.~ ~1NrEN1.1NK 
by Luis Prado. 

Mextesol Convention 

ternas con capacidad de 300 rn 
rarán al sistema 575 mil aparatos 

y 335 mil 600 líneas en la República. 

El programa de telefonía rural, cu­
yo objetivo es el de apoyar la in­
tegración de la población del campo 
al desarrollo nacional, atenderá por 
medio de Teléfonos de México, a 
300 localidades, en tanto que la SCT 
lo hará en 248 comunidades. 

Servicio postal y telegráfico 

Respecto a Telerreservaciones, 
·servicio Postal Mexicano y Telégra­
fos Nacionales, órganos descentrali­
zados del. sector, ampliarán y mo­
dernizarán su infraestructura exis­
tente. Para 1987. el servicio postal, 
el medio más antiguo de comunica­
ción en el pais, estima recibir, clasi­
ficar y distribuir 800 millones de 
piezas postales. 

····~-" 
nicaciones y Transportes, dio pose-

Aeropuertos y Servicios Aux1-
iares tASAI a Alfonso Martínez 
Domínguez. en sustitución del licen­
ciado Humberto Lugo Gil, durante 
una sesión extraordinaria del citado 
organismo, el pasado 9 de enero. 

En la ceremonia, el titular de la 
SCT reconoció que en los 16 meses 
que el licenciado Lugo Gil estuvo al 
frente del 01ganismo. desempeñó 
una labor encomiable en beneficio 
de ASA; destacó su vocación de 
servicio y mencionó que puso e 
marcha importante programas. 

El nuevo director de ASA líen 
una larga trayectoria dentro del ser 
vicio público, donde ha puesto d 
manifiesto su capacidad y lealtad 
reconoció, además de su labor co 
mo gobernador del Estado d 

short 
notes • 750 mil habitantes de 430 locali­
dades. por medio de 225 obras que 
generarán 300 mil empleos tempora­
les. 

En materia de conservación de 
caminos, serán prioritarios los traba­
jos en los 43 mil 500 km de la red 
troncal, los 48 mil 285 km de la red 
alimentadora y los 83 mil 400 km de 
la red rural. Se instrumentará un 

asumido la administración ac­
tual. durante 1987 se proseguirá con 
la ejecución de obras de infraestruc­
tura y se pondrá especial énfasis en 
·la reconstrucción de vías. 

El movimiento ferroviario de car­
ga llegará a 74 millones de tonela­
das, al transportar principalmente 
granos, minerales, insumos agrícolas 
y derivados del petróleo. 

Los proyectos prioritarios en este 
subsector son: la continuación de la 
vía doble y electrificada México­
Ouerétaro, cuya puesta en servicio 
en 1988 marcará el reinicio del fun­
cionamiento de los ferrocarriles 
eléctricos en el pafs. 

Continuarán los trabajos en la vía 
doble Querétaro-lrapuato: en la in­
tegración del eje Guadalajara-Mon­
terrey, en donde se pondrán en ope­
ración 160 km del tramo Salinas-

3 



o Drills,~~1NrEaL1NK. 
by Pat Janes 
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o 

o 

situation: 
Al referirse a los avances en programas sectoriales, el 

f'residente Miguel de la Madrid dijo que, aun dentro de! 

cues: 
También en Mazatlán, 

construye un rompeolas a lo largo ·~;~~~~~e~í:z T r;~~~~~~~.~io ·~~~~J· _;~~~t'.~~~~l~~~j~'.~:·~ er1···~e~effcio 
sión como nuevo 'd~ ASA; destaCó . . _ ·· .. ·· ele 170 m, util1Zando 

de la región, y se efectúa la limpieza 
del canal de navegación 

CS. se trabaja en la edificación de la 
arina de Palmira. donde 

de Aeropuertos y Servicios Auxic> .serlÍicío ymencionó que puso 
liares !ASA) a Alfonso -rnarctia importante programas .• 

130 mil m cúbicos de materia 

Dornínguez. en 
ciado Humberto 'Lugo Gil, .· , 
una sesión extraoidinaria del éitado. 

...._....::a:...r e:::l~c:::a::..n:.::a:...I d::.e::...:::a:.::cc:::e::.:s:.::o::..· ___ ~organismo. el pasado 
--, .. ,._,_-,_-· 

·'!'¡''" 

situation: 

Que nuestras diferencias: añadió, no sean obstáculo 
para que todos, sin excepción, defendamos la indepen· 

cu es: 
en el pmnero, 

ción total de la superestructura de! 
muelle, en un tramo 
go por 23 m de ancho; la pavimenta· 
ción de un áiea 
dos y la edificación de dos nuevas 

El recrnto portuarro de 
objeto de la prolongación de In e5- -
'collera norte, cuya 
bloques de concreto, mientras que 
en Vmacruz el 
dos será dotado de una red de agua 

J§ Boei snd wnopa dido andos tntie enaod 

. El. ~uevo director .. . 
una larga trayectoria dentro del sér· • 

. vicio público. donde hn . . . 
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Dril Is~ ~1NiER1.1#K. 
by Larry Green 

situation: 

ra seguir perfeccionando la vida democrática del país, 
así como fortalecer el Poder Judicial, lo que es una va-

procedure: 
de los años más difíciles en nuestra vida económi­

.a. ya que la calda de los precios del petróleo y de airas 
mercanclas que exportamos, y las diflciles nego­
"iaciones de la deuda ex1erna, nos hicieron mella y tu­
vieron efectos negativos en la producción y empleo y 
también en el proceso inf1acionario, 

Destacó que, aun a niveles más bajos, la economla si­
guió funcionando y protegiendo en lo fundarnental la 
planta procuctiva y el em;/ao, 

Conclu )•6 su mensaie de año nuevo, tras~it!do a n1ve: 
nacional el dla 7 de ene'o, con ur.a serie de menciones a 

reaccionado 1rente a los retos y adversidades económi 
' cas y sc-ciales con más democracia y más libertad. 

esidente Miguel de la Madrid dijo que, aun dentro de 
las limitaciones existentes. se avanzará en los progra­
mas de alimentación, salud, educación, vivienda y 
ecología, sin interrumpir además los programas de infraes­
tructura, comunicaciones, electrificación, petróleo y 
pe1roquimica, obras hidráulicas y desarrollo urbano, 

Ratiiicó el apoyo del gobierno al campo, y afirmó que 
egwrf, el empeño de avanzar en la renovación moral de 

la socir.dad, pues "no permitiremos desmayos ni relaja­
mientos", y reafirmó que mantendrá contac10 perma­
nente cnn todo el pueblo, con todos los sectores so­
ciales, ;:.ara servirlos mejor. 

s programas en los que se 5eguirá avanzando, a pesar En otra parte de su mensaje, habló de las reforma 
las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe- para seguir perfeccionando la vida democrática del pafs, 

.,,_L_e_e_s_m_,u_•c_h_o_lc-'qu_e_h_a:,.y_q:,.u_e_h_ac_e_r_,_e_x_is_t_e_L_0 _c_o_-__ ª_s_í_c_o_m'-_ o_f_or_t_al_ecer el P9der_Ju(ji_c_ialcJ9qLJe_es una va 

be careful with: 
radie, 1elevisión, cine o, simplemente, en reuniones 

rivada'' o manifestaciones públicas, 
También nuestra opinión pública se hJ enriquecida 

vuelto más activa y dinámica para analizar, discutir y cri 
ticar los grandes y pequeños problemas de la sociedad 
todos tenemos vigenie el derecho de expresar nuestra 

eral, a los diversos sectores y grupos que integran 1 
sociedad, por su cooperación, su actitud y solidaridad 

Que nuestras diferencias, añadió, no sean obstácul 
ºª'" qCJc iodos, sin excepción, defendamos la indep 
dencia y la soberanía, preservemos y ampliem 
mocrac1a y libertad, y luchemos por una so 
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Grammar.~ ~1NrEJi'LINK: 
by Bart Hofman ' 

Al tratar sobre materia económica, el Presidente de 

oqulmica, obras hidráulicas y desarrollo urbano. 
Ratificó el apoyo del gobierno al campo, y afirmó que 

seguirá el empeño de avanzar en la renovación moral de 
la sociedad, pues "no permitiremos desmayos ni relaja­
mientos", y reafirmó que mantendrá contacto perma­
nente con todo el pueblo, con todos los sectores so­
ciales, para servirlos mejor. 

En otra parte de su mensaje, habló de las reformas 
para seguir perfeccionando la vida democrática del pals, 
asl como fortalecer el Poder Judicial, lo que es una va­
riante más de la renovación moral de la sociedad. 

En la parte que dedicó a la problemática económica, 
el Primer Mandatario señaló que los mexicanos "hemos 
reaccionado frente a los retos y adversidades económi­
cas y sociales con más democrac!a y más libertad. 

marcial al exterior, de descentralización de la vida na­
cional para lograr una distribución territorial niás 
.equilibrada de nuestro desarrollo. 

: Expresó que lbs mexicanos logramos .;n 1986 sortear 
luno de los años más diflciles en económi-
ca, ya que la calda de los pre 

mercanclas que exporta ~4rd st1i"" 
c1ac1ones de la deuda ext fO 1Ji,,l/ 

otras 
go-. 

u-
y 

'.nuevo, trasmitido a nivel 
!?~ Gna serie de menciones a 
seguiré avanzando, a pesar 
-, v dijo que aunque sabe­

hey que hacer, existe I~ co­
da todos_ los mexicanos. 

N 
cia y la soberania, preservemos y amplie 

mocracia y libertad, y luchemos por una socied 
,Próspera y justa. 

También nuestra opinión pública se ha enriqu 
vuelto inás activa y dinámica, 

~r los grandes y pequeños problemas de la so• 
todos tenemos vigente el derecho de expresaL 

'niones y defender nuestras convjcciones eri 1 

sa, radio, televisión, cine o, simplemente· ·-::::::s Avance en programas 

. 

Al referirse a los avances en programas sectori 
Presidente Miguel de la Madrid dijo que 

limitaciones existentes, se avanzaré' en los 
mas de alimentación, salud, educación· 

!vadas o manifestaciones públicas. · 

Que nuestras diferencias, añadió, no sean ob 
para que todos, sin excepción, defendamos la in 

When can we teach 
them? 

cial al exterior, de descentralización de la vida na­
cional para lograr una distribución territorial más 
equilibrada de nuestro desarrollo. 

BIBLIOGRAPHY 
o nacional el dla 7 de enero, con una serie de manci 

los programas en los que se seguiré 
o de las estrecheces materiales, y dijo que aunque 
o mas que es mucho lo que hay que 
o operación y el compromiso de todos los 
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o Drills ~1NrER1.1NK 
by Paz Soto · . 

o 

o 

situation: . . . 
. _Jarnb-ién -niiestra opinión pública se ha enriquecido y 

general, a los diversos sectores v grupos que.inmgran I¡¡ 
sociedad, por su cooperación, su actitud y solidaridad. 

procedure: 
rcial al exterior, de descentralización de la vida na· 

de las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe­
rnos que es mucho lo que hay que hacer, existe ID co­
operación y el compromiso de todos los mexicanos. 

Destacó que, aun a niveles més bajos, la economla si­
guió funcionando y protegiendo en lo fundamental la 
planta productiva y el empleo. 

Expresó que los mexicanos logramos e1; 1986 sortear 
uno de los años més difíciles en nuestra vida econ6mi­
ca, ya que la calda de los precios del pe:róleo y de otras 
mercanclas que exportamos, y las d1flciles nego­
ciaciones de la deuda externa, nos hicieron mella y tu­
vieron efectos negativos en !a produccióc '! empleo Y 
también en el proceso inflacionario. 

Concluyó su mensaje de año r1uevo, trasmitido a nivel 
onal el dla 7 de enero, con una serie de menciones a 

amas en los que se seguirá avanzand.o, a pesar 

if the group is weak: 
<is activa y dinérrnca para analizar, d1scu11r y cri-ear 

ps grandes y pequeños problemas de la sociedad; mi­
os tenemos vigente el derecho de expresar nuestras ras 
niones y defender nuestras convicciones en la pren-go-

'de las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe­
mos que es mucho lo que hay que hacer, existe IE co-. 
operación y el compromiso de todos los mexicanos. ! 
nicación y transportes, asi lo expresó el Presidente Mi 
guel de la Madrid durante la ceremonia inaugural del tra 
mo La Venta-La Marqueza de la carretera México 
Toluca. 

Expresó su cordial felicitación a los ingenieros, admi 
nistradores, técnicos y trabajadores camineros; con re 
lación a la obra, el Presidente Miguel de la Madrid dij 
que no obstante las dificultades que los tiempos presen 
tan estamos dispuestos a vencer con firmeza y vigor. 

La ceremonia se·celebró,el>dia"3i!>ld<!''t'lmliembre en e 
kilómetro seis, donde inicia el viad11cto de 350 metros d 
longitud que salva una hondonada de 60 metros de pro 
fundiclad; minutos después que el presidente devel 
una placa conmemorativa. 

Durante el acto, le acompañaron el titular de la SC 
ingeniero 'Daniel Diaz Diaz, y el Gobernador del estad 
de México, Mario Ramón Beteta. 

En la parte que dedicó a la problemática econórni 
el Primer Mandatario señaló que los mexicanos he 
reaccionado frente a los retos y adversidades ec 
cas y sociales con més democracia y más 

7 
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Psychology ~ <t?1Nre1r1.1NK 
. by Fronk Bell 

un rompeolas de un km de 101191· 
tud, en Ensenada, BC, que será 
·ampliado 640 m más, y la construc­
ción de un espigón de 885 m; en 
Manzanillo, Col, se consl!uyen 660 
m de muelle y patios de carga gene­
ral. 

También en Mazatlán, Sin, se 
construye un rompeolas a lo largo 
de 170 m, utilizando piedra natural 
de la región, y se efectúa la limpieza 
del canal de navegación; en La Paz, 
BCS, se trabaja en la edificación de la 
Marina de Palmira, donde se draga­
ron 130 mil m cúbicos de material 
para formar el canal de acceso. 

U) 
u 

.+::: 
U) ·--+-
o 

-+-
(./) 

BIBLIOGRAPHY 

obras de n1uderrnzac16n compren­
den, en el primero, la reconstruc· 
ción total de la superestructura del 
muelle, en un tramo de 114 m de lar­
go por 23 m de ancho; la pavimenta­
ción de un área de 11 mil m cuadra­
dos y la edificación de dos nuevas 
cisternas con capacidad de 300 m 
cúbicos cada una. 

El recinto portuario de Tuxpan es 
objeto de la prolongación de la es­
collera norte, cuya coraza será de 
bloques de concreto, mientras que 
en Veracruz el muelle fiscal número 
dos será dotado de una red de agua 
potable, por lo que se instalaron 450 

nicacll•n8s ·¡ Trar.sportes. dio pose·\ 
sión come nuevo Director General 
'de Avropuertos y Servicios Auxi­
liares iASAJ a Alfonso Martínez 
Dominguez, en sustitución del \icen-. 
ciúdo Humberto Lugo Gil, durante 
una sesión extraordinaria del citado 
organismo, el pa_sado 9 de enero. • 

1 
• 1977 

mercial al exterior, de descentralización de la.vi 
cional para lograr una distribución territori 
equilibrada de nuestro desarrollo . 

• 1970 
Expresó que los mexic2nos logramos en 1986 

uno de los años más c1ficiles en nuestra vida ec• 
ca, ya que la calda de los precios del pe!róleo y d 
rr.e,cancías que exportamos, y las diffciles 
ciaciones de la deuda ex ter na, nos h1c1eron mel 
vi9ron efectos negativos en la producción y 
también en el proceso 111f!ac1onario. 

o·Que nuestras diferencias, añadió, no sean obstáculo 
o¡ra que todos, sin excepción, defendamos la indepen-

o esidente Miguel de la Madrid dijo que, aun dentro de 
limitaciones existentes, se avanzará en los progra­

oas de alimentación, salud, educación, vivienda y 
ología, sin interrumpir además los programas de infraes-¡nc1a y la soberanía, preservemos y ampliemos de­

obcracia y libertad, y luchemos por una sociedad más 
óspera y justa. 

o 1ctura, comunicaciones, electrificación, petróleo y 
troquímica, obras hidráulicas y desarrollo urbano. 



, --~ Drills~~1NrEJ!i'1.1NK 
__ by Celia Lora 

o 

procedure: 
nal para lograr una distribución territorial niás 

equilibrada de nuestro desarrollo. 

Expresó que los mexicanos logramos en 1986 sortear 
uno de los años mas diflciles en nuestra vida económi­
ca. ya que la calda de los precios del petróleo y de otras 
mercanclas que exportamos, y las diflciles nego­
ciaciones de la deuda externa, nos hicieron mella y tu­
vieron efectos negativos en la producción y empleo y 
también en el proceso inflacionario. 

Destacó que, aun a niveles mas bajos, la economla si­
guió funcionando y protegiendo en lo fundamental la 
planta productiva y el empleo. 

Concluyó su mensaje de año nuevo, trasmitido a nivel 
nacional el dla 7 de enero, con una serie de menciones a 
los programas en los que se seguirá avanzando, a pesar 
e las estrecheces materiales, y dijo que aunque sabe: 

s que es mucho lo que hay que hacer, existe I~ co­
ión y el concpromiso de todos l_os mexicanos. 

variation 
Ita más activa y dinámica para analizar. discutir y cn­

ticm los gr¡¡ndes y pequeños problemas de la sociedad; 
todos trnemos vigente el derecho do expresar nuestra 
opiniones y defender nuestras convicciones en la pr 
sa, radio, televisión, cine o. simplemente, en reunio 
privadas o manifestaciones públicas. 

cons<0rva- como nuevo Director 

las limilaciones existentes, se avanzaré en los progra­
mas de alimentación. salud, educación, vivienda y 
ecología, sin interrumpir además los programa, de infraes­
tructura, comunicaciones, electrificación, petróleo y 
petroqJmica, obras l1idráulicas y desarrollo urbano. 

Ratificó el apoyo del gobierno al campo. y afirmó que 
seguir ti el empeño de avanzar en la renovación moral de 
la sociedad, pues "no permitiremos desmayos ni relaja­
mientos". y reafirmó que mantendrá contacto perma­
nente con todo el pueblo, con todos los sectores so­
ciales. para servirlos mejor. 

En otra parte de su mensaje, habló de las reformas 
para seguir perfeccionando la vida democrática del pals, 
así como fortalecer el Poder Judicial, lo que es una va­
riante más de la renovación moral de la sociedad. 

En la parte que dedicó a la problemática económica, 
el Primer Mandatario señaló aue los mexicanos hemos 
reaccionado frente a los retos y adversidades económi-

Presider.re Miguel de la Madrid di¡o que, aun dentro d 
las limitaciones existentes, se avanzará en los progra· 
mas efe alimentación. salud, educación, vivienda 
ecología, sin interrumpir además los programas de infrae 
tructura, comunicaciones. electrificación, petróleo 
petroquim1ca, obras hidrilulicas y desarrollo urban 

.9 
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Spotlight~ ~1NrER.LINK 
by Ion Bailey .• 

U) 
Q) ·-> o 
E 
rc-a-ñclas y rñeñsaíeS; ampllarló"s 

para facilitar el acceso de un núme­
¡ro cada vez mayor de compatriotas 
a estos servicios, y elevar su calidad 
para propiciar mayores niveles de 
productividad y eficiencia en todos 
'los procesos socioeconómicos. en 
.los que participa, es resonsabilidad 
'del Sector Comunicaciones v Trans-

Para aumentar la capacidad y 
;mantener la planta telefónica existe 
'se consolidará el funcionamiento de 
'1as cinco centrales telefónicas inter­
conectadas, con posibilidad de ayu­
da mutua en caso de falla. Se incor­
_porarán al sistema 575 mil aparatos 
y 335 mil 600 lineas en la República. 

comunicaciones su amplia expe­
riencia será benéfica, tanto para 
ASA como para el sector comunica­
ciones y transportes. 

de comunicaciones su amplia expe­
riencia será benéfica, tanto para 
ASA como para el sector comunica­
ciones y transoortes. 

· Agregó que al frente de ASA tra- Agregó que al frente de ASA tra-
bajará con ímpetu redoblado en be- bajara con ímpetu redoblado en be-
neficio de la red aeroportuaria del nefic10 de la ced aeroportuaria del 
país, y expres6 su confianza en qu,ce __ o_a_ís_._.Y_ex_.p_r_e_só_su_c_o_n_fia_n_.z~a-'-e_n __ _.qu_e 

u ·-U) 

:::> 
E 

objeto de la prolongación de l;i es­
collera norte, cuya coraza será de 
bloques de concreto, mientras que 
en Vernc:ruz el muelle fiscal nú1'1ero 
dos será dotado de una red de:: agua 
potable, por lo que se instalaron 450 
m de tubería y tres tanques de fibra 
de_ vidrio, con capac1aad de 150 rn 

theater: 
as comprenden una terminal re­

mota de ocho m de profunidad y 
muelles con 3.5 m de altura\ sobre el 
nivel del mar, así como un rompe­
olas de 540 m y patios para carga 

photography: 
Otros traba¡os que se realizan en 

Puerto Morelos, OR, consisten en Ja 
reconstrucción de una plataforma 
de retorno cuya superficie es de mil 

Administración para responder a la 
confianza depositada en él por el 
Presiente Miguel de la Madrid. 

sculpture: 

blación de Guanacevl, Durango, 
que cuenta con 16 mil habitantes, 
prestará el serJic10 mediante el sis­
tema de radiotelegrafla conectada 
directamente con la capnal del esta­
do. Su infraestructura es inalámbrica, 
lo que facilita la comunicac16n en la 
zona y reduce costos ooerativos. 
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Hints~ ~1NrEa~1NK 
by Pilar Cruz 

utiliza las seña-
1e los satélites, de las 

automatizadas y microon­
fin. de que este medio llegue a 

dos los confines del pals y cada 
vez sean más las poblaciones comu­
ni~;idas en la present~ administra­
r..:ión. 

l.o anterior constituye un auxiliar 
para los productores ganaderos, 

.las dos empre-. 
, transportaron 14.2 

pasajeros; de este volu-. 
AeroM<"1xico y Mexicana de 

via~ión, compitiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 
captaron 3.5 millones de turistas. 
cifra que representó el 54 por ciento 
del flujo de visitantes del exterior. 

Por su movimiento, el mercado 
da los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico, ya que as­
cendió a 5 millones 600 mil usuarios, 
de los cuales las líneas nacionales 
transportaron más de la mitad. 

De otras áreas, como Latinoamé· 
nea, Europa, Canadá y Asia, se 

co en general, rádicados en, 
Torreón, Coahuila, cuya nueva ofi­
cina telegráfica beneficiará a 248 mil, 
habitantes. 

De igual forma, este servicio per­
mitirá elevar las actividades 
agrlcolas, industriales y comerciales 
de los habitantes de Villa Nicolás 
Romero y de Ajalpan, pertenecien­
tes a los Estados de México y 
Puebla, respectivamente. 

En San Juan Coahuayaxi y en la 
comunidad triqui de San Juan Co­
pala, Oaxaca, fueron abiertas otras 

ro Daniel Oinz Diaz. en la cere­
monia centrill de los actos conmemo­
rativos de ia Semana de la Aviación. 
en la que el titular de la SCT entregó 
la medalla Emilio Carranza a pilotos 
que han acumulado 10, 15 y 25 rrnl tm­
rns de vuelo. 

En dicho inforn1i; de actividades, 
PI Director Gr:neral de Aeronáutica 
Ci1nl, ingenu~!·J Enrique MPnctcz For­
néndez, señaló que las dos empre­
sas nacionales transportaron 14.2 
millones de pasajeros; de este volu­
men, AeroMéhico y Mexicana de 
,'>.vración, con;p1tiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 
captaron 3.5 millones de turistas, 
cifra que representó el 54 por ciento 
del flujo de visiwntes del exterior. 

Por su movimiento, el mercado 
de los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico, ya que as-

público en general, radicadós eri 
Torreón, Coahuila, cuya nueva ofi­
cina telegráfica beneficiará a 248 mil 
habitantes. 

De igual forma, este servicio per­
mitirá elevar las actividade 
agrfcolas, industriales y comerciale 
de los habitantes de Villa Nicolá 
Romero y de Ajalpan, pertenecien 
tes a los Estados de México 
Pueb!a, respectivamente. 

En San Juan Coahuayaxi y en ¡­
comunidad triqui de San Juan Co 
pala, Oaxaca, fueron abiertas otra 

geniero Daniel Diaz Díaz, en la -ciire­
monia centrnl de los actos conmemo­
retivos de ia Semana de la Aviación, 
Gn la que el titular de la SCT entregó 
la mcclalla Emilio Carranza a pilotos 
que han acumulado 10.15 y 25 mil h0-
ras de vuelo. 

En dicho informe de actividades, 
r.:I Director General de Aeronáutica 
Civrl, ingeniero Enrique Méndez Fer­
nílndez, señaló que las dos empre­
sas nacionales transportaron 14.2 
millones de pasajeros; de este volu­
men, Aerotv1é~ico y Me:....icana de 
Aviación. compitiendo con 24 
aerolíneas que operan en México, 
ca;itaron 3.5 millones de turistas, 
cifra que representó el 54 por ciento 
del flujo de visitantes del exterior. 

Por su movimiento, el mercado 
de los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico, ya que as-

11 
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accomodation 

wwo~peia • parte, el l1r.enciadú 
G!I agradeció al Cons~jo de 

andow lhe del organismo el re~ 
otorgado durante su gestión, 1 
le purmitió llevar a cab:i su mi 

dnso gntopt ·del mes de eneró 
oficinas que comunican con el 

tnwoei andow y el exterior a u 
de 460 mil habitantes de diver 

entilhe an ·de Puebla. Coahuila, 
c-.a, Estado de México y Duran 

keow an .dependencia utiliza las 
les emanadas de los satélites, 

andowneie .automatizadas y mi 
das, a fin de que este medio 11 
todos los confines del pals y 

peow and .más las poblaciones~ 
meadas en la presente admi._ 
ci6n. 

qneozp .anterior constituye un a 
para_ Jgs µroductores gana 

enqo ando tn general, radicad 
Torreón, Coahuila, cuya nuev 

i tnei ando.elevar las activi 
agrlcolas, industriales y comer 

owie and habitantes de Villa N 
Romero y de Aja/pan, perten 

dkslgnakd g Estados de Méx 
Puebla, respectivamente. 

antizo tghti .Juan Coahuayaxi y 
comunidad triqui de San Jua1 

ando tn .Oaxaca, fueron abiertas 
unidades del servicio, mientra 

ntozpzi oroanismo descentral 
efectúa estudios técnicos y e 

tneoqpe ]En esta forma nuestr 
mantiene vínculos comerciale 

snxod tnwoxi naciones del rn 
Para incremen-tar la afluencia t 
ca, además, en el pasado a 

do tliefs-riicftti jmil 279 vuelos e -
o de fletamento, Jo que sig 
664 mil asientos. 

xociang an · j1a citada ceremoni 
tuvo lugar en la sala 01/in Yo/ 
día 8 de enero, Wmbién se in 

ewip andgh-- actualidad funcion 
nuestro país 140 empresas d' 
aére_o,__3ª_ operadoras regional 

house rentals 

!ne andown mil persomis. respc 
mente. En esta forma nuestr 

downw an '.vínculos corncrciale 
las principales naciones del rn 

qneowndk anzo la afluencia t 
ca, además, en el pasado a 
autorizaron 3 mil 279 vuelos e 

sqpq nzpzot enqo lo que s1g 
6E4 mil asientos. 

adoqpq zozi 1 citada ceremor.1 
tuvo lugar en la sala Ollin Yo' 
día 8 de enero, también se in 

andotht qn 'actualidad tunc1on 
nuestro país 140 empresas d 

andnand ao:operadoras region~I 
regulan"'ls, r.uíllrO dr.rlir.¿¡das a! 

zn zncoqpq a 'fueron certificad 
productos. corno lubflcantes. 
ras. conteriGcfores y artículos p 

tiz enqopt t a~ronaves; con¡unt 
te con la empresa Brit1sh Aer 
ce. se busca ampl1.1r IJ capacid 

wnwopz ciz ¡millones 600 mil usu 
de Jos cuales tas lineas naci 
transportaron más de la mitad 

ei wnqoqp a áreas. como Latin: 
'rica, Europa, Canadá y Asi 

furniture & 
household 
accesones 

iz znzo !ne _ radiotelegrafía con 
directamente con la capital de 
do. Su infraestructura es inalá 

doght ando tp Ja comunicación 
zona y reduce costos operativ 

eoqp ando las poblaciones ale_ 
que también se verán benefi 

tnzoe andownw figuran: San 
Agua Caliente. Nopales, 1 

ando andoz gn Aiamos, El Zap 
relos, Portales. El Salitre y L 
Seca. dedicadas a la minerla 

VOTIOUS 

owisiz a n las labores orienta 
aµoye1 el tlc?sarrollo de la ind 

oand tne and fueron certificad· 
productos, como lubricantes; 
ras. contenedores'{ artículos p 

neoa an de aeronaves; confunC 
te con la empres2 British Aer 
ce, se busca amollar la capacid 



íambién nuestra opinión pública se ha enriquecido y 
p roced u re: vuélto más activa y dinémica para analizar' discutir y cri-

ncral, a los diversos sectores y grupos que integran la ticar los grandes Y pequeños problemas de la sociedad; 
sociedad, por su co9pe_ración, su actitu.d y solidaridad. Wdos tenemos vigente el derecho de expresar nuestra 

section l : y siete més que atienden a nivel re·. y siete mas que atienden a nivel re-
gional. gional. 

Por su movimiento, el mercado 
de los Estados Unidos constituye la 
mayor parte del tráfico, ya que as­
cendió a 5 millones 600 mil usuarios, 
de los cuales las lineas nacionales 
transportaron más de !a mitad. 

De .utras áreas, como Latinoamé­
rica, Europa, Canadá y Asia, se 

s;ca:-d;iic~~-~- ª-'ª-§iin-;;r!; y ;cti:" 
potable, por lo que se instalaron 450 

de comunicaciones su amplia expe 

Nuevo León; afirmó que en el área 

Agregó que al frente de ASA tra­
bajará con ímpetu redoblado en be­
neficio de la red aeroportuaria del 
pais, y expresó su confianza en que 

m de tubería y tres tanques de fibra 
de vidrro, con capacid!'<:l __ de 150 m 
contará con el apoyo del Consejo de 
Administración para responder a la 
confianza depositada en él por el 
Presiente Miguel de la Madrid. 

Por su parte, el licenciado Lugo 
Gil agradeció al Consejo de Admi­
nistración del organismo el respaldo 
otorgado durante su gestión, lo cual 
le permitió llevar a cabo su misión. 

asajeros provenientes - d; Otros 
aíses. Lo anterior se desprende del 

nforme anua! presentado ante el in-

Entre las labores orientadas a 
apoyar el desarrollo de la industria 
·aeronáutica, fueron cenificados 26 
productos, como lubrrcantes, pintu­
ras, contenedores\' artículos para el 
interior de aeronaves; con1untamen­
te con la empresa Brrtish Aerospa­
ce, se busca ampliar la capacidad de - - - - - - - - - - - -
de los cuales las lineas nacionales 
transportaron más de la mitad. 

De otras áreas, como Latinoamé­
rica, Europa, Canadé y Asia, se 

section 2: 
e cuenta con 16 mil habitantes, 

prestaré el servicio mediante el sis-

ma de radiotelegralla conectada 
directamente con la capital del esta­
do. Su infraestructura es inalémbrica, 
lo que facilita la comunicación en la 
zona y reduce costos operat:vos. 

Entre las poblacronas aledañas, 
que tambiSn se verán beneficiadas 
con el servicio, figuran: San Pedro, 
Agua Caliente, Nopales. !dolos, 
.Coscomatete, Alamas, El Zape, Mo-

- r~os.:... P~.rt~es.:... E~ Sa_!!tr~ y J-ag_vn_!! 
c10 de transµo1 lacrón esper.inlizadas, 
y siete més que atienden a nivel re-' 
gionat. 

Entre las labores or1entadas a 
apoyar el desarrollo de la industria 
aeionáutica, fueron certificados 26 
productos, como lubricantes, pintu­
ras, contenedores y artículos para el 
interior de aeronaves; conjuntamen­
te con la emprr;sa British Aerospa-

~.·~ b~JS~ a!.!1p~ar _!§ c~p~idi!d ~e Pleose. lord r.i.:ri: 

trasladaron más de 500 mil, 300 mil, 
60 mil y 15 mil personas, respectiva-
mente. En esta forma nuestro país 
mantiene vínculos comerciales con 
ías principales naciones del mundo. 
Para incrementar la afluencia turísti-
ca, además, en el pasado año se 
autorizaron 3 mil 279 vuelos charter 
o de fletamento, lo que significó 
664 mil asientos. 

Durante la citada ceremonia, que 
tuvo lugar en la sala Ollin Yoliztli el 
día B de enero, también se informó 
que en la actualidad funcionan en 
nues!ro pais 140 empresas de taxi 
aéreo, 38 operadoras regionales no 
regulares, cuatro dedicadas al serví-

- Pleose, folc :.1:·t 

_ Pleo~. cul tierc 

;/Í==N=am=e=:=============;~:;?é===Br=a=nc=h=: ===========7/7' 
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Teachers' form / 

procedure: 
iniónes y defender nuestras convicciones en la pren:, 

a. radio, televisión; cine o; simplemente, en reuriione&, 

' 
\ IA'TEJi'HJllLI 
----~~ 

' Que nuestras diferencias, añadió, no sean obstácul 
para que todos, sin excepción, defendamos la indepen 
ciencia y la soberanía, preservemos y ampliemos de 
rnocracia y libertad, y luchemos por una sociedad má 

----- "":'." - :- - - __ - · .... - - ·- - - .- - - - - - - - - - - - - - - - - - - _ Pl~sti,loldhert 

faame: /sranch: .. <•: : <,. ''·/ 

.c_,/J_D_a_te_: ______ __/f.,;_S_ch_ed_u_le_: --'-----····_· . ..,.-·'·_ . ..,--::rj: • · .. 
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ambos lmprnsos sean funcionales, legibles, que solucionen de manera óplima el problema que 

los ha originado y que refuercen la imagen gráfica de la Institución. 

Para ello, ha habido un planteamiento de las funciones físicas más importantes. 137 

Por lo que respecta al boletín se considera que éstas son: 

- facilidad de manipulación física, empleo de úrftormatoy"pá~él WJso-.coiTiún en la 

impresión de comunicados de la Escuela. 
_--'.;,:·;_:-~·· __ )_:.---. -

~;:::;,"-_ .¿-~"·~~ ' ' -:~?'·. -.: ~-~"·-·: 

• uso de un sistema de impresión económico; adecuado c~ri el CÍrg¡~o y congiU-ente con 
' . - ,. 'o-.< .• '-o·. · .• 

la tirada. 

·coherencia entre función y formalo elegido. 

En lo tocanle al cartel, se considera que éstas funciones son: 

- correspondencia entre formato y mensaje (el forrnaio debe permitir legibilidad ópitma). 

-utilización de un formato con orienJaclón similar a la de los demás carteles de la Empresa. 

Las funciones psicológicas necesarias para que el boletín cumpla su cometido son, desde 

mi punto de vista: 

- presentación adecuada, atractiva y legible. 
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- coherencia entre diagramación y tono editorial (en este caso es primordialmente 

académico). 

- presentación de un estilo reconocible y coherente número tras. número. 

- facilidad de lectura. 

- lógica disposición de secciones a lo largo del periódico Interno. 

- jerarquización de la Información. 

- correcta determinación y disposición de columnas, tipografía, fotografías, diagramas, 

blancos, folio, márgenes, etc. 

- adecuado diset'Jo de páginas de ejercicios, de la página de encuesta y de la forma para 

maestros. 

- manejo de un patrón básico de organización de contenido fácilmente reconocible. 

- capacidad de evolución. 

Las funciones psicológicas indispensables en Jo que respecta al cartel son, desde mi 

perspectiva: 

- captación Inmediata de la atención del receptor (función fálica) con el fin de invocarlo a 

colaborar con la Institución (función conativa o implicativa) mediante el adecuado uso 

de los elementos de diset'Jo (función poética) . 

... ,, 



M •W 

- manejo de un texto limitado que tenga tema y mensajes únicos y comunique la idea 

principal en forma clara. 

- integración y coherencia entre figura y fondo mediante una composición bien armada y 139 

eficaz. 

-adecuado nivel de competitividad por parte del cartel con otros comunicados gráficos de 

su entorno. 

- correcto uso de la psicología del color. Reforzamiento de los colores institucionales de 

la Escuela. 

- uso de la redundancia para clarificar el mensaje y hacer que destaque sobre otros 

impresos. 

- uso de la figura retórica de la repetición. 

Para lograr lo anterior se ha recurrido a los componentes físicos correspondientes, desde 

mi punto de vista, a las funciones. 

Por lo que respecta al boletín, son: 

- formato cómodo y de uso común en la Institución (formato carta). 

-elección del sistema de impresión offset, papel bond y uso de una sola tinta, adecuados 

~~ al comunicado y a la tirada, y a su vez económicos. i,1é\ ~!.V.'. 
~~,(' \\') ···~ 

~~\t\ "i.; ·~ \';\W~,U\~ 
~~ ~ .. 
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- disposición de un sólo articulo para cada p6gina. 

- elección de secciones adecuadas a los objetivos académicos de impreso y a los 

contenidos sugeridos por el personal. 

-selección de tipografía (iamilia, versión, peso, punlaje) legible, coherente, con el carácter 

del boletín yde la Institución misma (se trabajó con Fulura, Oracle y Helvética, en varias 

de sus versiones). 

- manejo de una diagramación dinámica, modular, horizontal, asimétrica e irregular. 

-correcto uso de filetes, pantallas, blancos, fotografías yvif\etas, respetando la continuidad 

establecida por la diagramación y disposición de secciones. 

- disef\o lógico de las páginas de formato fijo (páginas de ejercicios, de encuesta y forma 

para maestros). 

En lo tocante al cartel, los componentes físico son, desde mi perspectiva: 

- elección de formato visible y coherente al tipo de comunicado gráfico (50 cm. de base 

por 70 cm. de altura) 

-selección de un sisternade impresión (offset) económico, que brinda la calidad requerida 

para el formato, el tipo de impreso, el número de tintas y la lirada. 

- uso de diagramación basada en ejes áureos que señalan áreas de interés para el 



- - -
receptor. 

- manejo de un texto breve, claro y directo, con manejo de color atractivo y unitario. 

- empleo de tipografía (familia, versión, peso y puntaje) legible y coherente con el mensaje 

(se trabajó con la tipografía de disel'lo especial de la lnstilución y con la familia Eras). 

- adecuada disposición de la tipografía dentro de la composición. 

Los componentes psicológicos de trabajo empleados desde mi perspectiva; han sido, en 

el caso del boletín: 

- facilidad de lectura, lograda a través d9 la diagramación y disposición de elementos. 

- elección de una diagramación modular, horizontal y asimétrica, basada en tres 

columnas, lo cual es adecuado al carácter del impreso y a su formato, ya que permite 

comunicar eficazmente la gama de informaciones del boletín, haciendo posible jerarquizar 

la información. Al ser flexible la diagrarnación presenta variedad y armonía sin dejar de 

ser formal, académica y ordenada. 

- determinación de un ancho de columna que lacilita la lectura. 

- atractiva, adecuada y reconocible ubicación de secciones. 

-funcional disefio de secciones fijas (páginas de ejercicios, hoja de encuesta y forma para 

maestros). 

141 
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- manejo adecuado de blancos que permiten el descanso de la vista. 

- elección de márgenes que proporcionan suficiente blanco y apoyan a la caja tipográfica. 

- uso de un logotipo para el boletín reconocible que refuerza la identidad de la Escuela. 

- empleo de tipografía base y de resalte legible, congruente con el carácter del impreso 

y familiar a la gente (sobre todo la base). 

- selección de fuerza de cuerpo del texto base e interlínea legibles y armónicas. 

- uso de retículas auxiliares para darle variedad al impreso. 

- ubicación de folio de tal forma que acelere el ritmo con el que se pasan las hojas. 

- empleo de diversos elementos que evitan la monotonía y brindan atractivo al impreso 

(fotos, diagramas, pantallas, filetes). 

- disel'lo funcional y constante de las páginas de secciones fijas. 

Los componentes psicológicos del cartel son, desde mi punto de vista: 

- manejo de formato adecuado al comunicado gráfico. 

-búsqueda de una composición equilibrada y proporcionada a través de una diagamación 

basada en ejes áureos. 

-manejo de asimetría, contraste de direcciones, ritmo visual, secuencialidad ypredictibilidad 



con el 1in de hacer que el comunicado sea dinámico, wactivo, llamativo y que destaque 

de otros carteles. 

- facilidad y rapidez de comprensión del mensaje mediante la redundancia y el uso de la 143 

figura retórica de la repetición; al usar éstas técnicas se procura Incrementar la 

posibilidad de que el mensaje se retenga en la mente. 

- manejo, disposición y colori~b·cio'ntr~~tante y unitario de texto, lo cual facmta la lectura 
, ?,·~--- ·' . -' : ..... '· .· ,: 

y retención d~I n1)~mo_L·c~};4-~JL j~i : ~.· ·.· 
«>: i -':._:; .. _~~:¡~~--:·.:·,·-· ~-~-.-; 

• uso ele psicb109í~Bet~ci1'ó/lüc~aiaiWJ"éfcili1s~·crefü11riina9hri cáüda, que nos remite 
.' ~'.' :~:',___;'·· 

a 1os c01orés· emplea~~~·~J~~.1a'.;~~~j~;1ª;·-;\"'. .• ;1 ·r )'..
0

···}.·•·• · 

- logro de ónlasise·)·m~~cii''~e~~:.'.n./.·~.·.:·}ioHit~~~~{f e,#t~j·f~S,~;,( •. 
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energía). 

Con lo anterior se logra comunicar un mensaje emitido por una empresa sólida en 

crecimiento, bien organizada y humana que busca gente adecuada a su identidad corporativa. 

De esta manera considero que gracias al método ulilizado, que proporciona elementos 

necesarios para resolver en forma adecuada dos de los problemas de comunicación de la 

Escuela, y al hacer un esfuerzo por cumplir con los objelivos de comunicación y los requisitos de 

diseño e impresión, así corno el respetar las lirnilaciones normativas y funcionales y los recursos 

de la Compafiía, tomando en cuenta el entorno humano, corporativo y socio-económico de la 



Empresa (alumnos, directivos, personal y aspirantes a maestros) se ha procurado poner a la 

disposición de la Firma dos órganos que en mi opinión solucionarán dos problemas de comunicación 

no resueltos. 

El sistema de comunicaciones de lnterlingua se beneficia mediante la creación del 

periódico interno ya que este, a mi parecer refuerza la identidad de la Escuela ante los maestros, 

hace más fuerte su sentido de identidad con la Institución, les permite participar en el mejoramiento 

real y cotidiano de las clases mediante el acopio de ejercicios, propuestas, sugerencias, quejas 

y pregunlas. Pienso que ti!mbién fomente el senlido de compclencia al establecer concursos que 

los obligan y motivan a compartir los mejores ejercicios que hayan elaborado. Además, permite 

que los maestros de nuevo ingreso tengan acceso a ejercicios de buena calidad que hayan tenido 

resultados satsifactorios. A la vez, el órgano de comunicación es una fuente de información que 

procura fomentar la participación ele los maestros que ya tienen varios afios trabajando para la 

Institución. Considero que el boletín facilita que dichos maestros compartan sus conocimientos 

y experiencia y hace posible que se renueven en lo referente a ideas y actividades que puedan 

servir para el mejoramiento de las clases. 

De igual forma, creo que el periódico interno permite mantener en contacto a maestros 

de sucursales distantes y hace posible la comunicación entre empleados y directivos. 

El comunicado constituye un vehículo para enviar encuestas que permiten averiguar 

cuestiones clave para el Departamento Técnico. A la vez, facilita que los maestros tengan a la 

mano un soporte físico preparado para que envíen cualquier tipo de propuesta a dicho Departamento. ·~ ¡ 

El boletín también informa sobre aspectos y cambios relevantes que se dan en la 

Compañía y sobre asuntos de impo11ancia en el ámbito de la enseñanza de inglés. 



El periódico interno incluye otras secciones (espectáculos, clasilicados, etc.) que evitan 

que el comunicado contenga únicamente ejercicios; así se procura hacer que la lectura del 

impreso sea amena. 

A mi modo de ver, el órgano propuesto, sin dejar de tener un carácter institucional; permite· 

y da la bien·1enida a la participación de los miembros del personal de la Escuela, convirtiéndose· 

en un medio que hace posible mejorar el nivel profesional de los maestros y fa calidad de sus 

clases, lo que irnplica, en mi opinión, resultados positivos para la Institución. 
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Conclusiones 

El periódico interno de la Escuela hace factible, desdo mi punto de vista, modificar la imagen 

institucional en términos más positivos; me parece que constituye un elemento que ayuda a que 

la Empresa, primero, se conozca a si misma, y después a que la conozcan quienes trabajan para 

ella. Me parece que la idea de lo que la Organización es y pretende ser se comunica a sus 

colaboradores por medio del boletín. Si los maestros están enterados de lo que la Empresa es y 

persigue, podrán transmitirlo a toda la gente con la que están en contacto. 

Por lo tanto, considero que el periódico interno puede ser una de las formas en que el 

· Departamento de Recursos Humanos de reciente implementación se ponga en contacto con el 

personal y manterga comunicados a los diferentes miembros de la Empresa. 

El boletín consliluye prácticamenle el órgano de comunicación más importante y 

congruente de las necesidades de información interna de la Compañia, en lo que se refiere a 

cuestiones de fondo y forma, por lo cual, en mi opinión, puede dar la pauta para la creación de otros 

comunicados internos. Creo que el impreso es un marco que puede servir como punto de partida 

para el diseno de cualquier comunicado grálico de tipo interno que sea pertinente crear de acuerdo 

a las necesidades del momento. Lo anterior se aplica a la forma del comunicado gráfico. Pienso 

que al no existir un manual de uso y al haberse descuidado la presentación do los impresos de 

tipo interno, es factible tornar a! periódico interno como referencia y seguir su estilo, sin olvidar el 

cumplimiento con los requisitos que cada comunicado dicte. Al hacerlo, me parece que se 

fomentará que el receptor sienta deseo de leer la información que beneficia el desempeño de su 

profesión y la actitud que tenga hacia la Firma (esto seria el objetivo general de los impresos de 

carácter interno de la Escuela). 

Por lo tanto, desde mi perspectiva, et boletín es un ejemplo legible, claro y organizado de 
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un comunicado dirigido a los miembros de la Institución. 

Por otra parte, el periódico interno puede ser el inicio de la creación de otros comunicados 

que fomenten la integración del personal docente y hagan factible su participación, en otras 

palabras, el boletín muestra, a mi parecer, qué tipos de contenidos son útiles e interesantes para 

los maestros, es decir, en lo que respecta a la cuestión de fondo, la propuesta constituye, desde 

mi punto de vista, un modelo que puede guiar la inclusión del material apropiado en otros órganos 

de comunicación interna. 

"' --~ -. -·· -

El rápido y constante crecimiento de la Cornpania, así como sus necesid~des d~ 

expansión, creo que permiten visualizar la necesidácl~~)i~r olr~~ comu~i2a.d~~ de tipo intérno 

a mediano plazo. 

Este desarrollo corporativo hace indispensable contar con más personal docente. Pienso 

que el cartel propuesto representa un primer paso para poderolrecerempleo a maestros de inglés, 

lo cual permitirá abrir nuevos grupos en las sucursales existentes y también hará factible contar 

con el personal suficiente para la apertura de otros planteles. 

Me parece que el cartel diseñado comunica en forma adecuada la personalidad de la 

Escuela, así como el mensaje que tiene como objeto emitir. Por lo anterior, en mi opinión, el 

aspirante a maestro percibe la imagen de un Compal'lía sólida que le ofrece un amplio desarrollo 

como maestro de inglés. 

Creo que el cartel propuesto es más económico, juvenil, atractivo, impactante y 

correspondiente con el estilo de diseño e identidad corporaliva (nociones de reconocimiento, 

distinción, valoraciones diversas y proximidad afectiva) de la Institución que el tipo de cartel que 

se ha impreso por la Escuela hasta el momento. 
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Los dos comunicados propuestos están planeados para imprimirse con los mismos 

medios técnicos, humanos y con un presupuesto semejante con los que la Organización emite 

otros materiales similares (guías de lecciones, circulares, carteles), por lo cual, a mi parecer, no 

representan ningún problema o gasto extra considerable para su realización. 

Además es factible explotar una de las herramientas de reciente adquisición de la 

Empresa, el programa Ventura en su última versión con el que pienso que se puede agilizar la 

realización bimestral del periódico interno. 

Considero que fue muy beneficioso trabajar en dos_ proyecto~ gráficos para lnterlingua 

desde dentro de la Institución, ya que tuve acceso a un ampJio panorama de diversps aspectos 

de la Escuela (Msicamente trabajo diario desempetiado po_r-losmaestros, exigencias .de 
".- •'•. _.·. ···: ... · '• 

coordinadores, capacitadores y directores, contacto directo· con. atu~nnos y compafleros de 

trabajo, conocimiento d<• los planes de estudio, librosyrnate;ial¡¡s didá6tlcos utilizados en la 

Escuela así corno la vida cotidiana escolflr), lo que facilitó, a mi rnodo ver, la realización de ambas 

propuestas en términos de mayor conocimiento del problema a resolver. 

De esta manera, se han disel'lado y propueslo aplicar dos elementos (periódico interno 

y boletín) que, desde mi pu~to de vista, se incorporan dentro de Jos planes de comunicación 

organizacional de lnterlingua y que son, a rni parecer, potencialmente coherentes y efectivos. 

Finalmente, me parece que el presente trabajo aborda un tema poco tratado en otros 

trabajos de tesis de la ENAP, es decir el del periódico interno. A mi juicio, se pretende aportar la 

resolución de un problema específico de comunicación gráfica, de la manera que le pueda ser úiil 

a cualquier compañero que desee usar el proyecto como relerencia o consulta para la realización 

de otros trabajos semejantes. Lo anterior se refiere básicamente a los estudiantes que pertenezcan 

a nuevas generaciones. Considero importante tratar temas que no han sido ampliamente 
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analizados en otras tesis de la lnstilución (ENAP), con el fin de acrecentar, de alguna manera, el 

material bibliográfico con el que cuenta la Escuela. 

Por otra parte, al llevar a cabo el boletín, he tenido la oportunidad de reunir dos áreas 

profesionales con las que he podido tener contacto, la comunicación gráfica y la ensenanza de 

inglés. Al hacerlo, creo que he podido proponer una solución a un problema de comunicación real 

que está enclvado en el campo profesional en el que me he desarrollado. 

Personalmente, el proyecto gráfico, es decir, la realización tanto del boletín como del 

cartel, han enriquecido mi recién iniciado quehacer profesional al conslituirne en el primer trabajo 

profesional. 

La búsqueda de un problema de comunicación real inserto en un conlexto específico dado 

en alguna Institución existenle, el planteamiento de objetivos y el desarrollo de una metodología 

que hiciera posible solucionar dicho problema, me han permiliclo trabajar mediante un proceso 

que, a mi juicio, me será de utilidad en la resolución de otros problemas de comunicación gráfica. 

Considero que he propuesto un proyecto gráfico con el que yo misma me beneficiaré 

como empleada de la Escuela: podré constatar el desarrollo y evolución del periódico-interno al 

participar en su realización, cuando este sea impreso. 
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